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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
the State Secretary, Mr. Goran
Radosavljevic, on behalf of the
Government as representative of the
Republic of Serbia,

of the first part,

the European Investment Bank having its
seat at 100 boulevard Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950  Luxembourg,
represented by Massimo Novo, Head of
Division, and Dominique Courbin, Head
of Division,

of the second part, and

the National Bank of Serbia, having its
seat in Belgrade, acting as agent of the
Borrower, represented by, Ana
Gligorijevic, Vice-Governor

of the third part.

hereinafter called : the “Borrower”

hereinafter called : the “Bank"

hereinafter called : the “Agent”



WHEREAS:

(1)

The Borrower has requested the Bank to establish in its favour a credit of EUR
250,000,000 (two hundred and fifty million euro) to be used for the financing in
the Republic of Serbia of projects involving

A. (i) small and medium-sized enterprises (the “SME Projects”); and

(i) small and medium size investments undertaken by final
beneficiaries of any size in the fields of environmental protection,
knowledge economy (i2i), energy, infrastructure (including health
and education), industry, tourism, trade and other services (the
“Priority Projects”),

(the SME Projects and the Priority Projects collectively hereinafter referred to
as “SME and Priority Projects”);

and
B. medium capitalised enterprises (the “Mid Cap Projects”);

The provision of finance for each project is to be the subject of (i) a loan
agreement between the Agent, on behalf of the Borrower, and the relevant
Intermediary for the purpose of onlending funds disbursed hereunder (each
hereinafter called an “Intermediary Agreement’) and (ii) a loan agreement
(each hereinafter called an "Onlending Agreement") between an Intermediary
and each enterprise which is to carry out the project in question (each
hereinafter called a "Final Beneficiary"), for the purpose of onlending to such
enterprise funds disbursed under an Intermediary Agreement. The
administration of the loan to be provided hereunder will be carried out for the
Borrower by the Agent;

By Council decision 97/256/EC of 14 April 1997, the Member States and the
Commission of the European Union unanimously agreed on the creation of a
substantial pre-accession facility aimed at enabling the Bank to continue and
strengthen its support to the investment projects carried out in the applicant
countries. In pursuance of the above decision the Bank has created a pre-
accession support facility;

On 11 May 2009 the Republic of Serbia (formerly Federal Republic of
Yugoslavia) concluded with the Bank a Framework Agreement governing the
Bank's activities in the territory of the Republic of Serbia (hereinafter the
"Framework Agreement");

The Government of the Republic of Serbia acknowledges that the loan
financing to be provided hereunder falls within the scope of the Framework
Agreement; the Borrower confirms the Bank’s preferred creditor status as an
international financial institution;

In response to the Borrower’s request, being satisfied that financing the SME
and Priority Projects as set out below comes within the scope of its functions,
and relying, inter alia, on the statements and facts cited in these Recitals, the
Bank has decided to give effect to the Borrower’s request providing to it (i) a
first credit in an amount equivalent of EUR 50,000,000 (fifty million euro) under
a first finance contract entered into on 16 May 2011 (the “First Finance
Contract”), (ii) a second credit in an amount equivalent to EUR 100,000,000
(one hundred million euro) under a second finance contract entered into on 16
May 2011 (the “Second Finance Contract’) and (iii) a third credit in an
amount equivalent to EUR 100,000,000 (one hundred million euro) under this



(10)

(11)

(12)

(i)

Finance Contract (hereinafter called the “Contract’) entirely dedicated to
finance the SME and Priority Projects;

The eligibility criteria for the afore mentioned SME and Priority Projects shall be
established in a letter delivered by the Bank to the Borrower and the Agent,
that may be subsequently modified by the Bank, according to its policy in force
from time to time, and communicated to the Borrower and the Agent (the “SME
and Priority Projects Side Letter”);

By Article 3 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
interest and all other payments due to the Bank and arising out of activities
envisaged by the Framework Agreement, as well as the assets and revenues
of the Bank connected with such activities, shall be exempt from tax;

By Article 4 of the Framework Agreement, the Republic of Serbia agreed that
throughout the life of any financial operation concluded pursuant to the
Framework Agreement it shall:

(a) ensure (i) that Final Beneficiaries may convert into any fully convertible
currency, at the prevailing market exchange rate, the amounts in the
national currency of the Republic of Serbia necessary for the timely
payment of all sums due to the Bank in respect of loans and guarantees
in connection with any project; and (ii) that such amounts shall be freely,
immediately and effectively transferable outside the territory of the
Republic of Serbia in accordance with the terms of the relevant
contractual or other instrument;

(b) ensure (i) that the Bank may convert into any fully convertible currency,
at the prevailing market exchange rate, the amounts in the national
currency of the Republic of Serbia received by the Bank by way of
payments arising in respect of loans and guarantees or any other activity
and that the Bank may freely, immediately and effectively transfer the
amounts so converted outside the territory of the Republic of Serbia to
such bank accounts as the Bank may freely determine; or, at the Bank's
option, (ii) that it may freely dispose of such amounts within the territory
of the Republic of Serbia; and (iii) that the Bank may convert into the
national currency of the Republic of Serbia, at the prevailing market
exchange rate, any amounts in any fully convertible currency;

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are
used as rationally as possible in the interests of the European Community; and
accordingly, the terms and conditions of the Bank’s loan operations must be
consistent with relevant European Union policies. In accordance with the
Recommendations of the Financial Action Task Force, as established within
the Organisation for Economic Cooperation and Development, the Bank gives
special attention to its transactions and its business relations in those cases
where it provides finance (a) for a project located in a country that does not
sufficiently apply those recommendations or (b) for a borrower or beneficiary
resident in any such country;

References herein to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save if
explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and
recitals, schedules and annexes to this Contract;

In this Contract:
“Acceptance Deadline” for a notice means:

16h00 Luxembourg time on the day of delivery, if the notice is delivered by
14h00 Luxembourg time on a Business Day; or



(i) 11h00 Luxembourg time on the next following day which is a Business Day, if
the notice is delivered after 14h00 Luxembourg time on any such day or is
delivered on a day which is not a Business Day.

“Accounting Date" means the year end for the Agent financial statement.
“Allocation” has the meaning given to it in Article 1.07B.
“Allocation Request” has the meaning given to it in Article 1.07A.

“Business Day” means a day (other than a Saturday or Sunday) on which
the Bank and commercial banks are open for general business in Luxembourg.

“Contract” has the meaning given to it in Recital 6.
“Credit” has the meaning given to it in Article 1.01.

“Disbursement Notice” means a notice from the Bank to the Borrower
pursuant to and in accordance with Article 1.02C.

“Disbursement Request” means a notice substantially in the form set out in
Schedule C.

“Disruption Event” means either or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications
systems or to those financial markets which are, in each case, required to
operate in order for payments to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption
(of a technical or systems-related nature) to the treasury or payments
operations of either the Bank or the Borrower, preventing that party:

(i) from performing its payment obligations under this Contract; or
(i) from communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not
caused by, and is beyond the control of, the party whose operations are disrupted.

“EIB Allocation Report” has the meaning given to it in Article 1.07D.

“Environment” means the following, in so far as they affect human well-
being: (a) fauna and flora; (b) soil, water, air, climate and the landscape; and (c)
cultural heritage and the built environment and includes occupational health and
safety and the Project's social effects.

“Environmental Law” means EU law and national laws and regulations of
the Republic of Serbia, as well as applicable international treaties, of which a
principal objective is the preservation, protection or improvement of the Environment.

“EURIBOR” has the meaning given to it in Schedule B.

“Final Availability Date” means 36 months from the signature of this
Contract.

“Final Beneficiary” has the meaning given to it in Recital 2.
“First Finance Contract’ has the meaning given to it in Recital 6.

“Fixed Rate” means an annual interest rate determined by the Bank in
accordance with the applicable principles from time to time laid down by the
governing bodies of the Bank for loans made at a fixed rate of interest, denominated
in the currency of the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of
capital and the payment of interest.

“Fixed Rate Tranche” means a Tranche disbursed on a Fixed Rate basis.



“Floating Rate Tranche” means a Tranche disbursed on a Floating Rate
basis.

“Floating Rate” means a fixed-spread floating interest rate, that is to say an
annual interest rate equal to the Relevant Interbank Rate plus or minus the Spread,
determined by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period.

“Floating Rate Reference Period” means each period from one Payment
Date to the next relevant Payment Date, provided that the first Floating Rate
Reference Period shall commence on the date of disbursement of the Tranche.

For the avoidance of doubt, if pursuant to Articles 1.05 and 1.06 disbursement
of any Floating Rate Tranche takes place after the Scheduled Disbursement Date the
interest rate applicable to the first Floating Rate Reference Period shall be
determined as though disbursement had taken place on the Scheduled
Disbursement Date.

“Indemnifiable Prepayment Event” means a prepayment event under
Article 4.03A other than paragraph 4.03A(a) and 4.03A(c).

“Intermediary” any bank or any financial institution in the Republic of Serbia
which is selected by the Bank, and approved by the Borrower and the Agent, for
onlending funds disbursed hereunder to small and medium-sized enterprises.

“Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision") or a different interest rate basis ("conversion") which can be offered for
the remaining term of a Tranche or until a next Interest Revision/Conversion Date, if
any.

“Interest Revision/Conversion Date” means the date, being a Payment
Date, specified by the Bank pursuant to Article 1.02C in the Disbursement Notice or
pursuant to Article 3 and Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Proposal”’ means a proposal made by the
Bank under Schedule D, for an amount which, at the proposed Interest
Revision/Conversion Date, is not less than EUR 10.000.000 (ten million euros) or the
equivalent thereof.

“Interest Revision/Conversion Request”’ means a written notice from the
Borrower, delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest
Revision/Conversion Date, requesting the Bank to submit to it an Interest
Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Request shall also
specify:

(i) Payment Dates chosen in accordance with the provisions of
Article 3.01;

(i) the preferred repayment schedule chosen in accordance with
Article 4.01; and

(iii) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in
accordance with Article 3.01.

“Letter of Allocation” has the meaning given to it in Article 1.07B.

“Loan” means the aggregate amount of Tranches disbursed from time to
time by the Bank under this Contract.

“Market Disruption Event” means in relation to a specific Notified Tranche or
to a Tranche in respect of which an Interest Revision/Conversion Proposal has been
accepted by the Borrower in accordance with Schedule D:



(a) there are, in the reasonable opinion of the Bank, exceptional circumstances
adversely affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from its ordinary sources of
funding to fund such Tranche in the relevant currency and/or for the relevant
maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche;

(c) in relation to Tranche in respect of which interest is payable at Floating Rate:

(A) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding,
as determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of a Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of the
applicable Relevant Interbank Rate; or

(B) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for
ascertaining the applicable Relevant Interbank Rate for the relevant currency of
such Tranche or it is not possible to determine the Relevant Interbank Rate in
accordance with the definition contained in Schedule B.

“Material Adverse Change” means, in relation to the Borrower or the Agent
any event or change of condition, as compared with its condition at the date of this
Contract, affecting the Borrower or the Agent or any of its subsidiaries, which, in the
opinion of the Bank: (1) materially impairs the ability of the Borrower to perform its
financial or any of its other obligations under this Contract; (2) materially impairs the
ability of the Agent to perform its obligations under this Contract; (3) materially
impairs the business, prospects or financial condition of the Borrower or the Agent; or
(4) adversely affects any security provided by the Borrower or the Agent.

“Maturity Date” means the last or sole repayment date of a Tranche
specified pursuant to Article 4.01A(b)(ii) or Article 4.01B.

“Notified Tranche” means a Tranche in respect of which the Bank has
issued a Disbursement Notice.

“Onlending Agreement” has the meaning given to it in Recital 2.

“Payment Date” means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified
in the Disbursement Notice until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it
means:

(i) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without
adjustment to the interest due under Article 3.01, except for those cases
where repayment is made in a single instalment according to Article
4.01B, in which case the preceding Relevant Business Day shall apply
instead to the repayment of the single instalment and last interest
payment and only in this case, with adjustment to the interest due under
Article 3.01; and

(i) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month
that is a Relevant Business Day or, failing that, the nearest preceding
day that is a Relevant Business Day, in all cases with corresponding
adjustment to the interest due under Article 3.01.

“Prepayment Amount” means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.02A.

“Prepayment Date” means the date, which shall be a Payment Date, on
which the Borrower proposes to effect prepayment of a Prepayment Amount.



“Prepayment Notice” means a written notice from the Borrower specifying,
amongst other things, the Prepayment Amount and the Prepayment Date in
accordance with Article 4.02A.

“‘Redeployment Rate” means the Fixed Rate in effect on the day of the
indemnity calculation for fixed-rate loans denominated in the same currency and
which shall have the same terms for the payment of interest and the same repayment
profile to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the
Tranche in respect of which a prepayment is proposed or requested to be made. For
those cases where the period is shorter than 48 months (or 36 months in the
absence of a repayment of principal during that period) the most closely
corresponding money market rate equivalent will be used, that is the Relevant
Interbank Rate minus 0.125% (12.5 basis points) for periods of up to 12 (twelve)
months. For periods falling between 12 and 36/48 months as the case may be, the
bid point on the swap rates as published by Intercapital in Reuters for the related
currency and observed by the Bank at the time of calculation will apply.

“Relevant Business Day” means:

(i) for EUR, a day which is a business day according to the TARGET'
operating days calendar; and

(i) for any other currency, a day on which banks are open for general
business in the principal domestic financial centre of the relevant
currency.

“Relevant Interbank Rate” means:
() EURIBOR for a Tranche denominated in EUR;
(i) LIBOR for a Tranche denominated in GBP or USD; and

(i) the market rate and its definition chosen by the Bank and separately
communicated to the Borrower, for a Tranche denominated in any other
currency.

“Scheduled Disbursement Date” means the date on which a Tranche is
scheduled to be disbursed in accordance with Article 1.02C.

“Second Finance Contract’ has the meaning given to it in Recital 6.

“Security” and “Security Interest” means any mortgage, pledge, lien,
charge, assignment, hypothecation or security interest or any other agreement or
arrangement having the effect of conferring security.

“SME and Priority Projects” has the meaning given to it in Recital 1 as
better specified under Article 1.07B.

“SME and Priority Projects Side Letter” has the meaning given to it in
Recital 7.

“Spread” means the fixed spread to the Relevant Interbank Rate (being
either plus or minus) determined by the Bank and notified to the Borrower in the
relevant Disbursement Notice or Interest Revision/Conversion Proposal.

“Tranche” means each disbursement made or to be made under this
Contract.

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

' TARGET as a whole shall be closed on Saturdays, Sundays, New Year's Day, Good Friday and Easter Monday
(according to the calendar applicable at the seat of the European Central Bank in Frankfurt), 1 May, Christmas Day
and 26 December.



ARTICLE 1
Credit and disbursement
1.01 Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, a credit (hereafter called the “Credit”) in an amount
equivalent to EUR 100,000,000 (one hundred million euro) to be on-lent to
Final Beneficiaries exclusively for the financing of SME and Priority
Projects, as provided below.

1.02 Disbursement procedure
1.02A Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 10 (ten) tranches. The amount
of each tranche, if not being the undrawn balance of the Credit shall be a
minimum of the equivalent to EUR 10,000,000 (ten million euros).

1.02B Disbursement Request

(i) From time to time up to 15 (fifteen) days before the Final Availability
Date, the Borrower or the Agent, on behalf of the Borrower, may
present to the Bank a Disbursement Request for the disbursement of
a Tranche. The Disbursement Request shall specify:

(@ the amount and currency of the Tranche, being so determined
that it will not exceed the aggregate of all amounts allocated
pursuant to Article 1.07B less the aggregate of all amounts
previously disbursed,;

(b) the preferred date for disbursement for the Tranche, which shall
be a Relevant Business Day falling at least 15 (fifteen) days
after the date of the Disbursement Request and on or before the
Final Availability Date, it being understood that, notwithstanding
the Final Availability Date, the Bank may disburse the Tranche
up to four calendar months from the date of the Disbursement
Request;

(c)  whether the Tranche is a Fixed-Rate Tranche or a Floating Rate
Tranche, all pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

(d) the preferred interest payment periodicity for the Tranche,
chosen in accordance with Article 3.01;

(e) the preferred terms for repayment of principal, chosen in
accordance with Article 4.01;

(f)  the preferred first and last dates for repayment of principal for
the tranche;

(9) the choice of Interest Revision/Conversion Date, if any;

(h) the IBAN code and Swift BIC (or the appropriate format in line
with local banking practice) of the account to which the Tranche
is to be disbursed;

()  to which Intermediary or Intermediaries the proceeds of the
Tranche are to be onlent by the Agent, on behalf of the
Borrower.

(i)  The Agent on behalf of the Borrower may also at its discretion
specify in the Disbursement Request the following respective
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elements, if any, as provided by the Bank on an indicative basis and
without commitment to be applicable to the Tranche, that is to say:

(1) in the case of a Fixed-Rate Tranche, the interest rate to be
applicable to the Tranche up to Maturity Date or the first
Interest Revision/Conversion Date, if any; and

(2) in the case of a Floating Rate Tranche, the Spread to be
applicable up to the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date, if any.

If it has not been previously supplied, each Disbursement Request
shall be accompanied by evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign it and the specimen signature of such
person or persons.

Subject to Article 1.02C, each Disbursement Request is irrevocable.

Each Disbursement Request shall contain, or be accompanied by, a
declaration, duly signed by the Agent and the Borrower:

(@) confirming that on the date of the declaration no situation exists
in which the Bank may cancel or suspend the undisbursed part
of the Credit pursuant to Article 1.06B, save for 1.06B(b);

(b) specifying each Project whose part-financing is to be indirectly
funded by the Tranche to be disbursed, as well as the amount
of the relevant funding; and

(c) confirming that there is no obstacle to the execution of, or
disbursement under, any Intermediary Agreement or Onlending
Agreement which prevents or may prevent the timely use of the
amount of the Tranche (and that of any Tranche previously
disbursed) for funding specified pursuant to item (b) of this
Article 1.02B(v) on the occasion of any Disbursement Request.

Disbursement Notice

Not less than ten (10) days before the Scheduled Disbursement Date
of a Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms
to Article 1.02B, deliver to the Agent and the Borrower a notice
(hereafter a “Disbursement Notice”), which shall specify:

(a) the amount and currency of the Tranche (and EUR equivalent);

(b) the Intermediary or Intermediaries to which the proceeds of the
Tranche are to be onlent by the Agent on behalf of the
Borrower;

(c) the Scheduled Disbursement Date;
(d) the interest rate basis for the Tranche;

(e) the first interest Payment Date and the periodicity for the
payment of interest for the Tranche;

(f)  the terms for repayment of principal for the Tranche;

(g) the first and last dates for repayment of principal for the
Tranche;

(h) the Interest Revision/Conversion Date, if any, for the Tranche,
and
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(i) for a Fixed Rate Tranche the fixed interest rate and for a
Floating Rate Tranche the Spread.

(i)  If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice
does not conform to the corresponding element, if any, in the
Disbursement Request, the Agent may following receipt of the
Disbursement Notice revoke the Disbursement Request by written
notice to the Bank notified to the Borrower, to be received by the
Bank no later than 12h00 Luxembourg time on the next Business
Day and thereupon the Disbursement Request and the
Disbursement Notice shall be of no effect. If the Agent has not
revoked in writing the Disbursement Request within such period, the
Agent and the Borrower will be deemed to have accepted all
elements specified in the Disbursement Notice.

(iii)  If the Agent on behalf of the Borrower has presented to the Bank a
Disbursement Request in which the Agent has not specified the
elements referred to in Article 1.02B(ii), the Agent and the Borrower
will be deemed to have agreed in advance to the corresponding
element as subsequently specified in the Disbursement Notice.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the account of the Borrower
specified in the Disbursement Request (as provided for in Article 1.02B (i)

(h)).
Currency of disbursement

Subject to availability, disbursement of each Tranche shall be made
in EUR or any other currency that is widely traded on the principal foreign
exchange markets.

For the calculation of the sums available to be disbursed in currencies
other than EUR, and to determine their equivalent in EUR, the Bank shall
apply the rate published by the European Central Bank in Frankfurt,
available on or shortly before submission of the Disbursement Notice as
the Bank shall decide.

Conditions of disbursement
First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.02 is
conditional upon receipt by the Bank in form and substance satisfactory to
it, on or before the date falling 7 (seven) Business Days before the
Scheduled Disbursement Date, of the following documents or evidence:

(i) from the Borrower, a legal opinion in the English language, issued
by its Ministry of Justice, confirming that:

(a) the conclusion of this Contract has been authorised by a decision
of the Government of the Republic of Serbia, it has been duly
executed by the Borrower, its provisions are in full force and
effect and it is valid, binding and enforceable in Serbia in
accordance with its terms;

(b) no exchange control consents are currently required in order to
permit the receipt of the amounts disbursed hereunder on the
account specified in Article 1.02D and to permit the repayment of
the Loan and the payment of interest and all other amounts due
under this Contract;
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(i) evidence satisfactory to the Bank that the execution of this Contract
by the Borrower has been duly authorised and that the person
signing the Contract on behalf of the Borrower is duly authorised to
do so together with the specimen signatures of such person;

(iii) evidence that the Borrower has obtained all necessary consents,
authorisations, licences or approvals of governmental or public
bodies or authorities required in connection with this Contract and
the Project; and

(iv) evidence that all exchange control consents specified by the Bank or
indicated in the legal opinion given under paragraph (i) above as
being necessary have been obtained to permit the Borrower to
receive disbursements as provided in this Contract, to repay the
Loan and to pay interest and all other amounts due hereunder.

1.04B All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.02, including the
first, is conditional upon the following conditions:

(i) receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it, on or
before the date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(a) a certificate from the Agent and the Borrower in the form of
Schedule C.2;

(b) a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is necessary
or desirable in connection with the entry into and performance of,
and the transactions contemplated by, the Contract or for the
validity and enforceability of the same;

(ii) that on the Scheduled Disbursement Date for the proposed Tranche:

(a) the representations and warranties which are repeated pursuant to
Article 6.04 are correct in all respects;

(b) no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute
an event of default under Article 10.01 or a prepayment event
under Article 4.03 has occurred and is continuing unremedied or
unwaived or would result from the proposed Tranche;

(c) the Intermediary Agreement with the Intermediary, to which the
proceeds of the disbursement are to be onlent by the Agent on
behalf of the Borrower has been duly signed;

(d) each Intermediary to which any proceeds of the Tranche are to be
on-lent shall have undertaken towards the Agent (in an
Intermediary Agreement entered into on terms satisfactory to the
Bank) to use such proceeds solely for the purpose of funding loan
finance provided to Final Beneficiaries; and

(e) the total amount disbursed under either this Contract and the
Second Finance Contract dedicated to finance Priority Projects
shall not exceed in aggregate EUR 60,000,000 (sixty million euro).
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Deferment of disbursement
Grounds for deferment

The Bank shall, upon the written request of the Borrower, defer
disbursement of any Tranche in whole or in part to a date specified by the
Borrower being a date falling not later than six (6) months from its
Scheduled Disbursement Date. In such a case, the Borrower shall pay
deferment indemnity as determined pursuant to Article 1.05B below. Any
request for deferment shall have effect in respect of a Tranche only if it is
made at least seven (7) Business Days before its Scheduled Disbursement
Date.

If any of the conditions referred to in Article 1.04 is not fulfilled as of the
specified date, and at the Scheduled Disbursement Date, disbursement will
be deferred to a date agreed between the Bank and the Borrower falling
not less than seven (7) Business Days following the fulfiiment of all
conditions of disbursement.

Deferment indemnity

If the disbursement of any Notified Tranche is deferred, whether on request
of the Borrower or by reason of non-fulflment of the conditions of
disbursement, the Borrower shall, upon demand by the Bank, pay an
indemnity on the amount of which disbursement is deferred. Such
indemnity shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the
actual disbursement date or, as the case may be, until the date of
cancellation of the Notified Tranche in accordance with this Contract at a
rate equal to R1 minus R2, where:

“R1” means the rate of interest that would have applied from time to time
pursuant to Article 3.01 and the relevant Disbursement Notice, if the
Tranche had been disbursed on the Scheduled Disbursement Date

and

“‘R2” means Relevant Interbank Rate less 0.125% (12.5 basis points);
provided that for the purpose of determining the Relevant Interbank
Rate in relation to this Article 1.05, the relevant periods provided for
in Schedule B shall be successive periods of one (1) month
commencing on the Scheduled Disbursement Date.

Furthermore, the indemnity:

(a) if the deferment exceeds one (1) month in duration, shall accrue at the
end of every month;

(b) shall be calculated using the day count convention applicable to R1;
(c) where R2 exceeds R1, shall be set at zero; and
(d) shall be payable in accordance with Article 1.08.

Cancellation of disbursement deferred by six months

The Bank may, by notice to the Borrower, cancel a disbursement which
has been deferred under Article 1.05A by more than six (6) months in
aggregate. The cancelled amount shall remain available for disbursement
under Article 1.02.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel
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The Borrower may at any time by notice in writing given to the Bank
cancel, in whole or in part and with immediate effect, the undisbursed
portion of the Credit. However, the notice shall have no effect on a Notified
Tranche whose Scheduled Disbursement Date falls within five (5) Business
Days following the date of the notice.

1.06B Bank’s right to suspend and cancel

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, in whole or in part
suspend and/or cancel the undisbursed portion of the Credit at any time,
and with immediate effect:

(@) upon the occurrence of an event or circumstance mentioned in
Article 10.01 or an event or circumstance which would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute an
event of default under Article 10.01;

or

(b) if, acting reasonably, it is not satisfied that the warranties and
undertakings given by the Agent and the Borrower in Articles 6 and
8.03 have been complied with.

Furthermore, to the extent that the Bank may cancel the Credit under
Article 4.03A, the Bank may also suspend it. Any suspension shall
continue until the Bank ends the suspension or cancels the suspended
amount.

1.06C Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche
(i) Suspension

If the Bank suspends a Notified Tranche, whether upon an
Indemnifiable Prepayment Event or an event mentioned in Article
10.01 but not otherwise, the Borrower shall indemnify the Bank under
Article 1.05B.

(ii) Cancellation
If, pursuant to Article 1.06A, the Borrower cancels

(a) a Fixed Rate Notified Tranche, it shall indemnify the Bank
under Article 4.02B(a);

(b) a Floating Rate Notified Tranche, or any part of the Credit
other than a Notified Tranche, no indemnity is payable.

If the Bank cancels a Fixed Rate Notified Tranche upon an
Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.05C, the
Borrower shall indemnify the Bank under Article 4.02B.

If the Bank cancels a Notified Tranche upon an event mentioned in
Article 10.01 or 10.02, the Borrower shall indemnify the Bank under

Article 10.03.
Save in these cases, no indemnity is payable upon cancellation by
the Bank.

An indemnity shall be calculated on the basis that the cancelled
amount is deemed to have been disbursed and repaid on the
Scheduled Disbursement Date or, to the extent that the
disbursement of the Tranche is currently deferred or suspended, on
the date of the cancellation notice.



1.07
1.07A

1.07B

1.07C

15

(iii) Cancellation after expiry of Credit

Any time following the expiry of a period of 4 (four) months after the
Final Availability Date, the Bank may by notice to the Borrower, and
without liability arising on the part of either party, cancel any part of
the Credit other than a Notified Tranche.

Allocation
Allocation Requests

Between the date of this Contract and 3 months prior to the Final
Availability Date, the Agent shall submit for approval of the Bank one or
more allocation requests (each an “Allocation Request’), one for each
project of the type referred to in the first Recital of this Contract for which it
demands financing hereunder, indicating (i) the amount of Credit requested
in respect of the project, in the form attached hereto as Schedule A and (ii)
an electronic list of allocations following a template satisfactory to the Bank
evidencing the main characteristics of the SME and Priority Projects.

Each project shall be eligible for loan financing from the Bank
pursuant to the applicable criteria as set out in the SME and Priority
Projects Side Letter most recently notified by the Bank to the Agent. Such
criteria shall be subject to revision on the basis of the parameters applied
by the Bank to the type of project concerned.

If the Agent has not delivered by 3 months prior to the Final
Availability Date an Allocation Request, the Bank may cancel the Credit.

No Allocation Request for an Intermediary may be submitted before
the lapse of 6 (six) months, following prepayment by the same
Intermediary of the whole or part of a loan granted to it by the Agent on
behalf of the Borrower under an Intermediary Agreement.

Allocation

Following such examination of a project as the Bank deems
necessary, the Bank shall, at its discretion, either approve or decline the
relevant Allocation Request and advise the Agent of its decision.

In the event of approval the Bank shall issue to the Agent a letter
(hereinafter a “Letter of Allocation”) specifying the portion of the Credit
(hereinafter an “Allocation”) allocated to the project in question (each
project for which an Allocation is made is hereinafter referred to as a
“Project”).

Re-allocation

If the whole or a part of an Allocation is not disbursed to the
relevant Final Beneficiary within six (6) months after the date of the
disbursement of the relevant Tranche, the Agent shall notify the Bank of
the undisbursed amount, and may request re-allocation of the undisbursed
funds in accordance with the procedure set out in Article 1.07A (first
paragraph) and Article 1.07B above. The Bank, in consultation with the
Borrower, may agree to an extension of the term above or may by notice to
the Borrower require the repayment of the amount not advanced to the
Final Beneficiaries in accordance with Article 4.02B. In case the amount is
re-allocated, the Agent shall ensure that the relevant Intermediary will
retain the amount in question for the purpose of re-allocation.

If the Agent does not request a re-allocation or if, further to the re-
allocation, disbursement to a Final Beneficiary is not effected within 6 (six)
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months from such re-allocation, the Borrower shall prepay the Loan in
accordance with Article 4.02B.

EIB Allocation Report

(i) The Agent shall establish and maintain an internal reporting system
for the monitoring of the Allocations (the “EIB Allocation Report”);

(i) the EIB Allocation Report shall contain the name of each Final
Beneficiary, the dates and amounts of disbursements by the
Intermediary to the respective Final Beneficiary as well as their
interest rate (or equivalent) and duration; and

(iii) the Agent shall provide the Bank with the EIB Allocation Report
including information on all Projects to which allocations have been
made under this Contract at the Bank’s request.

Sums due under Article 1

Sums due under Articles 1.05 and 1.06 shall be payable in the currency of
the Tranche concerned. They shall be payable within seven (7) calendar
days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any longer
period specified in the Bank’s demand.

ARTICLE 2
The Loan
Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amounts of Tranches disbursed by
the Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article
2.03.

Currency of repayment, interest and other charges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each
Tranche shall be made by the Borrower in the currency of the Tranche.

Any other payment shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by
means of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall
send to the Agent and the Borrower the amortisation table referred to in
Article 4.01, if appropriate, showing the disbursement date, currency,
amount, repayment terms and the interest rate of and for that Tranche.

ARTICLE 3
Interest
Rate of interest

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than
four (4) years in case of repayment by instalments under article 4.01 A and
not less than three (3) years in case of repayment in a single instalment
under article 4.01B.

For the avoidance of doubt, in case of a Fixed-Rate Tranche, the
Fixed Rate, and in case of a Floating Rate Tranche, the Spread, as notified
in the Disbursement Notice, are applicable until the Maturity Date or to the
next Interest Revision/Conversion Date, if any.
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Fixed-Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed-
Rate Tranche quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Notice,
commencing on the first such Payment Date following the date on which
the disbursement of the Tranche was made. If the period from the date on
which disbursement was made to the first Payment Date is fifteen (15)
days or less then the payment of interest accrued during such period shall
be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.01(a) at the Fixed
Rate.

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each
Floating Rate Tranche at Floating Rate quarterly, semi-annually or
annually in arrears on the relevant Payment Dates, as specified in the
Disbursement Notice commencing on the first such Payment Date
following the date on which the disbursement of the Tranche was made.

If the period from the date on which the disbursement of the Tranche was
made to the first Payment Date is fifteen (15) days or less then the
payment of interest accrued during such period shall be postponed to the
following Payment Date.

The Bank shall notify the Floating Rate to the Borrower within ten (10) days
following the commencement of each Floating Rate Reference Period.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference
Period on the basis of Article 5.01(b).

Revision/Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest
rate basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest
Revision/Conversion Date, pay interest at a rate determined in accordance
with the provisions of the Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.01,
interest shall accrue on any overdue sum payable under the terms of this
Contract from the due date to the date of payment at an annual rate equal
to the Relevant Interbank Rate plus 2% (two hundred basis points) and
shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the
purpose of determining the Relevant Interbank Rate in relation to this
Article 3.02, the relevant periods within the meaning of Schedule B shall be
successive periods of one (1) month commencing on the due date.

However, interest on any overdue sum under a Fixed-Rate Tranche shall
be charged at the annual rate that is the sum of the interest rate
determined pursuant to Article 3.01A plus 0.25% (twenty-five basis points)
if that annual rate exceeds, for any given relevant period, the rate specified
in the preceding paragraph.

If the overdue sum is in a currency other than euros, the following rate per
annum shall apply, namely the relevant interbank rate (offer side) that is
generally retained by the Bank for transactions in that currency plus 2%
(two hundred basis points), calculated in accordance with the market
practice for such rate.
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3.03 Market Disruption Event

If at any time between the date of issuance by the Bank of a
Disbursement Notice or the date that an Interest Revision/Conversion
Proposal is accepted by the Borrower in accordance with Schedule D,
and the date falling two Business Days prior to the Scheduled
Disbursement Date or the relevant Interest Revision/Conversion Date, a
Market Disruption Event occurs, the Bank may notify to the Borrower that
this clause has come into effect. In such case, the following rules shall
apply:

(a) In the case of a Notified Tranche to be disbursed in EUR, USD or

GBP or a Tranche subject to Interest Revision/Conversion and
denominated in EUR, USD or GBP, the rate of interest applicable to
such  Notified Tranche or Tranche subject to Interest
Revision/Conversion until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a
percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the
all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference
rate or an alternative rate determination method reasonably
determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such
disbursement or the Interest Revision/Conversion if any within the
deadline specified in the notification and shall bear charges incurred
as a result, if any, in which case the Bank shall not effect the
disbursement and the corresponding Credit shall remain available for
disbursement under Article 1.02B or the Bank shall not effect the
Interest Revision/Conversion in which case the Borrower shall repay
the Tranche on the Interest Revision/Conversion Date. If the Borrower
does not refuse the disbursement in time or the Interest
Revision/Conversion, the parties agree that the disbursement or the
Interest Revision/Conversion and the conditions thereof shall be fully
binding for both parties;

In the case of a Notified Tranche to be disbursed in a currency other
than EUR, USD or GBP, the Bank shall notify to the Borrower the EUR
equivalent to be disbursed on the Scheduled Disbursement Date and
the relevant percentage rate as described above under (a) applicable
to the Tranche until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any. The Borrower shall have the right to
refuse in writing such disbursement within the deadline specified in the
notification and shall bear charges incurred as a result, if any, in which
case the Bank shall not effect the disbursement and the corresponding
portion of the Credit shall remain available for disbursement under
Article 1.02B. If the Borrower does not refuse the disbursement in
time, the parties agree that the disbursement in EUR and the
conditions thereof shall be fully binding for both parties.

In the case of a Tranche subject to Interest Revision/Conversion for
which the Borrower has accepted an Interest Revision/Conversion
Proposal and which is denominated in a currency other than EUR,
USD or GBP, the parties agree that the denomination of the Tranche
shall be converted to EUR, and the Bank shall notify to the Borrower
the EUR equivalent of the Tranche in question and the relevant
percentage rate as described above under (a) applicable to the
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Tranche from the Interest Revision/Conversion Date until the Maturity
Date or the next Interest Revision/Conversion Date if any.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such currency
conversion within the deadline specified in the notification and shall
bear charges incurred as a result, if any,, in which case the Borrower
shall repay the Tranche in full on the Interest Revision/Conversion
Date. If the Borrower does not refuse the currency conversion in time,
the parties agree that the conversion of the Tranche to EUR and the
conditions thereof shall be fully binding for both parties.

In each case the Spread or Fixed Rate previously notified by the
Bank in the Disbursement Notice or in an Interest Revision/Conversion
Proposal shall be no longer applicable.

ARTICLE 4

Repayment
Normal repayment

By instalments

The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Payment
Dates specified in the relevant Disbursement Notice in accordance with the
terms of the amortisation table delivered pursuant to Article 2.03.

Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:
(a) repayment of a Tranche shall be made:

(i) in the case of a Fixed-Rate Tranche, without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made on a
constant annuity basis or by equal annual, semi-annual or
quarterly instalments of principal;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche,
repayment shall be made by equal annual, semi-annual or
quarterly instalments of principal; and

(b) (i) the first repayment date of each Tranche shall be a Payment
Date falling not later than the second anniversary of the
Scheduled Disbursement Date of the Tranche and

(i) the last repayment date shall be a Payment Date falling not
earlier than four (4) years and not later than seven (7) years from
the Scheduled Disbursement Date.

Single instalment

Alternatively, the Borrower may elect in the relevant Disbursement
Request to repay the Tranche in a single instalment on a Payment Date
specified in the Disbursement Notice, being a date falling not less than
three (3) years or more than four (4) years from the Scheduled
Disbursement Date.

Voluntary prepayment
Prepayment option

Subject to Articles 4.02B, 4.02C and 4.04, the Borrower may prepay all or
part of any Tranche, together with accrued interest and indemnities, if any,
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upon giving a Prepayment Notice with at least one (1) month’s prior written
notice specifying the Prepayment Amount and the Prepayment Date.

Subject to Article 4.02C, the Prepayment Notice shall be binding and
irrevocable.

Prepayment indemnity
(a) Fixed-Rate Tranche

The Borrower may prepay a Fixed Rate Tranche without indemnity
on the Interest Revision/Conversion Date, if any. For a prepayment
made on any other Payment Date, the Borrower shall pay to the
Bank on the Prepayment Date an indemnity equal to the present
value (as of the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(i) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment
Amount over the period from the Prepayment Date to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date,
if it were not prepaid; over

(i) the interest that so would accrue over that period, if it were
calculated at the Redeployment Rate (as defined below), less
0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal
to the Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment
Date.

(b) Floating Rate Tranche

The Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity on any relevant Payment Date unless the Borrower has
accepted an Interest Revision/Conversion Proposal for a Fixed Rate
Tranche under Schedule D in which case Article 4.02B(a) applies.

Prepayment mechanics

The Bank shall notify the Borrower, not later than fifteen (15) days prior to
the Prepayment Date, of the Prepayment Amount, the accrued interest due
thereon and the indemnity payable under Article 4.02B or, as the case may
be, that no indemnity is due.

Not later than the Acceptance Deadline (as defined below), the Borrower
shall notify the Bank either:

(a) that it confirms the Prepayment Notice on the terms specified by the
Bank; or

(b) that it withdraws the Prepayment Notice.

If the Borrower gives the confirmation under (a), it shall effect the
prepayment. If the Borrower withdraws the Prepayment Notice or fails to
confirm it in due time, it may not effect the prepayment. Save as aforesaid,
the Prepayment Notice shall be binding and irrevocable.

The Borrower shall accompany the prepayment by the payment of accrued
interest and indemnity, if any, due on the Prepayment Amount.

Compulsory prepayment
Grounds for prepayment

(a) Non-utilisation of the Loan
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In case that the whole or part of the Loan disbursed under this
contract has not been utilized in accordance with Article 6 or 1.07C,
the Bank may request the Borrower to immediately prepay the
corresponding amount of the Loan together with accrued interest.

Prepayment by an Intermediary

If any Intermediary prepays, whether voluntarily or pursuant to a
demand, the whole or any part of a loan made to it by the Borrower
under an Intermediary Agreement, the Borrower shall prepay
hereunder the equivalent of the amount so prepaid together with
interest accrued thereon and an indemnity, if any, calculated on the
amount to be prepaid in accordance with Article 4.02B, on a Payment
Date following the date of the prepayment under the relevant
Intermediary Agreement or in accordance with Article 1.08.

Pari Passu to another Term Loan

If the Borrower voluntarily prepays a part or the whole of any other
loan originally granted to it for a term of more than 5 (five) years (a
“Term Loan”) otherwise than out of the proceeds of a loan having a
term at least equal to the unexpired term of the Term Loan prepaid the
Bank may, by notice to the Borrower, demand prepayment of the
Loan, in such proportion as the prepaid amount of the Term Loan
bears to the aggregate outstanding amount of all Term Loans and
cancel the Credit in the same proportion.

The Bank shall address its notice to the Borrower within 30
(thirty) days of receipt of notice under Article 8.02.

For the purposes of this Article, "loan" includes any loan, bond
or other form of financial indebtedness or any obligation for the
payment or repayment of money.

Change of Law

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-
Law Event (as defined below) has occurred or is reasonably likely to
occur in respect of the Borrower, the Promoter or the Project, or, if the
Bank has reasonable cause to believe that a Change-of-Law Event
has occurred or is about to occur, the Bank may demand that the
Borrower consult with it. Such consultation shall take place within 30
(thirty) days from the date of the Bank’s request.

After the earlier of (i) the lapse of 30 (thirty) days from the date
of such request for consultation or (ii) the occurrence of the
anticipated Change-of-Law Event, the Bank may, by notice to the
Borrower, cancel the Credit and demand prepayment of the Loan,
together with accrued interest and all other amounts accrued and
outstanding under this Contract, unless the Bank has otherwise
agreed as a result of such consultations. The Borrower shall effect
payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the
date of the demand.

For the purposes of this Article “Change-of-Law Event”
means the enactment, promulgation, execution or ratification of or any
change in or amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or mandatory interpretation of any law, rule or regulation)
that occurs after the date of this Contract which in the opinion of the
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Bank results or is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.03A, together with
any interest and other amounts accrued and outstanding and any
indemnity due under Article 4.03C, shall be paid on the date indicated by
the Bank, which date shall fall not less than thirty (30) days from the date
of the Bank’s notice of demand and shall be applied in accordance with
Article 10.05.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any,
shall be determined in accordance with Article 4.02B.

If, moreover, pursuant to any provision of Article 4.03A the Borrower
prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, the
Borrower shall indemnify the Bank in such amount as the Bank shall certify
is required to compensate it for receipt of funds otherwise than on relevant
Payment Date.

Application of partial prepayments

If the Borrower partially prepays a Tranche, the Prepayment Amount shall
be applied pro rata to each outstanding instalment.

A prepaid amount may not be reborrowed. This Article 4 shall not prejudice
Article 10.

ARTICLE 5

Payments
Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower
under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall
be determined on the following respective conventions:

(@) for a Fixed-Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days and a month of 30 (thirty) days;

(b)  for a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days (but 365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for
PLN, ZAR and GBP) and the number of days elapsed; and

(c) in respect of fees, a year of 360 (three hundred and sixty) days (but
365 (three hundred and sixty five) days (invariable) for fees due in
GBP, PLN and ZAR) and the number of days elapsed.

Time and place of payment

Unless otherwise specified, all sums other than of interest, indemnity and
principal are payable within seven (7) days of the Borrower’s receipt of the
Bank’s demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the
respective account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall
indicate the account not less than fifteen (15) days before the due date for
the first payment by the Borrower and shall notify any change of account
not less than fifteen (15) days before the date of the first payment to which
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the change applies. This period of notice does not apply in the case of
payment under Article 10.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.

Set-off

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under
the Finance Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against
any matured obligation owed by the Bank to the Borrower regardless of the
place of payment, booking branch or currency of either obligation. If the
obligations are in different currencies, the Bank may convert either
obligation at a market rate of exchange in its usual course of business for
the purpose of the set-off.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event
has occurred:

(a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of the Contract as the Bank
may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have
no obligation to agree to such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses
whatsoever arising as a result of a Disruption Event or for taking or not
taking any action pursuant to or in connection with this Article 5.04.

ARTICLE 6
Borrower and Agent undertakings

Use of Loan

The Agent shall ensure that the proceeds of the Loan will be exclusively
used for the financing by Intermediary Banks of Projects under the
Intermediary Agreements and the Onlending Agreements to be entered
into. A template of the Intermediary Agreements and the Onlending
Agreements shall be submitted to the Bank for its prior approval.

Disbursements of an aggregate amount equal to the amount of a Tranche
to the Final Beneficiaries shall be made within 6 months from the actual
disbursement of such Tranche.

Re-employment of funds

The Agent shall ensure that each Intermediary will re-employ, for the
financing of investments referred to in the first Recital of this Contract, any
funds voluntarily or compulsorily prepaid to it by any Final Beneficiary on a
loan made under an Onlending Agreement, by way of another Onlending
Agreement to be entered into under the terms and conditions hereof within
six (6) months from the repayment or the prepayment made by the Final
Beneficiary, save to the extent that an Intermediary makes a prepayment
to the Agent or the Borrower and the Borrower makes a corresponding
prepayment on the Loan together with accrued interest on the amount
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prepaid and, in the case of a Fixed-Rate Tranche, a compensation,
calculated in accordance with Article 4.02B.

Prepayment by the Borrower shall be due on the next Payment Date
following the first submission by the Agent of the information required
under Article 8.01(b) after the above six-month (6-month) period.

For the purposes of this Contract, each project financed by such
re-employment of funds shall be deemed to be a Project.

Other undertakings

A. The Agent shall, by each Intermediary Agreement, oblige the relevant

(iif)

Intermediary:

to ensure that the cost of each SME and Priority Project should not
exceed EUR 25,000,000 (twenty five million euros);

to ensure that the amount of financing by the Bank may reach (i) up
to 100% of the loan granted by the Borrower to a Final Beneficiary,
but may not exceed the equivalent of EUR 12,500,000 (twelve
million five hundred thousand euros) for SME Projects; and (ii) up to
50% of total projects’ costs from the Bank’s funds (including
indirectly through other banks) for Priority Projects;

to inform each Final Beneficiary of the support by the Bank through
a letter or electronic means. Such letter or message should indicate
that the respective financing has benefited from support by the Bank
and show the difference in terms and conditions stemming from this
support and ensure that the financial conditions applied to each
Onlending Agreement reflect the advantage of the Bank's funding
and that such advantage, currently amounting to a minimum 50bps
(fifty basis points, but subject to amendment upon the prior written
consent of the Bank), is clearly indicated to the Final Beneficiary by
including in each Onlending Agreement the following clause:

“Participation of the European Investment Bank.

The European Investment Bank, the financing institution of the
European Union established in 1958 by the Treaty of Rome,
participates side-by-side with local financial institutions in the
financing of investment programmes which form part of the
objectives of the European Union. For as long as the present loan
satisfies all eligibility criteria for financing by the European
Investment Bank. <THE INTERMEDIARY> grants to the beneficiary
of this loan a financial advantage reflected on the interest rate,
under the terms and conditions set out in the relevant articles of the
present loan agreement. Such financial advantage amounts to
50bps (fifty basis points) compared to the annual interest rate that
<THE INTERMEDIARY> would charge for this loan without the
Bank’s participation.”;

to insert on its website dedicated to SME and Mid Cap financing
products, an information page on the Bank’s activity in favour of
SMEs and Mid Caps, including eligibility criteria and a reference to
the advantageous conditions of the Bank;

to ensure that the financial conditions applied to each Onlending
Agreement reflect the advantage of the Bank's funding and that a
minimum of 50 bps of financial benefit is transferred to the Final
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Beneficiary. The relevant standard clause that the Intermediary will
include in the Onlending Agreement shall be agreed in writing with
the Bank and the Agent in advance; and

(vi)  not to conduct business in activities in any Bank excluded sectors
in accordance, as the case might be, with the SME and Priority
Projects Side Letter;

(vii) undertakes to submit to the Bank a compliance programme
approved by the National Bank of Serbia if that Intermediary would
not have acted in compliance with any prudential regulation of the
National Bank of Serbia or would have received a qualifying opinion
of its external auditors in respect of its published accounts.

B. The Agent shall procure that the relevant Intermediary ensures that
the volume of financing with a term of more than 2 (two) years, outside
excluded sectors as described in the SME and Priority Projects Side
Letter, signed during the period between the date of signature of this
Contract until the date falling 12 (twelve) months from the
disbursement of the last Tranche hereunder, has been at least the
double of the Bank’s Loan.

At the end of the period specified in the above paragraph, the Agent
shall confirm to the Bank in a form to be agreed upon to the
satisfaction to the Bank that the above limit has been kept.

C. The Agent shall, by each Intermediary Agreement, oblige the relevant
Intermediary to undertake that under the relevant Onlending
Agreements each Final Beneficiary:

(i)  undertakes to use the loan received by it under the relevant
Onlending Agreement exclusively for the financing of the
specified Project(s) in conformity with the terms set out in the
SME and Priority Projects Side Letter;

(i) completes the relevant SME and Priority Project as envisaged;

(i) maintains, repairs, overhauls and renews all property forming
part of the SME and Priority Project(s) as required to keep it in
good working order;

(iv) undertakes to permit persons designated by the Agent and the
Bank, who may be accompanied by representatives of the
European Court of Auditors, to inspect the sites, installations
and works comprising the relevant SME and Priority Project and
to conduct such checks as they may wish, as well as to provide
them, or to ensure that they are provided, with all necessary
assistance for such purposes;

(v) whenever it is bound to comply with public procurement rules of
the relevant jurisdiction, undertakes to purchase equipment,
secure services and order works for the SME and Priority
Project by acceptable procurement procedure complying, to the
Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to
Procurement,

(vi) undertakes: (i) to implement and operate the SME and Priority
Project in conformity with Environmental Law, (ii) to obtain for
the SME and Priority Project where required the approval of the
competent environmental authorities and (iii) to supply upon the
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Borrower's request, evidence to verify its fulfilment of the
foregoing obligations; and, for this purpose the Borrower
undertakes to seek such evidence at the request of the Bank
and to transmit to the Bank forthwith any material information
received in response to such request;

(vii) undertakes to execute and operate the SME and Priority Project
in accordance with the relevant principles of EU law in so far as
those principles are embodied in the laws of the Republic of
Serbia;

(viii) undertakes to prepay on first demand the loan made to it under
the Onlending Agreement by the relevant Intermediary in case of
non-compliance with the undertakings set out above in this
Article 6.03C; and

D. The Agent shall ensure that the Intermediaries (i) will respect their
obligations as set out in Article 6.03A, B and C and (ii) will ensure that
the Final Beneficiaries comply with the requirements set out in 6.03C
above, and undertakes to maintain this policy during the life of the
Loan and, upon the Bank's request, to provide evidence of the
maintenance of such policy.

E. The Borrower shall set up a steering committee involving the Agent,
the Ministry of Finance, the Ministry of Economy and Regional
Development and other relevant government bodies to ensure that the
Project is implemented in coordination with complementary policy
measures.

F. The Borrower and the Agent shall ensure that the total amount
disbursed under either this Contract and the Second Finance Contract
dedicated to finance Priority Projects will not exceed in aggregate
EUR 60,000,000 (sixty million euro).

6.04 General Representations and Warranties
The Borrower and the Agent represent and warrant to the Bank that:

(a) the Agent is duly incorporated and validly existing as a banking
institution under the laws of the Republic of Serbia and it has
power to carry on its business as it is now being conducted and
to own its property and other assets;

(b) they have the power to execute, deliver and perform their
obligations under this Contract and all necessary corporate,
shareholder and other action has been taken to authorise the
execution, delivery and performance of the same by them;

(c) this Contract constitutes their legally valid, binding and
enforceable obligations;

(d) the execution and delivery of, the performance of their
obligations under and compliance with the provisions of this
Contract do not and will not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute,
rule or regulation, or any judgement, decree or permit to
which they are subject;

(i) contravene or conflict with any agreement or other
instrument binding upon them which might reasonably be
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expected to have a material adverse effect on their ability
to perform their obligations under this Contract;

(i) contravene or conflict with any provision of the Law on the
National Bank of Serbia (RS Official Gazette Nos.
72/2003, 55/2004 85/2005 and 44/2010);

the consolidated audited accounts of the Agent for the year
ending on the Accounting Date have been prepared on a basis
consistent with previous years and have been approved by its
auditors as representing a true and fair view of the results of its
operations for that year and accurately disclose or reserve
against all the liabilities (actual or contingent) of the Agent;

there has been no Material Adverse Change in relation to the
Borrower or the Agent;

no event or circumstance which constitutes an event of default
under Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied
or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or
investigation is current or to their knowledge is threatened or
pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result
in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against
them or any of the Agent's subsidiaries any unsatisfied
judgement or award.

The Borrower further represents and warranties that its payment
obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated
obligations under any of the debt instruments entered into by the Borrower
or on its behalf, except for obligations mandatorily preferred by law
applying to companies generally.

The representations and warranties set out above shall survive the
execution of this Contract and are, except paragraph (f) above, deemed
repeated on each Scheduled Disbursement Date and each Payment Date.

Integrity Commitment

(i)

The Borrower and the Agent warrant and undertake that they have not
committed, and no person to their present knowledge has committed,
any of the following acts and that they will not commit, and no person,
with their consent or prior knowledge, will commit any such act, that is
to say:

a) the offering, giving, receiving or soliciting of any improper

advantage to influence the action of an person holding a public
office or function or a director or employee of a public authority or
public enterprise or a director or official of a public international
organisation in connection with any procurement process or in the
execution of any contract in connection with the SME and Priority
Project; or

any act which improperly influences or aims improperly to
influence the procurement process or the implementation of the
SME and Priority Project to the detriment of the Borrower,
including collusion between tenderers.



6.06

6.07

7.01

28

For this purpose, the knowledge of any member of the any Minister of the
Borrower, any State Secretary of the Borrower, any Assistant Minister of
the Borrower, any Advisor to a Minister of the Borrower or the officer
mentioned in Article 12.01 shall be deemed the knowledge of the Borrower
and the knowledge of any member of the Monetary Board, the Council and
the Governor of the National Bank of Serbia or the officer mentioned in
Article 12.01 shall be deemed the knowledge of the Agent. The Borrower
and the Agent undertake to inform the Bank if they should become aware
of any fact or information suggestive of the commission of any such act.

(iii) The Borrower and the Agent will institute, maintain and comply with
internal procedures and controls in compliance with applicable
national laws and best practices, for the purpose of ensuring that no
transaction is entered with, or for the benefit of, any of the individuals
or institutions named on updated lists of sanctioned persons
promulgated by the United Nations Security Council or its committees
pursuant to Security Council Resolutions 1267 (1999), 1373 (2001)
(www.un.org/terrorism) and/or by the Council of the EU pursuant to its
Common Positions 2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and their
related or successor resolutions and/or implementing acts in
connection with financing of terrorism matters.

Legitimacy of the funds used for the SME Projects

The Agent warrants that it applies the Recommendations of the OECD
Financial Action Task Force.

The Agent shall ensure that the Intermediaries comply with the duties of
banks envisaged by the Recommendations of the OECD Financial Action
Task Force.

Merger

The Agent shall not enter into any amalgamation, demerger, merger or
corporate reconstruction.

ARTICLE 7

Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract
for so long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in
force.

Pari Passu

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other
present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of its
External Debt Instruments except for obligations mandatorily preferred by law
applying to companies generally.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External
Debt Instrument of the Borrower has occurred and is continuing, the Borrower
shall not make (or authorize) any payment in respect of any other such External
Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) without
simultaneously paying, or setting aside in a designated account for payment on
the next Payment Date a sum equal to, the same proportion of the debt
outstanding under this Contract as the proportion that the payment under such
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External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that
Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that
is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which
substantially the same persons as hold claims under the External Debt
Instrument have subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument, including
any receipt or statement of account, evidencing or constituting an obligation to
repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit (including without
limitation any extension of credit under a refinancing or rescheduling
agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture or similar written
evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the Borrower for an
obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i)
governed by a system of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable
in a currency other than the currency of the Borrower's country; or (iii) payable
to a person incorporated, domiciled, resident or with its head office or principal
place of business outside the Borrower's country.

Security

Should the Borrower grant to a third party any security for the performance of
any External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof,
the Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank equivalent
security for the performance of its obligations under this Contract or grant to the
Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial creditor
a financing agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or
other provision regarding its financial ratios or, if applicable, that is stricter than
any equivalent provision of this Contract, the Borrower shall so inform the Bank
and shall, at the request of the Bank, execute an agreement to amend this
Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8
Information

Information concerning SME and Priority Projects and Final
Beneficiaries

The Agent shall:

(a) annually provide the Bank and the Borrower with information on the
total amount outstanding under the Onlending Agreements or a
breakdown thereof;

(b) inform the Bank and the Borrower of the use made by it of the amounts
received from Final Beneficiaries by way of voluntary or compulsory
early repayment of loans made under Onlending Agreements and of
the use made by it of such amounts, pursuant to Article 6.02;

(c) without undue delay inform the Bank and the Borrower of any notice of
termination of any Intermediary Agreement served by the Agent to any
Intermediary or of any Onlending Agreement served by an Intermediary
to any Final Beneficiary;

(d) generally inform the Bank and the Borrower of any fact or event known
to it which, according to the Agent’s reasonable opinion, might
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materially prejudice or affect the conditions of execution or operation of
any SME and Priority Project or the general condition of any Final
Beneficiary;

(e) deliver to the Bank all documents and information that may be
reasonably requested by the Bank concerning the financing,
implementation and operation of each SME and Priority Project and the
activities and financial condition of each Final Beneficiary; and

(f) deliver to the Bank, upon its request, a copy of any Intermediary
Agreement or Onlending Agreement and of any addendum or
amendment thereto, together with English translations thereof.

Information concerning Borrower and the Agent

A. The Borrower shall inform the Bank immediately of any intention on its
part to create any security interest over any of its assets in favour of a
third party.

B. The Agent shall:

(a) deliver to the Bank each year, within one (1) month after their
publication, copy of its annual report, balance sheet, profit and
loss account and auditor’s report; the Agent shall furnish such
additional information as the Bank may require as to its
general financial situation;

(b) inform the Bank immediately of any alteration to the Law on
the National Bank of Serbia (RS Official Gazette Nos. 72/2003
and 55/2004) or other basic documents.

C. The Borrower and the Agent shall immediately inform the Bank of:
(a) any fact or referred to under Article 4.03 or 7;

(b) any event listed in Article 10.01 having occurred or being
threatened or anticipated;

(c) any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending which
might, if adversely determined result in a Material Adverse
Change; and

(d) generally inform the Bank promptly of any fact or event, which
might prevent the fulfiiment of any obligation of the Borrower
and the Agent under this Contract.

Investigations and information
The Borrower and the Agent undertake:

(i) to take such action as the Bank shall reasonably request to investigate
and/or terminate any alleged or suspected act of the nature described
in Article 6.05;

(i) to inform the Bank of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such act; and

(iii) to facilitate any investigation that the Bank may make concerning any
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ARTICLE 9
Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration
fees, arising out of the execution or implementation of this Contract or any
related document and in the creation, perfection, registration or
enforcement of any security for the Loan to the extent applicable,
including but not limited to the documentation executed and delivered or
action taken for or on account of the operation of Articles 6, 7 and 8 of the
Contract.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnity and other amounts
due under this Contract gross without deduction of any national or local
impositions whatsoever; provided that, if the Borrower is obliged to make
any such deduction, it will gross up the payment to the Bank so that after
deduction, the net amount received by the Bank is equivalent to the sum
due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including
professional, banking or exchange charges incurred in connection with the
preparation, implementation and monitoring of this Contract or any related
document, including any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the creation, management,
amendment and realisation of any security for the Loan, if any, as well as
expenses of the Bank under Article 8.03. The Bank shall provide
documentary support for any such charges or expenses fourteen (14)
days before its demand for payment falls due.

ARTICLE 10
Prepayment upon an event of default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay the Loan or any part thereof forthwith, together
with interest accrued thereon, upon written demand being made therefore
by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand
The Bank may make such demand immediately:

(a) if the Borrower fails to repay any part of the Loan, to pay interest
thereon or to make any other payment to the Bank as provided in this
Contract;

(b) if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation or statement made or deemed to be
made by the Borrower in connection with the negotiation of this
Contract or in this Contract proves to be incorrect or misleading in any
material respect;

(c) if, following any default of the Borrower or the Agent in relation to any
loan, or any obligation arising out of any financial transaction, other
than the Loan:
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(i) the Borrower or the Agent is required or is capable of
being required or will, following expiry of any applicable
contractual grace period, be required or be capable of
being required to prepay, discharge, close out or
terminate ahead of maturity such other loan or obligation
or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation
is cancelled or suspended;

(d) if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends
its payments, or, without prior written notice to the Bank, makes or
seeks to make a composition with its creditors, in relation to such
cases;

(e) if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect
of any other loan made to it from the resourses of the Bank or the EU,;

(f) if a Material Adverse Change occurs; or

(g) if it is or becomes unlawful for the Borrower or the Agent to perform
any of their obligations under this Contract or this Contract is not
effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower or
the Agent to be ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy
The Bank may also make such demand:

(a) if the Borrower or the Agent fails to comply with any obligation under
this Contract not being an obligation mentioned in Article 10.01A; or

(b) if any fact stated in the Recitals materially alters and is not materially
restored and if the alteration either prejudices the interests of the Bank
as lender to the Borrower or adversely affects the implementation of
the SME and Priority Projects

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within a reasonable
period of time specified in a notice served by the Bank on the Borrower or
the Agent.

Other rights at law

Article 10.01 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan.

Indemnity
Fixed-Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Fixed-Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the sum demanded together
with a sum calculated in accordance with Article 4.02B on any sum that
has become due and payable. Such sum shall accrue from the due date
for payment specified in the Bank’s notice of demand and be calculated on
the basis that prepayment is effected on the date so specified.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of a Floating Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the sum demanded together
with a sum equal to the present value of 0.15% (15 basis points) per
annum calculated and accruing on the amount due to be prepaid in the
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same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount would have remained outstanding according to the
original amortisation schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate applied as of each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.03 shall be
payable on the date of prepayment specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising
any of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a
waiver of such right.

The rights and remedies herein provided are cumulative and may be
exercised severally or concurrently, and are not exclusive of any rights or
remedies provided by law.

Application of sums received

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.01 shall
be applied first in payment of expenses, interest and indemnities and
secondly in reduction of the outstanding instalments in inverse order of
maturity. The Bank may apply sums received between Tranches at its
discretion.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of
Luxembourg.

The place of performance of this Contract is the head office of the Bank.
Jurisdiction

The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of the
European Communities.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as
to any amount or rate due to the Bank under this Contract shall in the
absence of manifest error be prima facie evidence of such amount or rate.
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ARTICLE 12
Final clauses
12.01 Notices

Notices and other communications given hereunder addressed to either
party to this Contract shall be in writing and shall be sent to its address set
out below or to such other address as it previously notifies to the other in

writing:

For the Borrower Ministry of Finance
Kneza Milosa 20
11000 Belgrade
Republic of Serbia

For the Bank Attention: Credit Risk Department
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

For the Agent National Bank of Serbia

Kralja Petra 12
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Unless the Borrower and the Agent shall otherwise specify in writing to the
Bank, the Borrower and the head of the Agent’s internal audit function
respectively shall be responsible for contacts with the Bank for the
purposes of Article 6.05.

12.02 Form of notice

Any notice or other communication given under this Contract must be in
writing.

Notices and other communications, for which fixed periods are laid down
in this Contract or which themselves fix periods binding on the addressee,
may be made by hand delivery, registered letter or facsimile. The date of
delivery, registration or, as the case may be, the stated date of receipt of
transmission shall be conclusive for the determination of a period.

Other notices and communications may be made by hand delivery,
registered letter or facsimile or, to the extent agreed by the parties by
written agreement, by email or other electronic communication.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according
to the paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile
shall also be sent by letter to the relevant party on the next following
Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower or the Agent pursuant to any provision of
this Contract shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank
together with satisfactory evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower or the
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Agent and the authenticated specimen signature of such person or
persons.

12.03 Changes to parties

Neither the Borrower nor the Agent may assign or transfer any of their rights
or obligations under this Contract without the prior consent of the Bank.

The Bank may assign all or part of its rights and benefits or transfer (by way
of novation, sub-participation or otherwise) all or part of its rights, benefits
and obligations under this Contract with the prior written consent of the
Borrower, not to be unreasonably delayed.

Notwithstanding the foregoing, the Bank may assign all or part of its rights
and benefits or transfer (by way of novation, sub-participation or otherwise)
all or part of its rights, benefits and obligations under this Contract to the
European Central Bank or to other EU institutions, upon prior written notice
by the Bank to the Borrower.

12.04 Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the
Borrower that it has received a certified copy of the Official Gazette of the
Republic of Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the
Parliament of the Republic of Serbia.

12.05 Recitals Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Form of Allocation Request

Schedule B Definitions of EURIBOR and LIBOR

Schedule C C.1 Form of Disbursement Request (Article 1.02B)
C.2 Form of Certificate from Borrower (Article 1.04)

Schedule D Interest Rate Revision/Conversion

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this Contract to be initialled
on each page on their behalf and to be executed in six (6) originals in the English
language as follows

Belgrade, 2012 Luxembourg,
2012
Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
The State Secretary The Head of Division  The Head of Division
Goran Radosavljevic Dominique Courbin Masssimo Novo
Belgrade, 2012

Signed for and on behalf of
NATIONAL BANK OF SERBIA

The Vice-Governor
Ana Gligorijevic
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Schedule A
Allocation Request (see 1.02A)

EIB ALLOCATION REQUEST ANNEX 2

. A financial advantage of a minimum of 50 bps has been passed on to the final beneficiary thanks to financing from EIB.
. EIB funds and other EC funds (e.g. PHARE, ISPA) do not exceed 70% of total project cost (90% in objective 1
assisted areas as defined by the EU).
. The Final Beneficiary is not a defendant in any legal proceedings brought by the European Commission.
. The Final Beneficiary does not conduct business in activities such as gambling, housing not integrated into urban renewal and/or
|urban regeneration schemes, the manufacture, supply or trade in arms, or in any other EIB excluded sectors.
5. The Final Beneficiary will maintain, overhaul and renew all property forming part of the Sub-project as required to keep it in good
working order.
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Schedule B
Definitions of EURIBOR and LIBOR
A. EURIBOR
"EURIBOR” means:

(i) in respect of a relevant period of less than a month, the rate of interest
for deposits in EUR for a term of one (1) month;

(i)  in respect of any relevant period, including a Floating Rate Reference
Period or any other period of time of one or more (but whole) months,
the rate of interest for deposits in EUR for a term being the number of
whole months; or

(i) in respect of any relevant period, including Floating Rate Reference
Period or any other period of time, of more than one (but not whole)
months, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two
rates for deposits in EUR, one of which applicable for a period of whole
months next shorter and the other for period of whole months next
longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or based on which the rates are
interpolated being hereafter called the ‘““Representative Period’’)

as published at 11.00 a.m. Brussels time or at a later time acceptable to the
Bank on the day (the “Reset Date”) which falls two (2) Relevant Business
Days prior to the first day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR
01 or its successor page or, failing which, by any other means of publication
chosen for this purpose by the Bank.

If such rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-zone
offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote
the rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each
of them as at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on the Reset Date to
prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least two quotations are provided, the rate for that
Reset Date will be the arithmetic mean of the quotations.

If fewer than two quotations are provided as requested, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the
euro-zone, selected by the Bank, at approximately 11:00 a. m. Brussels time
on the day which falls two (2) Relevant Business Days after the Reset Date,
for loans in EUR in a comparable amount to leading European Banks for a
period equal to the Representative Period.

B. LIBOR USD
"LIBOR” means, in respect of USD:

(i) in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest
for deposits in USD for a term of one month;

(i) in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in USD for a term for the corresponding number of
whole months; and

(iii) in respect of a relevant period of more than one month (but not whole
months), the linear interpolation by reference to two rates for deposits in
USD, one of which is-applicable for a period of whole months next shorter
and the other for a period of whole months next longer than the length of
the relevant period,
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(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the ‘“Representative Period”),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the “Reset Date’’) which falls 2 (two) London Business Days prior to
the first day of the relevant period.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to
the Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market selected by the Bank to quote the rate
at which USD deposits in a comparable amount are offered by each of them
at approximately 11h00 London time on the Reset Date, to prime banks in the
London interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) such quotations are provided, the rate will be the arithmetic
mean of the quotations provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the Bank shall
request the principal New York City offices of 4 (four) major banks in the New
York City interbank market, selected by the Bank, to quote the rate at which
USD deposits in a comparable amount are offered by each of them at
approximately 11h00 New York City time on the day falling 2 (two) New York
Business Days after the Reset Date, to prime banks in the European market
for a period equal to the Representative Period. If at least 2 (two) such
quotations are provided, the rate will be the arithmetic mean of the quotations
provided.

LIBOR GBP
"LIBOR” means, in respect of GBP:

(i) in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest
for deposits in GBP for a term of one month;

(ii) in respect of a relevant period or of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in GBP for a term for the corresponding number of
whole months; and

(iii) in respect of a relevant period of more than one month (but not whole
months), the linear interpolation by reference to two rates for deposits in
GBP, one of which is applicable for a period of whole months next shorter
and the other for a period of whole months next longer than the length of
the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated
being the ‘“Representative Period’),

as set by the British Bankers Association and released by financial news
providers at 11h00 London time or at a later time acceptable to the Bank on
the day (the “Reset Date’’) on which the relevant period starts or, if that day
is not a Business Day in London, on the next following day which is such a
Business Day.

If such rate is not so released by any financial news provider acceptable to
the Bank, the Bank shall request the principal London offices of 4 (four) major
banks in the London interbank market, selected by the Bank (the “Reference
Banks”’), to quote the rate at which GBP deposits in a comparable amount
are offered by each of them at approximately 11h00 London time on the
Reset Date, to prime banks in the London interbank market for a period equal
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to the Representative Period. If at least 2 (two) such quotations are provided,
the rate will be the arithmetic mean of the quotations provided.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate will be the
arithmetic mean of the rates quoted at approximately 11h00 London time on
the Reset Date by major banks in London (selected by the Bank) for loans in
GBP in a comparable amount to leading European banks for a period equal to
the Representative Period.

General
For the purposes of the foregoing definitions:

(i) “London Business Day”’ means a day on which banks are open for
normal business in London and “New York Business Day’” means a
day on which banks are open for normal business in New York.

(i)  All percentages resulting from any calculations referred to in this
Schedule will be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-
thousandth of a percentage point, with halves being rounded up.

(i) The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations
received by the Bank.

(iv) If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions
adopted under the aegis of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI in
respect of EURIBOR or of the British Bankers Association in respect of
LIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to
bring it into line with such other provisions.



C.1 Form of Disbursement Request (Article 1.02B)
SERBIA - APEX LOAN for SMEs and Mid-caps Il/C

Please proceed with the following disbursement:

Loan Name:

Signature Date:
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Schedule C

| Date:

[ APEX Loan for SMEs and Mid-caps Il /C

Currency & amount requested

Currency Amount

Contract FI number:

Proposed disbursement date:

Int. rate basis (Art. 3.01) [
Rate (% or Spread) [
[ Frequency (Art. 3.01)
”n Annual O
:: Semi-annual O
w Quarterly O
-
=z
= Payment Dates (Art. 5) [
Revision/Conversion
date (if any)
Repayment frequency
Annual O
Semi-annual O
Quarterly [m]
- Repayment
< methodology )
- (Art. 4.01) Equal instalments (]
- Constant annuities O
o Single instalment O
<
(&)
First repayment date
Maturity Date:

Borrower's account to be credited:
(Please, provide IBAN format)

Reserved for the EIB
Total Credit Amount:

Disbursed to date:

Balance for disbursement:

Current disbursement:

Balance after disbursement:

Disbursement deadline:

(contract currency)

100.000.000

Max. number of disbursements: 10

Minimum Tranche size:

Total allocations to date:

Conditions precedent:

10.000.000

Yes/ No

ACC. N

Bank name and address: .......ocuiuiiniiiii e
Please transmit information relevant to:
Agent's authorised name(s) and signature(s):
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Schedule C
C.2 Form of Certificate from Borrower and Agent (Article 1.04)
To: European Investment Bank

From: <Borrower and Agent>

[Date]

Dear Sirs,

Subject: Finance Contract between European Investment Bank and </> dated <//>
(hereafter referred to as the “Finance Contract”) FI number ............ Serapis
number .........

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.

For the purposes of Article 1.04 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:

(a) no event mentioned in Article 4.03A has occurred;

(b) no security, preference or priority of the type on which the provisions of Article
7 apply has been created or is in existence;

(c) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or giving of notice under the Finance Contract constitute an event of default
under Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

(d) no litigation, arbitration, administrative or regulatory proceedings or
investigation is current or to our knowledge is threatened or pending before
any court, arbitral body or agency which has resulted or if adversely
determined is reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is
there subsisting against us or any of our subsidiaries any unsatisfied
judgement or award;

(e) the representations and warranties to be made or repeated by the Borrower
and the Agent under Article 6.04 are true in all material respects; and

(f) no Material Adverse Change has occurred.

Yours faithfully,
for and on behalf of

< Borrower and Agent >
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Schedule D

Interest Rate Revision/Conversion

For any Tranche where an Interest Revision/Conversion Date has been included in
the Disbursement Notice, the following provisions shall apply.

A.

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request, the Bank shall,
during the period commencing sixty (60) days and ending thirty (30) days
before the Interest Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower a
Revision/Conversion Proposal stating:

(iy the interest rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or
the part thereof indicated in the Interest Revision/Conversion
Request pursuant to Article 3.01; and

(i) that such rate shall apply as from the relevant Interest
Revision/Conversion Date until the Maturity Date or a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable
quarterly, semi-annually or annually in arrears on designated
Payment Dates.

The Borrower may accept in writing a Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection
shall be effected by an agreement to be concluded not later than fifteen
(15) days prior to the relevant Interest Revision/Conversion Date.

Effects of Interest Revision/Conversion

To the extent that the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a
Spread in respect of an Interest Revision/Conversion Proposal, the
Borrower shall pay accrued interest on the Interest Revision/Conversion
Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the provisions of the
Contract and Disbursement Notice shall apply to the Tranche. From and
including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions
contained in the Interest Revision/Conversion Proposal relating to the new
interest rate or Spread shall apply to the Tranche (or part thereof) until the
new Interest Revision/Conversion Date or until the Maturity Date.

Non-fulfilment of Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request
or does not accept in writing the Revision/Conversion Proposal for the
Tranche or if the parties fail to effect an amendment requested by the Bank
pursuant to Paragraph A above, the Borrower shall repay the Tranche (or
part thereof) on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
The Borrower will repay any part of a Tranche which is unaffected by the
Interest Revision/Conversion.
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FIN° (PC)
Serapis N° 2010-0393

Anekc 3ajam 3a mana u cpeagmwa npeayseha u

npeny3eha cpegwe TpxuwHe Kanutanusaumje /L

durHaHCcKjckn yrosop
usmehy
Penybnuke Cpbuje
u
EBponcke nHeectmuuoHe 6aHke
u

HapogHe 6aHke Cpbuje

[MecTo,0aTYM]



OBAJ YIOBOP 3AKIbYYYJY:

Penybnuka Cpbuja, kojy npencraBrba
"opaH Papocasrbesun, Op>KaBHU
cekpeTap y MuHuctapctey mHaHcuja, y
ume Brnage kao 3actynHuka PenyGnuke
Cpbuije,

Kao je,u,Ha CTpaHa,

EBponcka wuHBecTMUMOHa ©OaHka ca
cegnwtem Ha agpecu bynesap KoHpag
Agenayep 100, L-2950, Jlykcembypr,
Kojy 3actynajy Massimo Novo, gupekTop
Opemsewwa, u Dominique  Courbin,
avnpextop Ogersemsa,

Kao gpyra CTpaHa,

HapogHa ©aHka Cpbuje, ca
ceguwtem y beorpagy, koja
noctyna y CBOjcTBY AreHTa
3ajmonpumua, a kojy npegcraerba
AHa muropujesuh, BuuerysepHep

kao Tpeha cTpaHa.

44

y narsem TekcTy: 3ajmonpumady

y darbem TekcTy: BaHka

y darbem TekcTy: AreHT
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C OB3MPOM HA TO:

Aa je 3ajmonpuma, ynytno 3axteB baHuu ga y HeroBy KOpUCT ycCnocTaBu
KpeanTt y usHocy og 250.000.000 eBpa (OoBe cTOTUHE M negeceT MUMOHa
eBpa) koju he ce kopuctutn y Penybnuun Cpbuju 3a douHaHcupane npojekaTta:

() 3a mama wn cpegwa npeay3eha (y pamwem Tekcty: llpojekTu
cdmHaHcpawa Mmanux u cpeawux npeayseha‘); u

(i) wmHBecTMUMja Mane wu cpefwe BenNUUMHE Koje npeay3vMajy Kpajibu
KopucHUUM 6mno koje BenuuuHe y obnactuma 3aliTuTe XWBOTHE CPeauHe,
eKoHOMUje 3Hama (i2i), eHepreTuke, MHpPaCTPyKType (YKibydyjyhn 3gpaBcTBo
n obpasoBane), nHagycTpuje, Typusama, TProBuHe 1 Apyrux ycnyra (y garbem
Tekcty: ,lIpuopuTeTHU NpPojeKkTu®),

(Mpojektn duHaHcuparba ManuMx u cpeawux npegyseha u NpuoputeTHU
npojekTn Hoce 3ajeaHunykn Hasme: ,[lpojekTn ¢uHaHCuMpawba Manux wm
cpeawux npenyseha un MpuoputeTHn npojekTu’);

b. 3a npenyseha cpeatbe TpXULLHE KanuTanu3auuje (y garbem Tekcty: ,lpojekTu

(2)

3a npeay3eha cpeawe TPXKULIHE KanuTanusauuje®);

na duHaHcuparke CBakor nojeavHadHor npojekta mopa 6utyn npeamet (i)
crnopasyma 0O 3ajmy mamehy AreHTa, y mme 3ajmonpumua, u oppeheHor
MocpepHvka 3akrbyyeHor 3a notpebe garber nosajMrbMBaka CpefcTaBa Koja
O6yoy ucnnaheHa y cknagy ca OBUM YroBOpPOM (CBaku TakaB cnopasyMm y
JarbeM TEeKCTy ce HasvBa: YroBop O nocpefoBamy) v (ii) cnopasyma o 3ajMmy
(cBakm TakaB criopasym ce y Aarbem TEeKCTy Ha3uBa: YroBOp O Kpegutupaby)
namehy NMocpeaHuka n cBakor nojeguHadHor npegyseha koje he ga cnposoau
npegMeTHU npojekaT (CBako TakBo npeny3ehe ce y Aarbem TEKCTy HasuBa:
Kpajionm  KOpWUCHKK), 3akrbydeHor 3a noTpebe kpeauTvpawa MOMEHYTUX
npeayseha cpeacteBMma koja ©yay ucnnaheHa y cknagy ca YroBopom O
nocpenoBany. AOMUHUCTPUpaHe 3ajma koju he 6utn ob6e3beheH y cknaay ca
oBuM yrosopom BpLumhe AreHT 3a 3ajmonpumua;

na cy ce Oanykom CaBeta 6p. 97/256/EC og 14. anpuna 1997. roanHe apxase
ynaHnue u Komucuja EBponcke yHuje jegHoOrnacHo carnacwune pa ce
ycrnocTaBu 3HavajaH npeTnpucTtynHuM ¢oHa umja je HameHa ga ce baHum
omoryhn ga oyyBa U nojada CBOjy NOAPLLKY MHBECTULMOHMM MpojeKkTuMa Koju
ce crnpoBofe Yy 3eMrbaMa Koje Cce Hamase y npouecy npuctynawa EBponckoj
YHUjU. Y cknagy ca ropeHaBefeHoM ofsiykoM, baHka je ycnoctaBuna doHA 3a
NPETNPUCTYMNHY NOAPLLKY.

Oana 11. maja 2009, Penybnuka Cpbuja (6uBwa CaBesHa Penybnuka
Jyrocnaswja) 3akreyunna je ca baHkom OKBMPHM Cnopa3sym KOjuM ce perynuiuy
akTMBHocTn baHke Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje (y OarbeM TeKCTy:
,OKBUPHM crnopa3ym");

na Bnapga Penybnuke Cpbuje notephyje Oa KpeauTHO dUHAHCupare
npeasvfieHO oBMM YroBopom crnaga y pgenokpyr OkBMpHOr crnopasyma;
3ajmonpumar, notephyje pa baHka, kao MmehyHapogHa duHaHcujcka
WHCTUTYLMja, MMa CTaTyC NPUOPUTETHOT KPeaMTopa;

Ja je kKao oproBop Ha 3axTeB 3ajmonpuMua, a MnoOWTO je yBepeHa pAa
duHaHcHparwe Mnpojekata Manux U cpegwunx npegyseha u lNpropuTeTHUX
npojekata, Kako je npeaBufheHo y fgarbeMm TeKkCTy, crnaga Yy AernoKpyr HeHuX
dyHKUMja, 1 ocnawajyhu ce, uaMehy octanor, Ha u3jaBe N YNbEeHULE Koje ce
HaBode y cTaBoBuma oBe npeambyne, baHka ognyyuna ga MO3UTUMBHO
04roBopu Ha 3axTeB 3ajMonpuMua n ga my ogobpu (i) NpBu KPeauT y N3Hocy
o 50.000.000 (negeceT munvoHa eBpa) y cknagy ca npBUM (hMHAHCKjCKUM



(9)
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yroBopom 3akrbydeHum 16. maja 2011 (,npBu duHaHcujckn yrosop®), (ii)
apyru kpeaut y nsHocy og 100.000.000 espa (cTo MunmnoHa eBpa) y cknagy ca
ApyrMM (pVMHaHCKjCKMM YroBOPOM KOjM je 3akrbydeH 16. maja 2011 (,apyru
c¢dmHaHcujckm yrosop®) u (iii) Tpehn kpeaut n usHocy og 100.000.000 espa
(cTo munuoHa espa) y cknagy ca OBUM (PMHAHCKjCKMM yroBopom (y Aarbem
TekcTy: Yroeop) koju he y noTnyHOCTM OMTU HamereH uHaHCMpary
MpojekaTta manux n cpegrwunx npegyseha n MNpuopnteTHNX nNpojekarta;

na he kputepmjymn nogobHOCTU 3a Hanped noMmeHyTe [pojekTe uHaHcupama
Manux n cpegwunx npegyseha u lNpuoputeTHe npojekte Gutn yTBphHEeHn y
nucmy koje baHka goctaBu 3ajmonpumuy, a koje BaHka MoOxe HakHagHO
MeHaTW, Yy CKnagy ca CBOjOM MOMMTUKOM Koja y AaToM TpeHyTky Oyae Ha
cHa3su, u npocrneautn 3ajmonpumuy U AreHTy (y aarbem Tekcty: ,[llponpartHo
nucmo y Be3u ca [lpojekTuma Manux u cpegwux npepyseha wu
MpuoputeTHUM NpojekTnma‘);

na je y cknagy ca unaHom 3. OkBupHor cnopasyma, Penybnuka Cp6buja
carnacHa ga kamara 1 cBa apyra nnahawa koja Tpeba ga ce usspLue y KopucT
BaHke, a koja npoucTyy U3 akTMBHOCTM npensufieHnx OKBUPHUM
crnopasymoM, Kao 1 cpeacTtsa U npuxoam baHke Koju cy noBesaHun ca TakBum
akTMBHOCTUMa, 6yay ocnoboheHun of nopesa;

ha je y cknagy ca udnaHom 4. OksupHor cnopasyma, Penybnuka Cpbuja
carnacHa ga he Tokom nepuoga Tpajawa 6uno koje duHaHcujcke onepauuje
Koja byae 3akrbydeHa y cknagy ca OKBUPHUM CNopasymMomMm:

(a) obesbegnTtn (i) Oa KpajibM KOPUCHWLUM MOTY Aa KOHBEPTYjy y 6uno kojy

KOHBEpPTUOMNHY BanyTy, no npeosnahyjyhem TpXULIHOM [OEBU3HOM Kypcy,
N3HOCe AEHOMWHOBaHe Yy HauuoHanHoj Banytu Penybnuke Cpbuje koju 6yay
HeonxogHu 3a 6naroBpeMeHoO M3mupuBame CBMX obaBesa npema baHum no
OCHOBY 3ajMOBa W rapaduumja y Be3u ca 6uno kojum npojektom; u (i) ga he
TakBn M3HocM MoOhu pga ce TpaHcdepuwy cnobogHo, 6e3 ognaraka WM
edekTMBHO BaH TepuTopuje Penybnuke Cpbuje y cknagy ca ycrnosuma
ogrosapajyher yroBopHoOr nnu gpyror MHCTPYMEHTa;

(6) obes3beanTn (i) na baHka moxe Oa KOHBepTyje Yy OMnO Kojy KOHBEpTUOWIHY

BanyTy, Mo npeoBnafnyjyhem TpXUIWIHOM AEBU3HOM Kypcy, W3HOCe
OeHOMUHOBaHe Yy HauuoHanHoj Banytn Peny6nuke Cpbuje koje BaHka npumun
no OocHoBy nnahaka U3BPLUEHMX NO OCHOBY 3ajMOBa W rapaHumja unm 6umno
Koje apyre akTMBHOCTM W pga baHka moxe cnobogHo, 6e3 opgnaraka U
ehekTMBHO Oa TpaHcdepulie Tako KOHBEPTOBaHE WM3HOCE, BaH Teputopuje
Penybnuke Cpbuje Ha GaHKOBHe payvyHe koje baHka crnobogHo yTBpAW; MW,
no u3bopy baHke, (i) ga moxe cnobogHO ga KOpPUCTM TakBe M3HOCE Ha
Teputopuju Penybnuke Cpbuje u (iii) ga baHka Moxe [a KoHBepTyje Y
HauuoHanHy BanyTy Penybnuke Cpbuje, no npeosnahyjyhem TpXuULWHOM
OEBU3HOM Kypcy, 61O Koju 3HOC AEHOMUHOBAH y BUMNO KOjOj KOHBEPTUOUIHO]
BanyTu.

(10) pa Crartyt baHke yTBphyje aoa je baHka gy>xHa Aa KOpMCTM CBOja CpeAacTBa LTo

paunoHanHuje u y nHtepecy Esponcke 3ajegHuue, Te y cknagy ca TUM, YCNOBM
HEHUX 3ajMOBHMX onepauuja Mopajy 6utn ycknaheHu ca peneBaHTHUM
nonutukama EBponcke yHuje. Y cknagy ca [lNpenopykama PagHe rpyne 3a
hnHaHCKHjcke aKTMBHOCTU, KOja je ycnocTaBrbeHa y oksupy OpraHusauuje 3a
€KOHOMCKY capaftby M pas3Boj, baHka nocsehyje nocebHy naxhy CBOjUM
TpaHcakumjama M CBOjMM MOCMIOBHUM OAHOCMMAa Y OHWM CcriydajeBuMMa Kaja
06e36ehyje hmHaHcuje (a) 3a npojekaT noumpaH y 3emibu Koja He NpuMersyje
NnoMeHyTe npenopyke y 3agoBorbasajyhoj mepu unum (6) 3a 3ajmonpumMua mnm
KOpPUCHMKa ca ceguwiTeM y 1o Kojoj TakBoj 3eMrbu;
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(11) ma ce nosuMBake Ha ,4naHoBe”, ,cTaBoBe [lpeambyne”, ,llnaHoBe” wn
. lpurore”, ocMM YKOMNMKO Ce M3puU4MTo He npeasuha gpyravvje, ogHOCK Ha
unaHoBe, ctaBoBe [Mpeambyne, NnaHose 1 MNpunore n3 oBor yroeopa;

(12) pay oBom yrosopy:
Pok 3a npuxBaTake o6aBeLTeHa 0O3HaYaBa:

(iii) 16.00 yacoBa no nykcemoOypLIKOM BpEMEHY Ha [aH WCMNOPYKE, YKOIMKO je
obaBewTewe ucnopydyeHo go 14.00 yacoBa no nykcembypLUKOM
BpemeHy Ha PagHu gaH; unm

(iv) 11.00 yacoBa no nykcembypLUKOM BpemeHy Ha criegehum gaH koju je PagHu
OaH, yKonuko je obaBeluTewe ucnopyyveHo HakoH 14.00 wdacoBa no
nykcemobypLUKOM BpeMeHy Ha 6uno koju PagHu gaH nnu je ncnopy4yeHo Ha
AaH Koju Hnje PagHu gaH.

JaTtym Kkbsuxer,a 03HayaBa Kpaj roguHe Ha Kojy ce ogHOCU OMHAHCUJCKN U3BELLTA]
AreHTa.

Pacnopgena vva 3Havene Koje joj je gogerbeHo y unaHy 1.076.
3axTeB 3a pacnogeny nMa 3Ha4yeke koje My je gogerbeHo y unady 1.07A.

PapgHu paH o3HayaBa faH (Koju Huje cyboTa wunm Hegderba) Ha Koju cy baHka u
KomepuujanHe GaHke OTBOpEHe 3a pefoBHO nocrioBake Yy Jlykcembypry.

YroBop 1vMa 3Ha4eH€e Koje My je goaerbeHo y ctaBy (6) NMpeambyne.
KpeouTt nva 3Hayere Koje My je gogerbeHo y unany 1.01.

Ob6aBewTeHwe 0 ucnnaTn o3HavyaBa obaselUTere Koje baHka ynytu 3ajmonpumuy y
cknagy ca unaHom 1.02L.

3axTeB 3a ucnnarty o3HadyaBa obaBeluTEHE KOje je Y HajBeheM geny caunmkeHo y
dopmu gaToj y MnaHy L.

Dorahaj koju nsasmea nopemehaj o3HayaBa jegaH unm oba cnegeha gorahaja:

(a) wmaTepujanHu nopemehaj oHUX cuctema nnahaka UM KOMyHUKaLumje unm
Ha OHUM UHAHCUCKUM TPXMLWTMMA Koju, 6e3 wu3yseTka, Mopajy AJda
hyHKLMOHMLLIY Kako 61 ce nsspLumna nnahara No 0OCHOBY OBOT YroBOpPa; UMK

(6) Hactynawe 6uno kor gpyror gorahaja koju gosoaum Ao nopemehaja
(TEXHWMYKE UnK CcUCTEMCKE NPUPOAE) TPE3OPCKMX UK MaTHUX onepaumja omno
BaHke nnun 3ajmonpumua, ycneq yera je Ta cTpaHa cnpeveHa ga:

(i) nammpyje cBoje obaBese nnahawa npeasuheHe 0BUM YroBOPOM; MUK
(i) ocTBapyje KOMyHUVKaLMjy ca ApyruMm cTpaHama,

npu 4Yemy CBaku oA HaBegeHux nopemehaja (6uno y cnyyajeBuma HaBeaeHUM MoOA
(a) unu (6) Huje npoy3pokoBana cTpaHa 4vvje onepaumje cy nopemeheHe n Hanasmu ce
BaH H-EHe KOHTpoOne.

U3BewTaj o pacnogenu koju ce nogHocu EWMB-y mma 3Haderwe koje My je
pogerbeHo y yunany 1.07/.

XunBoTHa cpeamHa o3HayaBa crnegehe, y mepu y Kojoj yTudy Ha Jobpobut reyau:
(a) dbnopa n cayHa; (6) semrbuwiTe, Boga, Ba3ayx, KNMma M NnpupogHa OKOMuHa; u
(1) kynTypHO Hacnehe u msrpaheHa okonuHa, ykrbyyyjyhu 3gpasrbe n 6e36egHocT
Ha pagy n coumjanHe edekTte lNpojekTa.

3aKoHM O XMBOTHOj CpeAuHU O3HayaBa 3akoHe EY u HauuoHanHe 3akoHe wu
nponuce Penybnuke Cpbuje, kao n Baxehe mefhyHapogHe cnopasyme 4nju je rnaBHu
LUuIb ovyBake, 3awTuta nnm yHanpehene >KMBoTtHe cpeavHe.
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EYPUBOP nma 3Hauene koje My je aogerseHo y MNMnany b.

Mocneawun aaTym pacnonoXmMBOCTM O3HavaBa 36 Meceuy of NOTNMCMBAaHA OBOT
yrosopa.

KpajHs1 KOpUCHUK nMa 3Hayere Koje My je AoferbeHo y ctasy (2) Npeambyne.

MpBu ¢uHaHCHjCKM YyroBop MMa 3Hayewe koje My je JoderbeHo y crtaBy (6)
Mpeambyne.

®PuKcHa KamaTHa cTona o3HadaBa rogulky KamaTtHy cTony Kojy ytephyje baHka y
cknagy ca Baxehum npuHUMnMMa koje noBpemMeHo yTBphyjy ynpasHa Tena baHke 3a
3ajmoBe garte no (PUKCHOj KamaTHOj CTOMMU, KOju Cy AEHOMMHOBAaHW Y BanyTh TpaHwe
W KOju HOCe jegHake ycrioBe 3a oTnnaTy rnaBHuULe 1 nnahakwe kamare.

TpaHwa ca ¢pukCHOM KaMaTHOM CTOMOM O3HadaBa TpaHLUy Koja je ucnnaheHa no
DUKCHOj KamaTHOj CTOMMW.

TpaHwa ca BapujaOMNIHOM KamMaTHOM CTOMOM O3HayaBa TpaHWy Koja je
ucnnaheHa no BapujabunHoj kamaTtHoj cTonu.

BapujabunHa kamaTtHa ctona o3HadaBa BapujabunHy kamaTHy CTOMny ca (PUKCHUM
pacnoHoM, TO jeCT KamaTHy CTOMy Ha roAuvlWHbeM HUMBOY jedHaKky PeneBaHTHO]
mefybaHkapckoj ctonu nnyc mnm muHyc PacnoH, kojy ogpehyje baHka 3a cBaku
cykuecuBHu PedhepeHTHM nepmnoa BapujabunHe kamaTtHe cTone.

PecepeHTHM nepuop BapmjabunHe KkamaTHe cTome O3HavaBa CBaku Nepvon OA
jeaHor JaTtyma nnahawwa go cnegeher penesanTHor [Jatyma nnahawba, nog ycnoBom
na npen PedepeHTHM nepuop BapujabunHe KamaTHe CTOMne MOoYHe Ha AaTym
ucnnarte TpaHLue.

MpeumnsHuje, ykonuko y cknagy ca 4n. 1.05 n 1.06 ncnnarta 6uno koje TpaHwe ca
BapujabunHom kamaTHOM cTonoMm Oyae wu3BplleHa HakoH 3akasaHor pfgatyma
ucnnate, kamaTHa cTona koja ce npumemnyje Ha npeBu PedepeHTHu nepuog
BapujabunHe kamaTtHe ctone 6uhe yTBpheHa Tako kao Aa je ucnnaTta U3BpLUEHA Ha
3akasaHu gaTym mcnnaTe.

NpeBpemeHa oTnnara Koja noanexe obewTehewy o3HayaBa Agorafaj
npeespemMeHe oTnnarte n3 yYnaHa 4.03A, ocMM OHOr Koju je HaBedeH y ctaBy 4.03A(a)
n 4.03A(L).

MocpeaHuk o3HavyaBa 6uNo kojy 6aHKy nnn UHaAHCHCKy NHCTUTYUW)y Y Penybnnum
Cpbujn kojy baHka opgabepe, a 3ajmonpumau n AreHT ogobpwu, 3a KpeautTupawe
Manux u cpegwux npegyseha cpeactBuma ucnnaheHuMm y cknagy ca OBUM
YyroBOpOM.

PeBusuja/KoHBep3unja kamaTte o3HavaBa yTBphrBaHke HOBMX PMHAHCUJCKNX yCrnoBa
y Be3an ca kamaTHOM cTornoMm. Haume, mcta kamaTHa OCHOBa (,peBuauja”’) wunu
Jpyrayvja kamatHa ocHoBa (,koHBep3uja’) mory 6utn noHyheHe 3a mpeocTanu pokK
TpaHwe nnn ao cnegeher Jatyma peBu3nje/koHBEp3mje, ako NOCTOjM.

Hatym peBusunje/koHBep3uje Kamate O3Ha4yaBa AaTtyMm, koju je datym nnahamna, a
Koju baHka npeumaupa y cknagy ca ynaHom 1.02L1 y O6aBewwuTterwy 0 ucnnatu unm y
cknagy ca ynaHom 3. u MnaHom M.

Mpepnor peBn3uje/koHBep3nje KamaTe o3HadaBa npeasor koju baHka nogHece y
cknagy ca lNnaHom [1, 3a nsHoc koju, Ha npeanoxeHn [atym pesuanje/koHBep3uje
kamate, Huje wmawnm of 10.000.000 espa (oecer munmMoHa eBpa) WU
NpOTUBBPEOHOCTM TOT U3HOCA.

3axTeB 3a peBu3snjy/KOHBep3unjy KamaTte oO3HayaBa nucaHo obaseluTene
3ajmonpumua, Koje Mmopa GuTu ucnopy4eHo HajMawe 75 (cegampaeceT m NeT) gaHa
npe Oatyma peBuanje/koHBep3unje kamaTe, Kojum ce of baHke Tpaxu ga nopHece
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3ajmonpumuy  lMpegnor  peBusuje/koHBep3anje  kamate. Y  3axteBy 3a
peBu3njy/koHBep3njy kamaTe buhe Takohe npeuunsmpaHo un crniegehe:

() [HOatymm nnahawa ogabpanu y cknagy ca ogroBapajyhum oppenbama
ynana 3.01;

(i) »xerbeHu nnaH otnnate ogabpaH y cknagy ca ynaHom 4.01;

6uno koju 6yayhu [atym peBu3nje/koHBep3unje kamaTe ogabpaH y cknagy ca
ynaHom 3.01.

NMucmo o pacnogenu nMa 3Hayeke Koje My je goaerbeHo y unany 1.07b.

3ajam o3HayaBa ykynaH m3Hoc TpaHwwu koje baHka mcnnatu y cknagy ca OBUM
YroOBOPOM.

[orahaj koju pemeTu TpXuwTe O3HayaBa Yy Be3n ca ogpeheHom HajaBrbeHoM
TpaHwom nnn y Be3n ca TpaHwom 3a kojy je MNpeanor pesnsmje/koHBEP3Nje KamaTte
npuxsaheH og cTpaHe 3ajmonpuMua y cknagy ca lNnaHom [:

(a) 4a, npema onpasaaHoOM MuULIbekwy baHke, NoCcToje BaHpeaHe OKOMHOCTU
Koje LITEeTHO yTu4dy Ha NpucTyn baHke HeHnM n3BoprMa UHaHCHMpaHs:a;

(6) Aa, npema muwwirberwy baHke, n3 heHnx pegoBHUX n3Bopa rMHaHCupama
HUCY pacrnonioxmBa cpeacTBa kako O morna ga cmHaHcupa TpaHLWy y TpaXeHoj
BanyTn ogHocHo 3a ogpeheHn gaTym gocneha ogHOCHO y cknagy ca npodunom
oTnnaTe npegmeTHe TpaHLue;

() y Be3u ca TpaHLIOM 3a Kojy ce kamaTa nnaha no BapwjabunHoj kamaTHOj
cTonwu:

(A) npema oueHun baHke, TpowkoBu bBaHke 3a npubaBrbarwe cpeactasa U3
HbEeHUX u3Bopa (uHaHcuparwa, 3a nepuon Koju je jegHak PedepeHTHOM
nepuoay BapujabunHe kamatHe ctone 3a TpaHuwy (Tj. Ha TPXKULWTY HOBLA) Ounn
6u Behu of Baxxehe PeneBaHTHe MefybaHkapcke cTone;

(B) npema oueHn baHke He NocToje agekBaTHU U doep HauYMHKU Aa ce oapean
Bakeha PenesaHTHa mefybaHkapcka ctona 3a ogpeheHy BanyTy npegmeTHe
TpaHwe vnn ga Huje moryhe ytBpantn PeneBaHTHy mehybaHkapcky crony y
cknagy ca geduHuumnjom 13 MNnaxa b.

MaTepujanHo wrTeTHa NpoMeHa Koja ce Tuye 3ajMonpuMua unu AreHta o3HavaBa
cBaku porafaj unu NnpoMeHy cTawa y OAHOCY Ha HEroBO CTawe Of AaTyma OBOr
yroBopa Koje yTude Ha 3ajMonpumua uMnm Ha AreHta unm Ha Ouno Kojy H.erosy
Nnoapy>XHWLY Tako Aa, no Mmuwrbewy baHke: (1) maTtepujanHo yrpoxasa cnocobHOCT
3ajmonpumua ga m3BpluiaBa cBoje hmHaHcujcke nnn 6uno koje gpyre obasese u3
OBOr yrosopa, (2) matepujanHo yrpoxasa cnocobHocT AreHTa ga m3BpLuaBa CBOje
obaBe3e M3 oOBOr yroeopa, (3) MaTepujanHoO yrpoxaBa MOCIOBHY [OEeNaTHOCT,
npocnekTe unm ouHaHcKnjcko ctarwe 3ajmonpumMua unu ArenTta, (4) HeraTtMBHO yTu4de
Ha 6uno koje 06e3behere gaTo oa cTpaHe 3ajmonpumMua unm AreHra.

Oatym otnnate TpaHwe o03HadyaBa MoCneawn WNN jeauHn gaTtym M3MUpera
obaBe3e Mo OCHOBY TpaHwe npeumsnpaH y ckrnagy ca unaHom 4.01A(6)(ii)
unn 4.016.

HajaBrbeHa TpaHwa o3HayaBa TpaHwy 3a kojy je baHka usgana ObaBewTerwe 0
ucnnaTw.

YroBop O KpeguTupakwy UMa 3Havewe Koje My je poaerbeHo y crtaBy (2)
Mpeambyne.

ﬂaTyM nnahawa o3Ha4aBa: roguue, nonyroguviike Wnu KBapTalHe fatyme
npeunsmpaHe y ObGaBelwTerwy 0 ucnnatyu go [atyma pesuanje/koHBep3nje kamaTe,
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YKONMKO nocToju, unu [atyma otnnarte TpaHwe, a y cny4ajy ga ouno koju Takas
AaTym Huje PeneBaHTHW pagHu AaH, OH 03Ha4vaBa:

(i) 3a TpaHwy ca UKCHOM KamaTHOM CTOMoMm, HapegHu PeneBaHTHM
pagHu gaH, 6e3 Kopekumnje kamaTe Koja gocnesa y ckragy ca YflaHoM
3.01, ocum y OHMM cny4vajeBMMa Kaga ce OoTnnarta BplM y BUAY jeaHe
pate y cknagy ca unaHom 4.01B6, Te he ce y Tom crniyyajy Ha oTnnarty
n3BpLUEHY Y BUAY jeaHe paTte 1 Ha nocnegwe nnahakwe kamaTte, 1 camo
y OBOM Cnyyajy, npumeruBaTn NpeTxogHn PenesBaHTHW pagHu AaH y3
Kopekuujy kamaTe y cknagy ca unaHom 3.01,

(i) 3a TpaHwy ca BapujabunHOM KamaTHOM CTOMOM, HapeoHW [aH,
YKONVKO MOCTOjW, OHOT KareHgapckor mecela y KoM naga PeneBaHTHU
pagHu gaH, unu Hajonmxm NpeTxogHn AaH koju je PeneBaHTHW pagHu
0aH, y CBMM cnydyajeBMma y3 oarosapajyhy kopekuujy kamarte koja
jocnesa y cknagy ca dnaHom 3.01.

M3Hoc npeBpemeHe oTnnare o3HadYaBa W3HOC TpaHwe kojy 3ajmonpumaly
npeespemeHo otnnahyje y cknagy ca unaHom 4.02A.

JaTtym npeBpemMeHe oTnnare o3HavaBa gaTtym, koju he 6utu Jatym nnahawa, Ha
Koju 3ajmonpumal, npeanaxe ga n3epLum nnahame VisHoca npeBpemMeHe otnnare.

ObCaBewTerbe O nNpeBpPEMEHOj OTMMAaTU O3HayaBa nNUCaHO obaBelTeHe
3ajmonpumua y kom ce, namehy ocranor, npeunsumpa VMsHoc npeBpemeHe oTnnaTe u
JaTtym npespemeHe otnnaTte, a 'y cknagy ca ynaHom 4.02A.

Crtona 3a npeb6aumBame o3HavyaBa OMKCHY KamaTHy CTOMy Koja je Ha CHa3n Ha AaH
Kaga ce obpayyHaBa nsHoc obelwuTehena 3a 3ajmoBe ca OMKCHOM KamaTHOM CTOMOM
OEeHOMMHOBaHe y UCTOj BanyTu, MU Koja nma ucte ycrnose nnahaka kamaTte u Uctu
npocdun otnnaTte kao M3HoC npeBpemMeHe oTnnaTte Ha [datym peBusnje/koHBep3uje
KamaTte, YKONUKO noctoju, unu [datym otnnate TpaHwe Kao u TpaHwa 3a Kojy ce
npeeBpemMeHa oTnnarta npegnaxe wunu Tpaxu. Y oHUM criyyajeBuma kaga je nepuof
Kpahu og 48 meceum (Mnn 36 meceumn YKONMKO ce y TOM Nepuoay He BpLuM oTnnarta
rmaBHuLUe) kopuctuhe ce TpXXWULLIHA CToMna koja Hajonuxe oaroeapa, Tj. PeneBaHTHa
mefybaHkapcka ctona muHyc 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa) 3a nepuoge go 12
(oBaHaecT) Meceuu. 3a nepuoge y Tpajawy u3meRy 12 u 36/48 meceum
npumersmBahe ce cBon noeHun koje 6yae objasuo Intercapital Ha cTpaHnunm Reuters
3a ogpeheHe BanyTe, a koje baHka 6yae Bugena y Bpeme obpavyHa.

PeneBaHTHM pagHu AaH O3Ha4aBa:

(i) 3a eBpo, gaH kaga TpaHceBpornckn AyTomaTckun y PeanHoM BpemeHy
EkcnipecHn TpaHccep Bpyto O6padyHa (TARGET') nnaTHu cuctem
PYHKUNOHMLLE;

(i) 3a ceaky gpyry BanyTy, OaH Kaga cy GaHke OTBOpeHe 3a pedoBHe
nocrose y rrnaBHOM pAomaheMm QUHAHCUJCKOM LEHTPY npeamMeTHe
BanyTe.

PeneBaHTHa mefjybaHkapcka cTtona o3Ha4yaBa:
() EURIBOR 3a TpaHwy aeHomnHoBaHy y EUR;
(i) LIBOR 3a TpaHwy aeHomuHoBaHy y GBP unun USD; u

' TARGET je 3aTBOpeH cyboTom, HeaerboMm, Ha AaH Hose roguHe, Ha Benuku neTtak u noHeperbak HakoH Yckpca
(npema kanengapy Koju ce nowTyje y ceguwty EBponcke ueHTpanHe 6aHke y PpankdypTy), 1. maja, Ha gaH bBoxuha
n 26. neuembpa
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(i)  TpxuwHy cTony m weHy aedwuHuumjy, kojy baHka opabepe, n o Tom
n3bopy obasectn 3ajmonpumua, 3a TpaHLWYy Koja je AeHOMUHOBaHa y
6uno kojoj opyroj BanyTu.

3akasaHu gaTtym ucnnarte o3HadaBa [aTym kaja je TpaHwa 3aka3aHa 3a ucnnaty,
ay cknagy ca 4naHom 1.02L.

Opyrn cduHaHCHjcKM yroBop uMa 3Havehwe Koje My je gofderbeHo y crtaBy (6)
Mpeambyne.

O6e36ehewe n MNMpaBo Ha oay3Mmame 3anoxeHe MMOBMHE O3HayaBa Buno kojy
XWUNOTEKY, jeMCTBO, NPaBo 3anore, HameT, YCTynake, NpaBo 3arore Ha NOKPETHUM U
HEMOKPETHUM CTBapuvMa WM NpaBoO Ha OAy3uMake 3arnoXeHe MMOBMHE unu 6umno
KOju Apyru cnopasym Unuv apaHxXmaH Koju nma AejCTBO npyxana obesbehera.

Mpojektn uHaHCMpawba mManux u cpeawbux npeayseha u lMprnoputeTHU
NpojeKkTU MMajy 3Hadewe Koje My je gogerbeHo y ctaBy (1) Npeambyne, a koje je
JeTarbHuje npeumsmpaHo y unany 1.07b.

MponpaTtHo nucmo y Be3u ca lpojektuma manux u cpeawux npeayseha u
MpuoputeTHMM nNpojekTUMa MMa 3Hayewe Koje My je goperbeHo y ctaBy (7)
Mpeambyne.

PacnoH o3HayaBa TakaB (DMKCHM pacnoH Ha PeneBaHTHy mehybaHkapcky crtony
(6uno pa je mnyc wunu MUHYC) Koju je ogpegvna baHka n o wemy obasecTuna
3ajmonpumua y peneBaHTHoM O6aBewTewy © wucnnatm  wnm  [pegnory
peBu3nje/KoHBep3nje kamaTe.

TpaHwa o3HavaBa CBaky McnnaTy Koja je u3BpLueHa unu Tpeba aa 6yae msBplieHa y
cknagy ca OBMM YroBOPOM.

M C TUM Y BE3W JE poroeopeHo cnegehe:
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YUIAH 1.

Kpeaut n ucnnara

U3HoC KpeauTa

Osum yroBopom baHka paje y kopuct 3ajmonpumua, a 3ajmonpumad,
npuxeata, kpeaut (y garbem Tekcty: Kpeawut) y maHocy og 100.000.000
eBpa (CTo munuoHa espa) Koju he GUTM uckopuheH 3a KpeguTupawe
KpajHnx KopucHuKa NCKIby4MBO Y OKBUPY lNpojekaTta dunHaHCcMparwa Manmx
n cpedmwmnx npegyseha u NpuopnteTHNX npojekaTta, Kako je npeasuheHo y
Jarbem TeKcCTy.

MocTynak ncnnare
TpaHwe

BaHka he ucnnatutn Kpeaut y makcumanHo 10 (mecet) TpaHwu. M3Hoc
CBake TpaHLLUe, NO4 YCIOBOM Aa TO HWUCY HenoBydeHa cpenctea Kpeawuta,
ouhe Hajmare 10.000.000 eBpa (geceT MMnMoHa eBpa).

3axTeB 3a ucnnarty

(i) C BpemeHa Ha BpeMme, a Hajsuwe 15 (neTHaecT) aaHa npe lNMocnegwer
Aatyma  pacnonoxusoctu,3ajmonpumMal,  unu - AreHt, y ume
3ajmonpumua, Moxe goctaButv baHum 3axTeB 3a ucnnaty Kojum ce
Tpaxu ucnnarta TpaHwe. 3axTeB 3a nucnnaty Tpeba oa npeumaupa:

(a) nsHoc n Banyty TpaHwe, koju he 6uTn yTBphHEeH Tako ga He
npenasu U3HOC Koju ce gobuje kaga ce on 36mpa cBMX M3HOCA
Koju cy pacnopeheHun y cknagy ca unaHom 1.07b ogyame 36up
CBUX NPETX0AHO ucnnaheHmnx n3Hoca;

(6) Tpaxenn paTym 3a ucnnaTy TpaHwe, koju je PeneBaHTHM
pajgHu OaH Koju naja HajMawe 15 (NeTHaecT) AaHa HakoH JaTyma
3axteBa 3a wucnnaty M Ha unu npe [locnegwer paTtyma
pacnonoxuneBocTk, npu Yemy ce nogpasymeBa pAa baHka, He
y3nmajyhu y 063mp lMocnegrn gatym pacnonoXmBocTn, MOXe Aa
ncnnatu TpaHwy A0 YeTupu KaneHgapcka mMecela HakoH gaTyma
Ha 3axTeBy 3a ucnnary;

(1) na nu je TpaHwa TpaHwa ca PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM UNn
TpaHwa ca BapujabunNHOM kamaTHOM CTOMOM, Yy cknagy ca
peneBaHTHUM ogpeabama ynaHa 3.01;

(B) TpaxeHy nepuogudHOoCcT nnahawa kamaTe 3a TpaHuwy,
n3abpaHy y cknagy ca 4ynadom 3.01;

(e) TpaxxeHe ycnoBe 3a oTnnarty rnasHuue, n3abpaHe y ckrnagy ca
ynaHom 4.01;

(d) TpaxeHu npBM K nocreawu AaTym OTMnaTe rmaBHuUEe 3a
TpaHLuy;

(r) n3bop Bajmonpumua y Be3u ca [datymom pesu3mje/koHBep3nje

Kamare, YKOMMKO NoCToju;

(x) IBAN 6poj n Swift BIC (unu ogroeapajyhu popmar y cknagy ca

nokanHoM 6aHkapckoM npakcoMm) padyHa Ha koju he TpaHwwa 6utu

ucnnaheHa;
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(1) kom TMocpepHuky wunu [MocpegHuumma he AreHT y wume
3ajmonpumMua no3ajMmMTi cCpeacTBa TpaHLle paan Kpeautupama,;

AreHT, y wume 3ajmonpumua, Moxe y 3axTeBy 3a wucnnaty
neduHucatn cnegehe enemeHTe, YKONMKO NOCTOje, y CKragy ca
npetxogHum obaBewTewmma baHke u 6e3 obaBe3e pa ce
npyMeryjy Ha TpaHLly, OQHOCHO:

(1) y cnyvajy TpaHwe ca UKCHOM KamMaTHOM CTOMOM,
KamaTHa cTona Koja ce npumemnyje Ha TpaHwy go HaTtyma
oTnnaTte TpaHwe nnu o npsor [atyma peBu3nje/koHBep3uje
KamaTe, YKONMKO NocToju;

(2) y cnyyajy TpaHwe ca BapujaburnHoM kamaTHOM CTOMOM,
PacnoH koju ce npumewyje go OaTtyma otnnate TpaHwe wunm
no npeor [aTyma peBu3sunje/KOHBEp3Wje KamaTe, YKOMUKO
nocToju;

YKOJIMKO TO HUWje paHuje AOCTaBrbeHO, y3 CBaku 3axTeB 3a ucnnarty
npunoxunhe ce pokas o oenawhewy ocobe unm ocoba Koju cy
oBnawheHnu na notnuuy 3axTeB 3a necnnaty, Kao U cnecMMeHu
notnuca Te ocobe, 0AHOCHO TUX 0C06a;

y cknagy ca unaHom 1.02Ll, cBakm 3axTeB 3a ucnnaty je Heonosus,

cBaku 3axTeB 3a MUcnnaTy Mopa Aa cagpXu, Unu y3 kera Mmopa omutu
npunoxeHa noTBpAa, NPONUCHO MNOTAMcCaHa Of cTpaHe AreHTa u
3ajmonpumua:

(a) «kojom ce notephyje oa Ha AaH usgaBakba NOTBPAE HE MOCTOjU
Ouno kakBa cuTyaumja y Kojoj 6u BaHka morma ga oTkaxe wunm
cycneHayje Heucnnahexn geo Kpegnta y cknagy ca ynaHom 1.066,
nsyses 1.066(6);

(6) y kojoj ce npeuusmpa cBaku [lpojekaT uumje [ENMMUYHO
duHaHcMpake he GUTUM MHOMPEKTHO (PUHAHCUPaHO M3 cpeacTaBa
TpaHwe koja Tpeba pga ce wcnnatM, y3 HaBofewe M3Hoca
npeaMeTHOr orHaHcupamwa;

(u) kojom ce notephyje Aa y Bpeme nogHolwewa 6uno kor 3axtesa
3a ucnnaTy He NocToje npenpeke 3a cnposofewe 6mno kor Yrosopa
0 nocpefoBary Mnu YroBopa O Kpeautupawy, HUTKM 3a ucnnarte y
CKkrnagy ca HMMa, Koje cnpedaBajy unm Om mMorne pa cnpede
GnaroBpemeHo kopuwhewe usHoca TpaHwe (HUTM m3Hoca 6Guno
Koje npeTxogHo ucnnaheHe TpaHwe) 3a notpebe mHaHcupara n3
Tauke (6) unana 1.026(v).

1.02L} O6GaBewwTewe O UCNNATU

(i)

Hajmane pecet (10) gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHwe
BbaHka he, ykonuko je 3axTeB 3a ncnnaty y cknagy ca ynaHom 1.026,
poctaButn AreHTty 1 3ajMonpuMuy obaBeluTerwe (y Aarbem TEeKCTy:
ObaBeluTere 0 ncnnatu), y kom he ce npeumavpaTtu:

(a) nsHoc n Banyta TpaHLie (M NPOTUBBPEOHOCT Yy €BpUMA);

(6) MocpegHuk wunu [locpegHuum kojuma he AreHt, y ume
3ajmonpumMua, no3ajM1MTK cpeacTea TpaHLle paan KpeauTnpama;

(u) 3akasaHu gatym mucnnare;

(a) xkamaTHa ocHoBa TpaHLue;
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(e) npeu Oatym nnahana kamaTe 1 nepnoanyHocT nnaharwa kamarte
3a TpaHwy;

(d) ycnoswm 3a oTnnaty rnaeBHuue 3a TpaHLly;
(r) npeu 1 nocnegxwy gaTtym 3a oTnnaTty rnaeHuvUe 3a TpaHuy;

(x) OaTtym peBu3nje/koHBEpP3Nje kamaTe, YKOMMKO MOCTOjM, 3a
TpaHuwly;

(1) 3a TpaHwy ca OUKCHOM KamMaTHOM CTOMoM, (OMKCHa kamaTHa
cTona, a 3a TpaHuy ca BapujabunHoM kamaTHOM CTornoMm, PacrnoH.

(i)  Ako ce jegaH unu Buwe enemeHaTta npeunsnpaHmx y Obaseluteny o
ucnnmatM He cnaxe ca ogroBapajyhvm enemeHTuMa, YKOJUKO
nocroje, y 3axTeBy 3a wucnnaty, AreHT MOXEe HakOH npujema
ObaBeluTewa 0 ucnnaty ga noBy4ve CBOj 3axTeB 3a ucnnaTy nyTem
nucaHor obasewwTewa baHum, koje he ce gocrtaBsntn n 3ajmonpumuy,
N Kojy mopa OMTM nNpuMmrbeH HajkacHuje go 12.00 vacoa no
nykcemOypLIKOM BpemMeHy HapegHor PapgHor paHa wn  Tume
npegmMeTHn 3axTeB 3a mucnnaty n ObBasewTewe O ucnnatu Hehe
6utn Baxehn. Ykonuko AreHT He noByve 3axTeB 3a wcnnarty
nMcaHMM MyTeM W y HaBeOeHOM poKy, cmaTtpahe ce Aa AreHT wu
3ajmonpumal, npuxeBaTajy cBe enemeHTe HaBedeHe y ObaBeluTery
0 ucnnaru.

(i) Ykonuko AreHT, y ume 3ajmonpumua, goctaBum baHum 3axTeB 3a
ucnnaTty y KOm Huje HaBeo ernemeHTe u3 ynaHa 1.026(ii), cmatpahe
ce ga cy AreHT u 3ajmonpumMall yHanpez npucrany Ha ogroeapajyhe
efeMeHTe Koju kacHuje 6yay HaBegeHn y ObaBeluTery O ucnnaTu.

PauyH 3a ucnnary

Wcnnata he ce BpwuTn Ha padyH 3ajmonpuMua koju byae npeuunsnpaH y
3axTeBy 3a ucnnaty (y cknagy ca unaHom 1.026 (i) (x)).

Banyta ucnnate

Y 3aBUCHOCTM Of PacnofioXMBOCTK, Ucnnarta ceake TpaHwe Bpwimhe ce y
eBpvMMa unm y Ouno Kojoj Apyroj BanyTu KOjOM Ce reHeparnHo Tpryje Ha
NpYMapHUM AEBU3HUM TPXULLTUMA.

Paaun n3padyyHaBara M3HOCa KOju Cy pacnornioXvBu 3a ucnnaty y Banytu
Koja Huje eBpo, u pagu yTephunBara HUXOBE NPOTUBBPEOHOCTN Y €BpUMa,
BaHka he npumenuBaTy Kypc koju 06jaBu EBponcka ueHTpanHa 6aHka y
®paHkdypTy, a koju byae [ocTynaH Ha gaH nogHowenwa ObaBeluTera 0
ucnnaTtu unu Hedyro npe Tora, kako baHka 6yae oany4yuna.

YcnoBwu 3a ucnnarty
MpBa TpaHwa

Wcnnata npee TpaHwe y cknagy ca 4naHom 1.02 3aBucuhe og Ttora ga nu
je baHka npumuna, Ha unu npe gatyma koju naga cegam (7) PagHux gaHa
npe 3akasaHor gaTyma ucnnaTte, cnegeha AokymeHTa unu gokase koje no
dopmu n cagpxajy baHka cmaTpa 3agoBorbasajyhum:

(i) oa 3ajmonpumua, NpaBHO MULLIbEHE Ha EHIMECKOM je3nKy M3gato of
cTpaHe MuHucTapcTBa npasae Kojum ce notephyje:

(a) npa je 3akrbyumBake OBOr yroBopa ogobpeHo oanykom Bnage
Peny6nuke Cpbuje, oa je 3ajmonpumal, nponucHO noTnmMcao
0Baj YroBop, Aa cy Heroe ogpende y NOTAYHOCTU Ha CHasu U
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Ja je OH nMpaBHO BarbaH, o6aBesyjyhu u msspwms y Cpbuju y
CKknagy ca CBOjUM yCrnoBMMa,

(6) pa TpeHyTHO HMcy NnoTpebHe carnacHOCTU AeBU3HE KOHTpore Aa
On ce [o3BONMMO nNpuMMake u3Hoca koju he CXxoaHO OBOM
yrosopy 6utu ncnnaheHu Ha payvyH npeuusupaH y unany 1.02[,
HUTKM ga 6u ce gossonuna otnnarta 3ajmva u nnahakwe kamaTa 1
CBUX OpPYrMx M3HOCa Koju AOCneBajy Ha OCHOBY OBOT YroBopa;

Jokas koju baHka cmaTtpa 3agoBorbaBajyhum, a kojum ce notephyje
Aa je 3ajmonpumal, nponucHo ofo6pmo NoTNMCKBare OBOT YroBOpPa,
n pga je ocoba koja noTnucyje Yroeop y nme 3ajmonpumua nponmncHo
oBnawheHa 3a T0, Y3 NPUIOXeHe CrecnMeHe NoTnmca Te ocobe;

Aokas ga je 3ajmonpumal, npubaBno CBE HEOMXOAHE CarfacHOCTH,
oBnawhera, 403BOME U 040bpeHa ApKaBHUX UMK jaBHUX Tena unm
opraHa koja cy notpebHa y Be3n ca oBMM yroBopom u [pojekTom;

[oKa3 fga cy npubaBrbeHe CBe carnacHOCTU OEBU3HE KOHTPOre Koje
npeuunsmpa baHka nnu ce y npaBHOM MuLLIbEHY U3 cTaBa (i) oBor
ynaHa HaBoge Kkao obaBe3He kako ©Ou  3ajmonpumuy 6uno
[O03BOSbEHO Ja npuma ucnnate cpefictaBa Kako je npensufeHo
OBUM yroBopom, Aa oTnnahyje 3ajam u ga nnaha kamaTy n cBe
Apyre U3Hoce Koju focneBajy No 0CHOBY OBOT YroBOpa.

TpaHwe

Wcnnata cBake TpaHwe y cknagy ca unaHom 1.02, ykrbyyyjyhn v npsy,
3aBucuhe o ucnywasara cnegehux ycnosa:

(i)

na baHka, Ha gaTtym koju naga cegam (7) nnm Buwe PagHux gaHa npe
ogrosapajyher 3akasaHor gatyma ucnnate 3a npeanoxeHy TpaHuly,
npumu cnegeha gokymeHTa unu gokase koje no dopmu U cagpxajy
BaHka cmatpa 3agoBorbaBajyhum:

(a) notBpay AreHTa n 3ajmonpumua gaty y dopmu 13 MNnaxa L.2;

(6) konujy 6uno kor gpyror oenawhera UM OOKYMEHTa, MULLIbeHa
unu yeBepaBawa 3a Koje je baHka obasectvna 3ajmonpumua ga je
obaBe3HO uNU je MNOXerbHO Yy Be3W Ca 3akibyuMBarbem W
crnpoBoferwem YroBopa, kKao M y Be3u ca TpaHcakuujama Koje ce y
HeMy npeasuhajy, Unu 3a npaBHy BarbaHOCT U U3BPLUMBOCT UCTOT;

0a Ha 3akasaHu OaTtym ncnnarte 3a npenrioxeHy TpaHLuy:

(a) usjaBe 1 rapaHuuje koje cy gajy y cknagy ca unaHom 6.04 6ygy
TayHe y CBMM acnekTnma;

(6) Huje HacTynmo HujegaH gorafaj MAM OKOSNMHOCTU  KOjU
npeacTaerbajy, unM 6w HakoH ogpeheHor BpemMeHa unuM nyTem
obaBeluTera M3 OBOr YroBopa, MpeAcTaBrbany HeucrnyhaBahe
obaBe3sa y cknagy ca unadom 10.01, unum je Hactynuo gorahaj koju
n3nckyje npespemeHy otnnaty w3 dnaHa 4.03 «koju Huje
ncnpaerbeH HUTK ce of Hera Huje oapekno, unu éu Takae gorahaj
nponcTekao 13 npearoxeHe TpaHLue;

(u) YroBop o nocpepoBawy ca [locpegHUKOM KOM AreHT, y ume
3ajmonpumua, Tpeba pga nosajum cpeactBa wucnnaTe pagu
Kpeoutupama, byae nponucHo noTnuca;

(o) ceaku lNMocpenHuk koM 6Mno Koja cpeacTBa TpaHwe Tpeba ga
Oyaoy nosajMrbeHa pagu kpegutupaka npeysme obasesy npema



1.05
1.05A

1.05b

56

AreHTy (y YroBopy O nocpefoBaky KOju Ce 3akibydnm mnog
ycrnoBmMma koje baHka cmatpa 3agoBorbaBajyhum) ga he nomeHyta
cpencTBa KOPUCTUTU UCKIBYYMBO Y CBPXY (bMHaHCMpara 3ajmoBa
Koju ce 6yay gasanu Kpajbymm kopucHuumuma.

(e) ykynHu mnsHoc ncnnaheH y ckrnagy ca OBMM YroBOPOM U ApYrnMm
PUHAHCMKjCKMM  YrOBOPOM KOjU je HaMeheH uHaHCcupary
MpuoputeTHUX npojekata He Moxe 6utM Behu o  YKynHO
60.000.000 eBpa (Lwe3geceT MunnoHa espa).

Opnarawe ucnnarte
OcHoB 3a oagnarawe

BaHka he, no npujemy nucaHor 3axTteBa 3ajMonpumua, OANOXUTM UcnnaTty
ouno koje TpaHwe, y UenocTM Unu jegHoOr HeHor gena, 4o Aatyma Koju
npeumnsvpa 3ajmonpumal,, nog yCrnoBOoM Aa Taj JaTym nafa HajBuLle LecT
(6) meceum oa 3akasaHor gaTyma ucnnate. Y ToM cnyyajy, 3ajmonpumaly
he nnatntn obewTehewe 3a ognaramwe y cknagy ca ynaHom 1.056 oBor
yroBopa. CBaku 3axTeB 3a oagnarake umahe ytuuaja y nornegy TpaHLie
caMO0 ako ce nogHece Hajmawe cegam (7) PagHux gaHa npe 3akasaHor
Aatyma ucnnare.

Ako 6uno kojy op ycnoBa wu3 unaHa 1.04 He Oyoe wucnyweH Ha
npeuunsnpaHy gatym, unu Ha 3akasaHu gatym mcnnarte, ucnnarta he éutu
ognoxeHa p[o patyma Koju 6ynoe pgoroBopeH wusmelly bBaHke u
3ajmonpumua, a koju naga HajMawe cegam (7) PagHux gaHa HakoH LUTO
CBW YCMOBU 3a ncnnaty 6yay ncnyHeHw.

OGewTeherwe 3a ognarawe

Ako je ncnnata 6uno koje HajasrbeHe TpaHLe ognoxeHa, 6uno Ha 3axTeB
3ajmonpumua mMnuM M3 pasnora HeucnywaBakba yCcrioBa 3a wucnnary,
3ajmonpumauy he, Ha 3axTeB baHke, nnatutn obewTeherwe Ha U3HOC 3a
Koju je ncnnata oanoxeHa. Takso obGeluTehewe he ce obpayyHaBaTu o
3akasaHor gaTyma ucnnate OO CTBapHOr gatyma vcnnarte unu, 3aBUCHO
o4 cnyyaja, 0O gaTyma oTkasunBawa HajaBrbeHe TpaHwe y cknagy ca
OBWM YroBOpPOM Mo CToNu jeaHakoj Py muHyc Py, roe:

P1  o3HauyaBa kamaTHy cTOMy koja Ou ce mpumenvBana c BpeMeHa Ha
BpeMe y cknagy ca unaHom 3.01 n penesaHTHMM Ob6aBeluTerwem O
ucnnatn, ga je TpaHwa ©6una ucnnaheHa Ha 3akasaHu [aTym
nucnnare

P2  o3HavyaBa PeneBaHTHy mefy6aHkapcky ctony mane 0,125% (12,5
6a3Hux noeHa), nog ycnosom pfa he y cBpxe ogpehuBawa
penesaHTHe MefybaHkapcke cTtone y Be3u ca unaHom 1.05,
peneBaHTHW nepuoawn npeasuheHn y MnaHy B 6uTn cykuecmBHM
nepvoamn y Tpajawy oA jegHor (1) meceua nodeBwn of 3akasaHor
Aatyma ucnnare.

Haparse, obewteheme:

(a) he ce obpayyHaTh Ha Kpajy cBaKkor Mmeceua ako ognarawe byge gyxe
oA jegHor (1) meceua;

(6) he ce padyHaTu npemMa KOHBEHLMjU OHEBHOr pavyHaha Koja Baxu 3a
P

(1) he 6utn Hyna, ako P, npenasan Py;
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(n) he ce nnahatn y cknagy ca unadom 1.08.
OTtka3uBame ucnnate oarioxeHe 3a LWECT Meceum

[ocTtaBrbarbeM obaBelwTewa 3ajMonpumuy, baHka Moxe ga oTkaxe
ucnnaTy Koja je 6buna ognoxeHa y cknagy ca unaHom 1.05A 3a Buwe oA
YyKynHO wecT (6) meceuun. OTKasaHM wm3HOC ocTahe pacnonoxus 3a
ucnnaTy cxogHo YnaHy 1.02.

OTKa3uBatbe€e 1 cycneHsumja
MpaBo 3ajmonpumua Ha OTKa3nBawe

HocTaBrbarwem nucaHor obasewwTewa baHun, 3ajmonpumad, moxe, y 6uno
KOM TpeHyTKy, Oa ca TPeHYTHUM [AejCTBOM OTKaxe LUenuHy wunuv Aeo
HeucnnaheHor pena Kpegwta. MehyTtum, obaBewwTewe Hehe wumatu
AejctBa Ha HajaBrbeHy TpaHwy umju 3akasaHu gatym ucnnate naga y
poky of net (5) PagHnx gaHa no gatymy obaseLutera.

MNMpaBo BaHke Ha cycneH3ujy U oTKa3uBame

OoctaBreawem nucaHor obaeewtera 3ajmonpumuy, baHka moxe, y 6uno
KOM TpeHyTKy, Aa ca TPeHyTHUM [ejCTBOM CyCneHayje OOHOCHO OTKaxe
uenvHy unu geo HeucnnaheHor gena Kpegura:

(a) HakoH HacTynawa gorahaja UnNn OKONTHOCTWU KOjU CEe HABOAE Y YraHy
10.01 wnu gorahaja MnM OKONMHOCTWU KOju ©M HakoH ogpeheHor BpemeHa
unu nyteMm obaBeLuTeHa M3 OBOr YroBOpa NpeAcTaBrbany HencnyHaBakbe
obaBesa cxogHo unaHy 10.01;

iz

(6) ako, moctynajyhmn pasymHo, BaHka Huje yBepeHa ga ce rapaHumje u
nsjase AreHta u 3ajMonpumua 13 yun. 6 n 8.03 nowyjy.

Harbe, y mepu y kojoj moxe aa oTtkaxe Kpeant cxogHo unany 4.03A,
baHka MoXxe u ga ra cycneHayje. buno koja cycneHsuja he octatu Ha
cHasun ok baHka He okOHYa cycneH3ujy nnm oTKaxke CycrneHaoBaHu U3HOC.

O6ewTehewe 3a cycneH3unjy u oTkasnBawe TpaHLue
(i) CycneH3uja

Ako baHka cycneHgyje HajaBreeHy TpaHwy, 6uno ycneq
MpeBpemeHe oTnnate koja nognexe obewTehewy wnu ycnen
porahaja u3 4nadva 10.01, anM He wn y [OpyrMM OKOSTHOCTMMA,
3ajmonpumau he obewTtetntn BaHky cxogHo yYnaHy 1.056.

(ii) OTkasmBame
Ako y cknagy ca unaHom 1.06A 3ajmonpumal, oTkaxe:

(@) HajaBmbeHy TpaHwy ca UKCHOM KaMaTHOM  CTOMOM,
3ajmonpumau he obewTeTntn BaHky cxogHo unany 4.026(a);

(6) HajaBrbeHy TpaHwy ca BapujabunHOM kaMmaTHOM CTOMOM WM
ouno koju peo Kpegouta koju Huje HajaBmbeHa TpaHLwa,
obGeluTehere ce He nnaha.

Ako BaHka oTkaxe ucnnaty TpaHLwe ca (PMKCHOM KaMaTHOM CTOMoM
ycnen lNMpeBpemMeHe oTnnaTe koja noanexe obewTtehewy vnu Ha
ocHoBy 4naHa 1.05L, 3ajmonpumal, he obewwtetntn baHky cxogHO
unaHy 4.025.
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Ako BaHka oTkaxxe HajaBrbeHy TpaHuy ycrien oKOMHOCTM MOMEHYTUX
y un. 10.01 vnun 10.02, 3ajmonpuma he obewTeTntn BaHky cxogHo
ynany 10.03.

Ocum y nomMeHyTUM criyvajeBMMa, Ha OTKasvBakEe Koje M3BpLun baHka
obGeluTehere ce He nnaha.

ObewTtehere he ce nspavyHaTn Ha OCHOBY OTKa3aHOr M3HOCa 3a Koju
ce cmatpa ga 6u 6uo ucnnaheH n otnnaheH Ha 3akasaHu gaTym
ucnnaTe unu, y Mmepwu y Kojoj je ncnnarta TpaHLle TpeHyTHO oanoXxeHa
Unun cycneHaoBaHa, Ha AaTym obaBeluTera O OTKa3nBakby.

(iii) OTkasnBame HaKOH ucTeka poka Tpajata Kpegurta

Y 6uno Kom TPeHyTKy HaKoH ucteka nepuoga og 4 (4etupu) meceua
HakoH [ocneawer patyma pacnonoxuBocty, baHka Mmoxe,
JocTtaBrbareM obaBelwlTerwa 3ajmonpumuy n 6e3 obasesa koje 6um
HacTane 3a O6uno kojy cTpaHy, Aa oTkaxe 6uno koju ageo Kpeguta
ocum HajaBrbeHe TpaHuue.

Pacnopgena
3axTeBu 3a pacnogeny

Y nepviogy oa gaTyma oBor yroBopa Ao 3 meceua npe Nocneawer gatyma
pacnonoxusocTtn, AreHT he pgoctaButu baHuM Ha ogobpere jegaH unu
BMLUE 3axTeBa 3a pacrnogeny (cBaku of wux he ce HasuBaTu 3axTeB 3a
pacnogeny), u To No jedaH 3a CBaku NpojekaTt oHe BPCTe Koja ce HaBoau y
ctaBy (1) Npeambyne oBor yroBopa 3a koju AreHT 3axTeBa oMHaHCUpame
y CKkrnagy ca oBumM yroBopom, Hasogehu (i) uaHoc Kpeauta koju ce Tpaxu
3a notpebe npojekta, y dopmu gatoj y MNnany A osor yrosopa, u (ii)
€NeKTPOHCKN cnucak pacnogena npema obpacuy koju ogroeapa baHuu, y
KOMe Cy HaBedeHe rmaBHe KapakTtepuctuke lNpojekata Manux u cpeaxunx
npeay3eha n MNprnopuTeTHMX NpojekaTa.

Cakn npojekat he 6utn nogobaH 3a pmHaHcuparwe oa ctpaHe baHke y
cknagy ca Baxehum Kputepujymmma HaBedeHUM Yy nocnegem
MponpaTtHoM nucMmy y Be3u ca lNpojekTuma manux n cpegmwunx npegyseha m
MpuoputeTHUM npojekTMma Koje bBaHka pgoctaBu AreHTy. Taksu
KpuTepujymn Guhe NOANOXHW axypupaky Ha OCHOBY MnapameTtapa Koje
BaHka npymemnyje Ha npegmMeTHy BPCTY npojekara.

Ako AreHT He MCropyyun 3axTeB 3a pacnoferny y poky oA Tpu meceua of
nocrnegner gatyma pacnonoxumeocTn, baHka moxe oTkasaTu KpeaurT.

Hu jepaH 3axTeB 3a pacnogeny 3a notpebe NocpegHuka He MOXe aa ce
nogHece npe Hero LWTO WUCTekHe 6 (WecT) Meceuum HakoH LITO MCTU
MocpeaHuk y LenoctTn nnn enMMUYHO NpeBpeMEHOo OTnnaTu 3ajaMm Koju
My je AreHT pgogenuo y ume 3ajmonpvmMua Yy ckragy ca YroBopom O
nocpenoBamy.

Pacnopgena

HakoH wTto cnpoBege wcnutuBawa koja byae cmaTpana HeOonxo4HWM,
baHka he wmaTun auckpeuuoHo npaBo Aa opjobpu wnm He opobpwu
peneBaHTHM 3axTeB 3a pacnogeny u ga obaBectu AreHTa O CBOjOj
oanyum.

Y cnyyajy oa ga csoje ogobpene, baHka he AreHTy goctaButy nucmo (y

narbem TekcTy: lucmo o pacnogenu) y Kom ce HaBoau koju geo Kpeguta
(y parbem TekcTy: Pacnopgena) ce pacnopefhyje 3a npegMeTHU npojekaT
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(cBaku npojekaT 3a koju ce Bpwn Pacnogena y garbem TEKCTy Ce HasuBa:
MpojekaT).

Mpepacnogena

Ykonuko uenokynHa Pacnogena vnu jegaH weH geo He byge ucnnaheH
peneBaHTHOM Kpajiem KOpPUCHUKY Yy pOKy of LecT (6) meceun HakoH
Aatyma ucnnate penesaHTHe TpaHwe, AreHT he oBasectnutu bBaHky o
HeucnnaheHoM M3HOCY M MOXe 3aTpaXuTu npepacnogeny HemcnnaheHnx
cpencrasa y cknafy ca npoueaypom HasegeHom y yn. 1.07A (npsu cTaB)
n 1.07b. baHka, y poroBopy ca 3ajmonpumueM, MOXe 0[obpuTu
NPO4YyXeHe rope HaBeOeHOr poka wunu Moxe nytem obaBeluTera
nocrnator 3ajMonNpumMLUy 3aTpaXXuTu OTMnaTy U3Hoca Koju Huje ucnaheH
Kpajibum kopucHuumMma y cknagy ca unaHom 4.02b. Y cnydajy poa ce
u3BpLIM npepacnogena oapeheHor nsHoca, AreHT he ce noctapaTn ga
peneBaHTHM [locpegHVMK KOpPUCTM NPeaMEeTHW U3HOC 3a notpebe
npepacnogere.

YKonuko AreHT He nogHece 3axTeB 3a Mpepacnogesnly unm ako, HakoH
npepacnogene, He 6yae u3splweHa ncnnara Kpaji-em KOPUCHUKY Y POKY
on 6 (wect) meceum on nomeHyTe npepacnogene, 3ajmonpumay he
npespemMeHo otTnnatutu 3ajam y cknagy ca unaHom 4.026.

MU3BewTaj o pacnogenu koju ce nogHocu EUB-y

(i) AreHT he ycnoctaBuTM U ogp)KaBaTh CUCTEM MHTEPHOr M3BELLTaBaka
3a npahewe Pacnogena (y garbem TekcTy: M3BewTaj o pacnogenu
Koju ce nogHocn ENB-y);

(i) U3BewTaj o pacnogenu koju ce nogHocu EWVIB-y mopa pa cappxwu
Ha3uB ceakor Kpajwer KopucHuka, gaTyMme U U3HOCe ucnnara Koje je
MocpeaHuk M3BpLIMO nojeanHadyHnM KpajieMm KOpUCHULMMA, Kao K
npuMMereHy KamaTHy cTony (MnM nNpOTMBBPEAHOCT) M nepuon
Tpajamsa;

(iii) AreHT he goctaButn baHum N3BelwTaj 0 pacnogenu Koju ce nogHocu
EVB-y ykbydyjyhn n nHgpopmaumje o ceum [pojektnma 3a koje cy
pacnogene u3BpLeHe y CKrnagy ca OBMM YrOBOPOM, MO 3axTeBY
BaHke.

U3Hocu koju gocneBajy y cknagy ca 4ynaHom 1.

M3Hocu koju gocneBajy y cknagy ca yn. 1.05 n 1.06 nnahahe ce y Banytu
npegmMmeTHe TpaHwe. M3Hocu he mopatu ga ce nnarte y poky og cegam (7)
KaneHgapckux AaHa of AaHa kaga 3ajmonpumay, npumu 3axteB baHke nnu
y AyXXeM poKy koju BbaHka HaBefe y CBOM 3axTeBy.

UIAH 2.
3ajam
M3Hoc 3ajma

3ajam he ce cactojatM of YyKynHUX M3Hoca TpaHwu koje BaHka 6yge
ucnnaTtuna no ocHoBy KpeguTa, a kako baHka Oyae notBpguna y cknagy
ca ynaHowm 2.03.

BanyTa oTnnarte, Kamate u Apyrux TpowkoBa

KamaTy, oTnnate u gpyre TpOLIKOBE Koju ce nnahajy no OCHOBY CBake
TpaHwe 3ajmonpumal, he nammvpueatn y Banytm TpaHwe.
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Cea pgpyra nnahawa 6Guhe nsBpleHa y BanyTu Kojy npeuusvpa baHka
y3eBLWN y 063up BanyTy usgartka koju he 6utin nuammpeH Tom ynnaTom.

MoTtBpaa baHke

Y poky og 10 (goecet) gaHa HakoH ucnnate cBake TpaHwe, baHka he
poctasutn AreHTty 1 3ajmonpumuy nnaH otnnaTte m3 ynadHa 4.01, ykonuko
je To npumeruBo, y kom he 6UTK HaBedeH AaTym vUcnnare, BanyTa, U3HOC,
yCrnoBwu OTnfare 1 kamaTtHa crona 3a Ty TpaHLuy.

YJAH 3.
Kamara
KamatHa cTona

dukcHe kamaTHe ctore M PacnoHu mmahe pok Baxewa o Hajmawe
yeTupm (4) roguHe y crny4vajy ga ce otTnnaTa BpLM y paTtama CXO4HO YfaHy
4.01A, vnu of HajMare Tpu (3) roamHe y criyyajy Aa ce oTnnara M3BpLUmM y
BMAy jegHe pate, cxogHo YnaHy 4.016.

Pagun n3beraBama cBake Cymibe, y crny4ajy TpaHwe ca oMKCHOM KamaToMm
dukcHa kamaTHa cTona, a 3a TpaHwy ca BapujabuUNHOM KamMaTHOM
ctonom, PacnoH koju ce npumersyje oo Adatyma oTtnnate wnm [Oatyma
peBu3unje/koHBep3nje KamaTe, YKONIMKO MOCTOjWU, a KaKo je TO HaBedeHo Yy
OGaBeluTery 0 ncnnaTu.

TpaHme ca (*)VIKCHOM KaMaTHOM CTOnomM

3ajmonpumal, he nnaTtuTy KamaTy Ha HeM3MMpeHU U3HOC CBake TpaHLle ca
(PMKCHOM KamMaTHOM CTOMOM KBapTanHo, Ha nofa rogvHe UnuM Ha roavHy
AaHa yHasag, Ha peneBaHTHe [daTyme nnahaka Kako je nMpeuusnpaHo y
OGaBeluTerwy O ucnnatu, noyvesBwn of npeor Takeor [atyma nnahawa
HakoH gaTyma mcnnate TpaHwe. YKonuko nepuog o AaTyma wucnnarte Ao
npeor [atyma nnahawa Oyane netHaect (15) gaHa unu make, y TOM
cnydajy ce nnahawe kamarte Koja ce obpadyHaBa 3a Taj nepuopn oanaxe
3a cnegehu JaTtym nnahatba.

Kamata he ce obpadyHaBaTM Ha ocHOBY unaHa 5.01(a) no ®PukcHoj
KamaTHoj cTonu.

TpaHwe ca BapnjabUNHOM KamaTHOM CTOMOM

3ajmonpumal, he nnatuTy KamaTy Ha HeM3MMpEHU U3HOC CBake TpaHLle ca
BapujabunHoM kamaTHOM CTOMOM TPOMECEYHO, Ha MNofa roavMHe U Ha
roovHy faHa yHasaj, Ha peneBaHTHe [JaTyme nnahawa npeumsupaHe y
ObaBewTerwy 0 mMcnnaty, noyeslinM oA npeor Taksor [atyma nnahamna
HaKoH AgaTyma mcnnarte TpaHLwe. YKONMKO nepuoi of Aatyma mucnnarte go
npeor [atyma nnahawa 6yge netHaect (15) gaHa wnm mare, y TOM
cnydajy ce nnahawe kamarte Koja ce obpadyHaBa 3a Taj Nepuopn oanaxe
3a cnegehu JaTtym nnahatba.

BaHka he obasectutn 3ajmonpumua o BapwujabunHoj kamaTHOj ctonu y
poky on pecet (10) maHa HakOH MoyeTka cBakor PedepeHTHOr nepuoga
BapujabunHe kamaTHe cTone.

3a cBakn PedepeHTHN nepuoa BapujabunHe kamaTtHe crorne, kamata he
ce o6padvyHaBaTy kako je npeasuheHo y unaHy 5.01(6).

PeBusuja/KonBep3unja TpaHwe

Kapa 3ajmonpuman, nsabepe moryhHOCT ga peBuaMpa WM KOHBEPTYje
KamaTHy ocHoBy ogpeheHe TpaHwe, oH he o [Oatyma
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peBu3unje/koHBEP3nje kamaTte, nnahatm kamaTty no ctonu yTBpheHoj y
cknagy ca ogpeabama Nnana [ osor yrosopa.

Kamara Ha gocnene a HenamumpeHe nN3Hoce

He wnsysumajyhm opgpenbe unaHa 10. u kao msysetak on unaxa 3.01,
kamata he npupactatu Ha OMnO KOju OOCNEo a HeuaMUpPEH WU3HOC Koju
Tpeba ga ce nnaTM y cknagy ca ycrioBMMa OBOr yroBopa, of AaTyma
pocneha oo gatyma nnahawa no roguwwksoj ctonu jegHakoj PenesaHTHa
mehybaHkapcka ctona nnyc 2% (aBe cTtoTMHe Ga3Hux noeHa) v nnahahe
ce y cknagy ca 3axteBoMm baHke. Y cBpxy ytBphuBama PeneBaHTHe
mefybaHkapcke ctone y Bean ca dnaHom 3.02, peneBaHTHU Nepuoau y
cvucny MnaHa B 6uhe cykuecuBHu nepuoam y Tpajawy of jegHor (1)
MeceLa Koju Mouuky Ha AaTym gocneha.

MefhyTum, kamaTa Ha CBakM [OCME0 a HeusMupeH M3HOC MO OCHOBY
TpaHwe ca UKCHOM KamaTHOM cTornom Guhe HannaheHa MO roguLHO0]
CTOMW, TO jeCcT BPEAHOCTM KamaTHe cTone koja byge ogpeheHa Ha OCHOBY
ynaHa 3.01A nnyc 0.25% (oBageceT net 6a3HMX NoeHa), ako Ta roguLHba
cTona, 3a 6uno koju gaTvn peneBaHTHM Nepuog, npehe cTony npeumanpany
y MPETXO4HOM CTaBy.

AKO je pocneo a Heu3MUpeH U3HOC M3PaXeH y BanyTu Koja Huje eBpo,
npumewnBahe ce cnegeha roguwka cTonma, HaWMe peneBaHTHa
mefybaHkapcka ctona (cTpaHa noHygae) kojy baHka reHepanHo kopucTtu 3a
TpaHcakumje y TOj Banytm nnyc 2% (ABe CTOTWUHe ©6a3HuMx noeHa),
n3padyHaTo y CKragy ca TPXULLIHOM MPaKCcoM 3a TakBy CTOMy.

Dorahaj koju pemeTn TpXKULWITE

YKkonuko y 6uMno kom MOMeHTy u3aMmeRlly fatyma Ha koju baHka um3pa
ObGaBewTewe 0 wucnnatu, vwnn pgatyma kaga 3ajmonpumay, npuxeaTu
Mpepnor peBuanje/koHBep3nje kamaTe y cknagy ca lNnaHom [, u gatyma
kojy naga pgBa PapgHa paHa npe 3akasaHor patyma ucnnate unu
peneBaHTHoOr [laTyma peBusnje/koHBep3vje kamaTe, Hactynu [orahaj koju
pemetTn TpxuwTe, baHka Moxe obasectutn 3ajmonpumMua Oa je oBa
Knaysyna ctynuna Ha cHary. Y TakBOM criyyajy npumenusahe ce crnegeha
npaswuna:

(@) Y cnyyajy HajaBrbeHe TpaHwe koja Tpeba ga 6ygoe ucnnaheHa y
eBpMMa, aMepuykMM gonapuma unu OGputaHckum dyHTama unm y
cnyyajy TpaHwe koja nognexe PeBusunju/KoHBep3auju kamaTe u Koja je
AeHOMWHOBaHa y eBpuMa, amMepuykuMm Jonapuma unm 6putaHCcKuM
dyHTama, kamaTHa cTona koja he ce npumenmBaTM Ha TakBy
HajaBrbeHy TpaHwy nnm TpaHwy koja noanexe Pesuanju/KoHBepanjm
KamaTte po Hatyma otnnate TpaHwe wuwnu  [Oatyma
peBu3nje/koHBep3nje kamaTe, YKONMKO nocToju, ©Ouhe cTona
(n3paxkeHa Kao roguviika cTona y npoueHTuma) 3a kojy baHka ytBpam
a je ageksaTHa 3a nogmupuBake CBUX TpoOLIKoBa koje baHka Oyae
umarna 3a pyHaHcupare npegmeTHe TpaHLle Ha OCHOBY Taga Baxehe
WHTEPHO reHepucaHe pedepeHTHe ctone baHke nnu ctona koja byae
uspadyyHata npuvMeHoMm pApyre Metode Kojy bBaHka pasymHo
aedvHunwe. 3ajmonpumay, he umaTtn Nnpaeso ga nucaHum nytem oabuje
TakBy mucnnaty unu Pesuanjy/KoHBep3ujy kamaTte, ako NOCTOjU, Y POKY
Koju Bbyne npeumsmpaH y obaBeluTery U cHocuhe TPoLLKOBE Koju Byay
HacTanu kao nocrneamua, ykonuko nx 6yge, a y Tom cnyyajy baHka
Hehe n3BpWIMTK ucnnaty n ogrosapajyhm geo Kpeauta he octatu Ha
pacnonarawy 3a ucnnaty y cknagy ca Ynadom 1.026 nnu baHka Hehe
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n3spwuntn PeBusnjy/KoHBep3njy kamate y Kkom cniydajy he
3ajmonpumay, otnnatuTu TpaHwy Ha [aTtym peBu3nje/kKoHBep3uje
Kamare. Ykonumko 3ajmonpumar, He opbuje ucnnaty unm
PeBuanjy/KoHBep3njy kamate Ha Bpeme, cTpaHe cy carnacHe ga he
ucnnata unu PeBusnja/KoHBepanja kamaTe Kao U HUXOBU YCIOBU
ouTtn y notnyHoctn obasesyjyhu 3a ob6e cTpaHe;

Y cnyyajy HajaBrbeHe TpaHwe koja Tpeba ga Oyme wcnnaheHa y
BanyTU Koja HWje eBpO, amepuykum gonap unu OpuTaHcka dyHTa,
banka he obasectutn 3ajmonpuMua O TOMe KOnMKa  je
npoTMBBPE4HOCT Yy eBpuMa u3Hoca koju he 6utm wncnnaheH Ha
3akasaHn gaTym mcnnaTe Kao U O peneBaHTHOj NPOLEHTYarHoj CTonu
Koja je onucaHa y npeTxogHOM TeKCTy nog (a) a koja ce npuMemyje Ha
TpaHwy go  [Hatyma otnnate  TpaHwe unn  Oatyma
peBu3nje/koHBep3nje kamate. 3ajmonpumay, he umatm npaso Ada
nucaHum nytem oaduje TakBy UCMnaTy Y POKy Koju Byae npeunsmpaH y
obaBewwTewy, M cHocuhe TpOLWKOBe KOjMu Oyay HacTtanuM Kao
nocriegumua, ykonuko ux yae, a y tTom cnydvajy baHka Hehe n3spwntu
ucnnaty n ogroeapajyhm geo Kpeanta he octatu Ha pacnonaramwy 3a
ucnnaty y cknagy ca YnaHom 1.02B. Ykonuko 3ajMonpumay, He
onbuvje ucnnaTty Ha Bpeme, CTpaHe cy carnacHe ga he wucnnarta y
eBpMMa Kao M HEeHM yCcrnoBu GMTK y NnoTnyHoCcTn obasesyjyhn 3a obe
CTpaHe.

Y cnyyajy TpaHLe koja nognexe Pesnsnju/KoHepauju kamaTe 3a Kojy
je 3ajmonpumay npuxsaTuo lNpeanor pesusuje/koHBEpP3unje kamarte a
Koja je JeHOMMHOBaHa y BarnyTu Koja Huje eBpo, amepuykun gonap unu
OputaHcka pyHTa, cTpaHe cy carmacHe pga he TpaHwa 6utn
KoHBepTOBaHa y eBpe M Aa he baHka obasectutn 3ajmonpumua o
TOMe KOMuWKa je NpOTUBBPEAHOCT Y eBpuMa npeameTHe TpaHLle, Kao u
O penieBaHTHOj MPOLEHTYyasriHOj CTOMNKU Koja je onucaHa y npeTxogHoM
Tekcty nog (a) a koja ce npumewyje Ha TpaHwy opg [Hdatyma
peBu3nje/koHBep3nje kamate Ao [atyma otnnate TpaHwe unu
cnegeher JaTtyma peBusuje/koHBep3uje kamaTe.. 3ajmonpumalr, he
uMaTtu NpaBo Aa nMcaHuMm nyTeM oabuje TakBy KOHBep3ujy BanyTe y
POKyY Koju Byae npeumsmpaH y obaseLuTewy, 1 cHocuhe TPOLLKOBE KOoju
Oyaoy HacTtanu kao nocrneguua, YKOnuko ux Oyde, a y Tom crnydajy
3ajmonpumar, he otnnatutm TpaHwy y uenoctm Ha [atym
peBu3nje/koHBep3nje kamaTe. Ykonuko 3ajmornpumay, He oabuje
KOHBEpP3Wjy BanyTe Ha Bpeme, CTpaHe Cy carnacHe ga he koHBepauja
TpaHLe y eBpe kao N HeHn ycrnosu 6utn y notnyHoctn obasesyjyhn
3a obe cTpaHe.

Y cBakoM of, HaBedeHux cnyyajea, PacnoH nnu ®ukcHa ctona Koju

Cy NpeTxogHo npeumsnpaHu og ctpaHe banke y ObGaBelwTerwy 0 ncnnatu
unu y MNMpeanory pesnsnje/koHBep3unje kamaTe Hehe ce BuLLE NPUMEHNBATHU.

YJ1AH 4.

OTnnara

HopmanHa otnnara

OTtnnarta Yy Bulle paTta

3ajmonpumauy he otnnatuTtm ceaky TpaHwy y patama Ha JaTtyme nnahawa
npeuunsnpaHe y penesaHTHom ObaBeluTewy O uchnaTv, a y cknagy ca
ycroBuma nnaHa oTnnare Koju 6yge oCTaBIibeH CX0AHO YnaHy 2.03
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Ceaku nnaH otnnate uspaguhe ce Ha ocHoBy cnefeher:
TpaHwa he ce oTnnahueaTu:

(i) y cnydyajy TpaHwe ca (UKCHOM KaMaTHOM CTOMOM, kaga He
noctoju fatym peBuanje/koHBep3vje kamaTte, otnnarta he ce spwntn
Ha 0a3n KOHCTaHTHOr aHyuTeTa WNuM y Budy jeOHaKkux roguLIHsUX,
NONyroAuLLIHKMX UMK KBApTanHUX paTta rmaBHULE;

(i) y cnyvajy TpaHwe ca hMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM, Kada MocToju
[aTtym peBuanje/koHBep3vje kamaTe, nnn TpaHwe ca BapujaburiHom
KamaTHOM cTomnoM, oTtnnata he ce BpWWMTW y Budy jegHakux
rOAVLLKLUX, MONYroaNLWKUX UKW KBapTanHuX paTa rnaBHULE;

(6) (i) npBwm gatym otnnarte cBake TpaHwe 6uhe [atym nnahawba koju
naga HajkacHuje Ha gaTym Apyre roguwkbumue 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHwe

(i) nocnegrwu aatym otnnarte ceake TpaHwe 6uhe Oatym nnahana
KOju Naga HajpaHuje YeTupwn (4) roavHe u HajkacHuje cegam (7) rognHa
on 3akasaHor gaTyma ucnnare.

OTnnatay jegHoj patu

3ajMonpumal, Moxe y peneBaHTHOM 3axTeBy 3a ucnnaTy Aa ce onpegenu
fa otnnatu TpaHwy y Buay jegHe pate Ha [datym nnahawa koju Oyae
npeumnsnpad y ObaBelwTewy O ucnnatu, kojyu he 6utn gatym koju naga
Hajmawe Tpu (3), a Hajpuwe 4detupwn (4) roguHe op 3akasaHor gaTyma
ucnnare.

Jo6GpoBorbHa npeBpeMeHa oTnnara
Onuuja npeBpemeHe oTnnare

Y cknagy ca un. 4.02b, 4.02L n 4.04 3ajmonpumal, Mmoxe npeBpemMeHo aa
oTnnatu ueny unu geo 6uno koje TpaHwe, 3ajefHO ca MNPUNNCAHOM
KamaTom u obeluTeherrmMa, YKONMMKO MOCTOje, HaKoH NOAHOLEHa NMCaHor
ObGaBeluTera 0 NpPeBPEMEHO]j OTNNaTn Hajmawe jedaH (1) mecey yHanpen
y KOM ce npeuusmpa M3Hoc npeBpemeHe otnnaTte n [datym npeBpemeHe
oTnnare.

Y cknagy ca uynaHom 4.02L], ObaBelwiTerse O NpeBpeMeEHO] OTNnaTu je
obaBe3syjyhe n Heonoauneo.

O6ewTtehewe 3a NnpeBpemMeHy oTnnarty
(@) TpaHLwWwe ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOMNOM

3ajmonpumal, moxe 6e3 nnahawa obewTehewa ga npeBpeMeHo
otnnatm TpaHwy ca @UKCHOM KamaTHOM cTonoM Ha [atym
peBu3nje/KoHBEP3Mje KamaTte, YKONMMKO MOCTOoju. 3a npeBpeEMEHY
oTnnaty Koja ce wu3BpwM Ha cBaku apyrm [datym nnahawsa,
3ajmonpuman he Ha [atym npeBpemeHe oTnnarte nnatutu baHum
obeluTeherwe y 3HOCY KOju je jeaHak cagallh0j BpegHOCTH ocTaTtka
(Ha OaTtym npeBpemeHe oTnnare), yKOnmko nocToju:

(i) xamate koja 6u ce npunucana Ha W3HoC npeBpemeHe
oTnnaTe TOKOM nepuoda noyeB of [aTyma npeBpemeHe
otnnate go [aTyma peBu3uvje/kOHBEpP3Wje kamarte, YKOIUKO
noctoju, unu go Oatyma otnnate TpaHwe, Aa Taj U3HOC Huje
npeBpemMeHo oTnnaheH; ogHOCHO

(i) kamate koja 6u ce npunucana TOKOM TOr nepuoaa, ako
On ce pauyHana no Cronn 3a npebauumBame (kako je
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nedrH1caHo y garbem Tekcty), ymaweHa 3a 0,15% (neTHaect
DasHnx noeHa).

MomeHyTa capawra BpegHoCcT Ouhe u3payvyHaTa NoO LUCKOHTHO]
ctonn jegHakoj Ctonu 3a npebauvBare, KOja BaXu Ha CBaKM
penesaHTHM [atym nnahama.

(6) TpaHwWwa ca BapujabUIHOM KaMaTHOM CTOMNOM

3ajmonpumar, Moxe npeBpeMeHo oTnnatutM  TpaHwy ca
BapujabnnHoM kamaTtHoOM cTonom 6e3 obewTehewa Ha CBaku
penesaHTaH [atym nnahawa, ocuM yKonuko je 3ajMmonpumall
npuxsatno [pegnor pesusuje/koHBeEp3nje kamaTe 3a TpaHwy ca
PUKCHOM KamMaTHOM CTOMOM Yy ckragy ca [lMnaHom [, Te ce y ToM
cnyyajy npumetbyje unaH 4.026(a).

MexaHnamm npeBpemMeHe oTnnarte

BaHka he obasecTtuTn 3ajmonpumua, HajkacHuje neTHaecT (15) gaHa npe
[daTtyma npeBpemeHe oTnnate, O W3Hocy npeBpeMeHe oTnnate u
npunucaHe kamaTe gocnene Ao Tag, kao u obelwTehewy koje ce nnaha Ha
ocHoBYy unaHa 4.02b wnu, ako cnydyaj Hanaxe, Aa ce obewwTeherwe He
nnaha.

MowrTyjyhm Pok 3a npuxBatawe (kako je gedmHucaH y HacTaBKy OBOr
TekcTa), 3ajmonpumal, he obasectntn baHky, nnu:

(@) pa notBphyje ObGaBewTewe O MNPEBPEMEHO] OTMNaTM nopg
ycrnoBuma koje je npeuusmnpana banka nnu

(6) pa noenaym ObaBeLUTEHE O NPEBPEMEHO] OTNNATH.

Ako 3ajmonpumar, noTBpauM onuujy nog (a), usspwuhe npeBpeMeHy
otnnaty. Ako 3ajmonpuma, nosyye ObaBeluTere 0 NPeBPEMEHOj OTNNaTK
UNu ra He noTBpaM y npeaBuheHOM pOKy, OH HEe MOXe Aa W3BpLUK
npespemeHy otnnaty. OcuMM Yy MpeTxogHO HaBedeHoOM  crny4ajy,
ObGaBeluTere 0 NpeBpemMeHoj oTnnaTn buhe obasesyjyhe n Heonoaneo.

3ajmonpumar, he y3 npeBpemeHy oTnnaty u3BpWMTU U nnahawe
npunucaHe kamate u obewwTehewa, ako NOCTojU, Koju ce obpadvyHaBajy Ha
M3HoC npeBpemeHe oTnnaTe.

MpuHyaHa npeBpemeHa oTnnara
OcHOB 3a npeBpeMeHy oTnnarty
(a) HeHameHcko kopuwhere 3ajma

Y cnyyajy ga ce uenokynaH 3ajam ucnnaheH y cknagy ca OBUM
YrOBOPOM WM jegaH HeroB 4e0 He MCKOPUCTU y Cknaay ca un. 6 nnu
1.07U, BaHka moxe ga 3aTpaxu of 3ajmonpuMua ga 6e3 ognarana
npeBpemMeHo oTnnatM ogroeapajyhm usHoc 3ajma 3ajegHo ca
npvnnucaHoM KamaToM.

(6) NpeBpemeHa oTnnarta oa cTpaHe lNocpegHuka

Ykonuko 6uno koju [llocpegHuk npeBpeMeHo oTnnatn, 6uno
006pOBOSBLHO MM NO JOOWjeHOM 3axTeBy, LieNOoKynaH unm geo 3ajMma
Koju npummn oa 3ajmonpuMua y cknagy ca YroBopoMm O NOCpeaAoBakby,
3ajmonpumauy he y cknagy ca ogpeabama oBor yroBopa npeBpemMeHo
OTNNaTUTM UCTU U3HOC KOjU je OBaKo npeBpemeHo oTnnaheH 3ajegHo
ca npunucaHoM kKamaTtoMm u obewwTehewem, ako MOCTOju, Koju ce
n3padyHaBajy Ha u3Hoc koju he 6uTtn npeeBpemeHo otnnaheH y cknagy
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ca unaHom 4.02b, Ha Jatym nnahawa HakoH gaTtyma npeBpeMeHe
oTnnare, a y ckrnagy ca peneBaHTHMM YroBOpoM O nocpegoBary Unm
y cknagy ca ynaHom 1.08.

(u) Pari Passu Ha oTnnaTy gpyror [lyropo4Hor 3ajMa

(m)

Ako 3ajmonpumay, [OOGPOBOSBHO MpPEBPEMEHO OTMfaTU AENMMWUYHO
unu y uenoctu 6uno koju apyrn 3ajam koju je npeobutHo ogobpeH Ha
pok ayxu og 5 (net) rogumHa (,,[yropodHu 3ajam”), a TO Y4UHU
cpencTeMMa Koja He MOTWYY Of 3ajMa Koju uma pok bapem jeaHak
npeoctanoM poky npeBpeMeHo oTnnaheHor 3ajma, baHka Moxe,
nytem obaBellTera 3ajMonpumuy, Aa 3axTeBa NpPeBpeEMEHyY oTnnaTty
3ajma y OHOj nponopumjM Yy Kojoj npeBpemMeHo oTnnaheHn W3HOC
[yropoyHor 3ajmMa y4yecTByje y yKynmHOM HeucnnaheHoM M3HOCY CBUX
[yropoyHux 3ajMoBa n ga otkaxe Kpeaut y uctoj Toj nponopuumju.

BaHka he nocnatm csoje obasewTerwe 3ajmonpumuy y poky og 30
(TpnaeceT) gaHa o npujeMa obaBelwwTena u3 ynaHa 8.02.

Y cmucny oBOr YnaHa, ,3ajam“ obyxBaTta CBaku 3ajam, 0OBE3HMLY Unn
apyrv  Bug UHaHCUJCKOr 3afyxewa WunM cBaky obaBesy Koja
noapasymMmeBa nnahawe nnn oTnnaTty HoBYaHOI M3HOCA.

NMpomeHa 3akoHa

3ajmonpumay, he obasectutn banky 6e3 ognarawa o Cnyyajy
npomeHe 3akoHa (Koju ce gedumHue y garbem TeKCTy) OO Kora je
Jowino nny noctoju BeposatHoha ga he gohu, a koju ce ogHoCcK Ha
3ajmonpumua, [Mpomotepa wunu T[pojekat, unm ako baHka wuma
onpasfaH pasnor Aa Bepyje Aa je gowno unu aa npeacroju Cnyuyaj
NpOMeHe 3akoHa, OHa MOXe pfa 3axTeBa [fa je 3ajmonpumal
KoHcynTyje. Lo Tux koHcynTaumwja mopa gohu y poky og 30
(TpuaeceT) gaHa og paatyma 3axteBa baHke. Y cniyyajy (i) ucteka 30
(TpaeceT) gaHa og gaTyma ToOr 3axTeBa 3a koHcynTtauuje, wnm (ii)
HacTynawa npeasuheHor Criyyaja NnpoMeHe 3aKkoHa, 3aBMCHO LUTa Of
oBa ABa npBo HacTynu, baHka moxe, obaseluTaBajyhn 3ajmonpumua,
na otkaxe Kpeont u Tpaxu npeBpemeHy otnnaty 3ajma, ca
obpavyyHaTomM KamaToM M CBUM  gpyrum  obpavyHatum U
HeucnnaheHnm wu3HOCMMa NO OBOM YyroBopy, ako baHka vy
KOHCynTaumjama Huje nocTurna Heku gpyru gorosop. 3ajmonpumad he
n3BpwnTM nnahawe WM3HOCA KOjU je 3axTeBaH Ha [JaTyM Koju
npeunsmpa baxka, roe Taj gatym naga Hajmane 30 (TpuaeceT) AaHa
of AaTyma 3axTesa.

Y cmucny oBor unaHa ,Cnyyaj npomeHe 3akoHa” oO3HavaBa
JOHOLLEeHe, NpornalwlaBake, NOTNMCUBake UnuM notephrBame cBake
n3amMeHe W [OMNyHe HeKor 3akoHa, ypegbe wunu nponuca (Unu
cnpoBofjewa uNM  3BaHWYHOr TymMayewa 3akoHa, ypeabe unu
nponuca) koja HacTaje nocrne pJaTtyma OBOr yroBopa M Koja no
Muwrbenwy baHke gosoam munu noctoju BepoBaTHoha aa he gosectu
0o MatepwujanHo WwTeTHe NpoMeHe.

MexaHu3mu npeBpemMeHe oTnnare

Ceakun usHoc koju baHka 3aTpaxu Ha ocHoBy unaHa 4.03A, 3ajegHo ca
CBaKoM NpucnenomM KamaTtom, CBakum ApYruMm Aocnenym a Hem3aMmpeHum
W3HOCOM MO OCHOBY OBOT YroBopa, 1 cBakuM obeluTeheweM koje Tpeba aa
ce nnatu y cknagy ca unaHom 4.03L, 6uhe nnaheH Ha gaTym koju HaBefe
baHka, a Taj patym Hehe napgaTtn panuje og TpugeceT (30) mgaHa of
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JaTyma Ha 3axTeBy Koju goctasu baHka v npumewmsahe ce y cknagy ca
ynaHom 10.05.

O6ewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnnaTy

Y cnyyajy [lpeBpemeHe oTnnate koja noanexe obewTehemwy,
obewrTehewe, yKONMKO MnocToju, Guhe yTBpheHO y cknagy ca uYnaHoMm
4.02b.

Ykonuko, mehytum, y cknagy ca 6uno kojom ogpeabom unaHa 4.03A
3ajmonpumay, npeBpemMeHO oTnnatm TpaHwy Ha JatyMm  Koju  Huje
penesaHTHM [atym nnahawa, 3ajmonpumay he obewTetntn baHky y
OHOM M3HOCY Kkoju BaHka noTBpAM Kao WM3HOC KOju je HeonxodaH 3a
notpebe komneH3aunje baHum 360r npunuBa cpefcTaBa Ha gaH KojU Huje
penesaHTHM [aTtym nnahama.

anMeHa AennMnyHe npeBpemMeHe oTnnarte

Ako 3ajmonpumal, AeNUMMUYHO MpeBpeMeHo oTnnatu Tpadwy, W3Hoc
npeBpeMeHe oTnnaTte NpumeHuhe ce pro rata 3a cBaky HEU3MUPEHY parTy.

MpeBpemeHo oTnnaheH M3HOC He MOXe Ce NOHOBO y3eTu Yy 3ajaM. YnaH 4.
Hehe umatu aejcteo Ha ywTpb YnaHa 10.

YJ1AH 5.
Mnahawa
KoHBeHUuja o 6pojarby paHa

CBn wum3HOCM Koju 3ajmonpumMuy JocneBajy NoO OCHOBY Kamare,
obeliTeherwa MM Takcu Mpema OBOM YrOBOPY, M KOjU Ce padvyHajy Yy
OfHOCY Ha Aeo roanHe, padyHahe ce Ha ocHOBY criefgehe KoHBeHuuje:

(a) 3a TpaHwy ca PMKCHOM KamaTHOM CTOnom, rogumHa og 360 (Tpwu
CTOTUHE 1 We3geceT AaHa) gaHa n mecel oa 30 (TpuaeceT) oaHa;

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHom KamaTHOM CTomoMm, roguHa og 360
(Tpn cTOTMHE W we3geceT faHa) gaHa (anu 365 (TpyM CTOTMHE W
LwesgeceT U neT) faHa (KOHCTaHTHO) 3a BpuTaHcKy OYHTY, NOSbCKM 3M0T
U jy>kHOadbprykM paHa) v 6poj AaHa Koju Cy NPOTEKNK; U

(u) 3a Takce, rogmHa og 360 (Tpu CTOTMHE M We3geceT gaHa) gaHa (anu
365 (Tpy CTOTMHE 1 We3deceT U NeT) gaHa (KOHCTaHTHO) 3a BpuTaHCcKy
QYHTY, MOSbCKA 3M0T U jyKHoadpuykn paHg) u 6poj gaHa koju cy
npoTeKnu,

Bpeme n mecTto nnahamwa

Ocum yKonuko Huje gpyradnje npeasmheHo, CBakn M3HOC KOjU HUje KamarTa,
obewrTehewe n rmaBHMLA, NaTMB je ¥y PoKy of cedam (7) AaHa of kaga
3ajmonpumau, npummn 3axTeB baHke.

Csaku u3Hoc koju 3ajmonpumal nnaha no osom yrosopy nnahahe ce Ha
padyH koju BbaHka HasHaum 3ajmonpumuy. baHka he HasHauMTM padyH
Hajmawe netHaecT (15) maHa npe gatyma pocneha 3a npeo nnahawse
3ajmonpumua, n obasectnhe o GMIO KakBOj NMPOMEHM payvyHa HajMame
netHaect (15) gaHa npe gatyma npsBor nnahawa Ha Koje ce npomeHa
ogHocu. OBaj nepuop obaBellTaBaka He OOHOCW Ce Ha cryyajeBe
nnahawa u3 ynaxa 10.

M3Hoc koju je 3ajmonpumal, Ay>aH ga nnatu cmatpahe ce nnaheHum kaga
ra baHka npummu.
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Mpebujan-e o6aBe3a

BbaHka Moxe npebuTn G6uno kojy gocneny obaee3y 3ajmonpumua Koja
Jocnesa y cknagy ca YroBopom o hmHaHcupawy (y Mepu KOMMKo je TO
KopucHo 3a baHKy) ca 6uno kojom gocnenom obaee3om Kojy baHka nma
npema 3ajmonpumuy, 6e3 o063uMpa Ha MecTo nnahakwa, HayuH
pavyHOBOACTBEHOr EBUAEHTMpPara nnn Banyte 6uno koje og Ase obaeese
Koje ce npebwvjajy. Ykonuko cy obaBe3e u3paxeHe Yy pasnnunutum
Banytama, baHka moxe ga kKoHBepTyje Guno Kojy og Tux obGaBesa no
TPXWLIHOM OEBM3HOM KypCy y OKBMPY CBOIM pedoBHOr MOCroBawa, a 3a
notpebe npebuvjara.

5.04 Nopemehaj nnatHMx cuctema

6.01

6.02

Ykonuko BaHka yTBpan (Ha cBOjy MHMLMjaTMBY) Aa je HacTynuo [orahaj koju
nsasmea nopemehaj unu 3ajmonpumal, obaBect baHKy ga je HacTtynvo
Horahaj koju nsasmea nopemehaj:

(a) BbaHka moxe, n gyxHa je ykonuko To 3ajmonpumay, byae 3axteBao, Aa
ce KOHCynTyje ca 3ajMonpuMMUEeM ca uuibeMm ga ca 3ajMonpuMmueM
[OroBOpM OHEe npoMeHe Yy cnpoBohewy WM aaMUHUCTPUpary
YroBopa 3a koje baHka MoOXe cmaTpaTu ga Cy HEeOnxogHe y TakBuM
OKOIHOCTUNM3;

(6) baHka Hehe BUTK AoyxHa Oa ce KOHCyNnTyje ca 3ajMonpuMLUeM y Be3su
ca 61no Kojom NpoOMEHOM 13 CTaBa (a) ako, NpeMa HEeHOM MULLIIbEHY,
TO HUWje U3BOA/BUBO Y AAaTUM OKOSIHOCTUMA U, Y CBaKOM criyyajy, Hehe
umaTtu obasesy Aa ce Crnoxu ca TakBUM NpomeHama; un

(u) BaHka Hehe ©6uTM oaroBopHa 3a OGUNO KakBy LUTETY, TPOLUKOBE WM
rybutke Kkoju HactaHy kao nocneguua [orafaja koju u3asvBa
nopemehaj, HUTK 3a Npedy3umare Unu Henpegysumare 61Mno KakBmMx
Kopaka Yy ckrnagy ca ca OBMM YNaHOM UMW y BE3U Ca HUM.

YJ1AH 6.
O6aBese 3ajmonpumua u AreHTa

Kopuwherwe 3ajma

AreHT he ce noctapaTn ga ce cpeacTBa 3ajMa MCKIbYYMBO KOPUCTE 3a
duHaHcnpamne [MpojekaTta of cTpaHe MNocpegHudkmx 6aHaka y ckragy ca
YroBoprMMa o mnocpefoBaky M YroBopuma o KpeguTupawy Koju he 6utu
cknonrbeHn. ®opmart YroBopa o nocpenoBaky 1 YroBopa O Kpeautupary
ouhe npeTtxogHo nocnat baHun Ha ogobpemse.

Mcnnate ykynHOr m3HOCa, KOjU je jegHak u3Hocy jeaHe TpaHwe, Guhe
nsspweHe Kpajbum KopucHUUMMA Yy PoOKy of 6 Meceuum of CTBapHe
ncnnarte Takse TpaHLe.

PennacmaH cpeacTaBa

AreHT he ce noctapatu ga y cBpxy hmHaHcupara MHBECTMUMja U3 cTasa
(1) Mpeambyne oBor yroBopa, cBaku [NocpedHuK MOHOBO nracumpa cea
cpencTea Koja cy My AOOPOBObLHO MU NMPUHYAHO npeBpemeHo oTnnaheHa
of, cTpaHe 6uno kor Kpajher kopucHMKa No OCHOBY 3ajma Koju je ogobpeH
CXOOHO YroBOpYy O Kpeautupawy, W TO nyTem Jpyror Yrosopa O
KpeauTupaty Koju he ce moTnucaTtu y cknagy ca ycrnosuma oOBOT yroBopa y
poky oA wecT (6) meceun op oTnnare WNM MNpeBpeMeHe oTnnarte
usBpweHe of ctpaHe Kpajwer kopucHuka, ocum ykonuko [locpeaHuk
M3BpLIM NpeBpemMeHy oTnnaty npema AreHTy wu 3ajmonpumuy, W
3ajmonpumau, n3spLum ogrosapajyhy npeespemeHy otnnaty 3ajMa 3ajegHo
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ca KamaToM MnpucrnesioM Ha npeBpeMeHu oTnnaheH U3HoC, M y cry4ajy
TpaHwe ca pmMKkCHOM KamaTHOM CTOMOM, 3ajegHO ca HagokHadoMm koja he
ce obpadyHatu y cknagy ca vnaHom 4.02b.

MpeBpemeHa oTnnata kojy Bpwu 3ajmonpumal, gocnesa Ha cnegehu
OaTtym nnahawa HakoH WTO AreHT npsu NyT OOCTaBu WMH(opmMauuje Koje
ce Tpaxe y cknagy ca unaHom 8.01(6) HakoH rope NOMeHyTOr nepuoaa og
wecT (6) meceuw.

Y cmucny oBor yroBopa, CBaku npojekaT koju ce Oyae duHaHcupao
OBaKBUM pennacMaHom cpeacrtasa cmaTtpahe ce lNpojekTom.

OcTane ob6aBese

A. Tlytem cBakor YroBopa o nocpegoBawy, AreHT he o6asesatu
peneBaHTHor NocpeaHuka:

(i) p[a ce nocrapa ga TpoLKOBW cBakor [pojekTa ouHaHCcHpaka Manux u
cpeawunx  npegyseha u MNMpuoputeTHor npojekta He npefy u3Hoc oa
25.000.000 eBpa (oBageceT neT MUNMOHA eBpa);

(i) pma obes3beanm ga mM3Hoc 3a dmMHaHcHMpakwe of cTpaHe baHke Moxe
poctuhn (i) 100% 3ajma koju je 3ajmonpumau, ogobpuo Kpajiem
KOPUCHUKKY, anu He cMme 6utu Behn oa NpoTUMBBPEOHOCTU M3HOCa 0f,
12.500.000 eBpa (@aBaHaecT MuMOHa MeT CTOTMHa Xuibaja espa)
3a [Mpojekte manux n cpeaghnx npegyseha; u (i) og 50% ykynHMX
TpowkoBa [lpnopuTeTHMX npojekaTa Koju ce dMHaHCupajyy wu3
cpeactaBa baHke (ykiby4dyjyhu MHOMPEKTHE TPOLLKOBE NPEKO APYrnX
baHaka);

(iii) ma ceakor Kpajwer kopucHuka obaBectn o nomohu of ctpaHe bBaHke
nocpeacTtBoOM MUCMa WM enekTPOHCKUM MyTem. Y TakBOM nucmy
unn nopyum Tpebano 6m ga Oyoe HaBegeHoO Oa je NpeaMETHO
hbuHaHCKMpare MOTNOMOrHyTo of ctpaHe baHke u Tpeba pa 6yne
npvikasaHa pasnuka y ycrnosuma Koju npousunase us ose nomohu n

na obe3bean ga cBM (PUHAHCUJCKM YCINOBU KOjU Ce MpUMEHYjy Ha
CBakM  YroBop O KpeouTvpawy  ofpaxasajy  MnorogHocT
duHaHcMpaka of cTtpaHe baHke u ga TakBa NOrogHOCT, Yunju je
MUWHVMMarnaH U3Hoc TpeHyTHO 50 6nc (negeceT GasHUX MoeHa, anu
noanexe naMeHama y3 NPeTXOA4HY NucaHy carnacHoct baHke), 6yae
jacHo npepoyeHa Kpajiem KOpUCHUKY Tako wTo he cBaku Yrosop o
KpeouTupary cagpxatu criegehy knaysyny:

»Ydyewhe EBponcke MHBECTULMOHE GaHke

EBponcka wmHBecTMUMOHa GaHKa, WHaAHCKMjCKA WHCTUTYyuUMja
EBponcke yHuje ocHoBaHa 1958. roguMHe y cknagy ca Pumckum
YyroBOpOM, YYecTByje Yy WCTOj paBHM ca gomahum UHaHCUjCKUM
WMHCTUTYUMjama Y (prHaHCMpaky UHBECTULMOHUX Mporpama Koju cy
aeo unrbesa Eponcke yHuje. CBe Aok 0Baj 3ajaMm 3a40BOrbaBa CBe
KpuTepmjyme nogobHocTn 3a cbmHaHcuparwe of ctpaHe EBponcke
nHBectuunoHe 6axke. <[MOCPEOHWK> opgobpasa KOpUCHMKY OBOr
3ajMa (PMHAHCUKjCKY MOrogHOCT UCKa3aHy Kpo3 KamaTHy cTony Yy
ckragy ca ycrnosuma npeuusupaHuMm y ogrosapajyhum 4naHosuma
OBOr yroBopa o 3ajMy. TakBa (bmHaHCcHjcka NorogHoCT u3Hocu <50>
6nc (<negecet> Ga3HMX MOEHA) Y OQHOCY Ha roAuLky KamaTtHy
ctony kojy 6u <[MOCPEOHWK> obpadyHaBao Ha oBaj 3ajam Aa He
noctoju ydyewhe baHke.”;
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(v)ga Ha cBom BebOcajTy nocseheHOM puHaHCHjckMM nNpou3BoaMMa
HamMeH-eHUM ManuM u cpeftum npegysehuma, kao n npegysehvma
cpedrwe  TPXUWHE  KanuTanusauuwje nocTtaBu  CTpaHuuly ca
nHpopmauujama o aktmBHocTuMa baHke y kopucT Manmux wu
cpeamwunx npegyseha, ykbyyyjyhu kKputepujyme nogoGHocTn w
obaBeLuTEHE O NOBOrBLHUM ycrnoBuMa BaHke; u

(v) pa obes3beanm oa hmMHaAHCKCKM YCNOBM KOjU Ce NpuUMeEHsYjy Ha CBaKu
YroBop O KpeauTupawy ogpaxasajy MorogHocT huHaHcupara of
cTpaHe baHke n ga ce Hajmamwe 50 6a3HMX noeHa MHaHCujcke
kopuctn npebaum Kpajibem kopucHuKy. ogrosapajyha ctaHgapaHa
knaysyna kojy he lNocpegHuk yHeTn y YroBop o kpegutupamy buhe
npeTxo4Ho ycarnaweHa ca baHkoM 1 AreHTOM nNncaHum nyTem; un

(vi) pa He obaBrba nocroBe y Ouno kojum cekTopyma Koje baHka
UCKIbyyyje y cknagy ca [lMponpaTHMM nMCMOM y Be3u ca Manvm 1
cpeawum npenysehuma n MNMprMopuTeETHMM MpOjeKTUMA, ako Cry4aj
TaKo Hamnaxe;

(vii) ce obaBexe ga he baHum gocTtaBuMTK Nporpam NOLWITOBaka nponuca
Koju je opobpuna HapogHa ©anka Cpbuje, 3a cnyyaj kaga
peneBaHTHM [locpeaHnk He ©M nocTynuo y cknagy ca Guno kojum
pauvoHanHum nponucom HapogHe 6aHke Cpbuje unn 6m gobuo
KBannMunkKoBaHO MULLIbEHE CBOjUX EKCTEPHUX pPeBU3opa y Be3un ca
CBOjMM 00jaBrbEHMM U3BELLTAjMMA.

B. AreHT he ce noctapatu ga peneBaHTHM [locpegHuk o6e3bean aa
0b6uM dmHaHcuMpaka ca PoKOM Tpajarba AyXuM of 2 (OBe) roauvHe,
Koje He cnaja y CeKTope Koju ce UCKIbyyyjy Y MNponpaTHOM nucmy y
Be3n ca Manum u cpedwum npegysehuma u  lMpuoputeTHum
npojekTMMa, a Koje je MOTNMcCaHoO y TOKYy nepuoda Koju nodnke Ha
AaTym MoTnMcKBaka OBOr YroBopa M 3aBpluaBa ce Ha daTyMm Koju
naga 12 (gBaHaecT) meceuu of wcnnaTte nocreawe Tpadwe no
OCHOBY OBOr yroBopa, 6yae 6apem asoctpyko Behu og 3ajma baHke.

Ha kpajy nepvoga koju je npeumnsmpaH y NpeTxogHOM cTaBy, AreHT
he, y doopmu koja byge goroBopeHa kao 3agoBosbaBajyha no baHky,
NOTBPAUTW Aa je rope HaBegeHU NMUMUT UCTIOLLTOBAH.

Ll. AreHT he, nytem cBakor YroBopa O nocpefoBawy, obasesaTu
penesaHTHor [locpegHnka pJa ce nocrapa fJa y cknagy ca
penesaHTHUM YroBopuma o KpeauTupamy cBaku Kpajin KOPUCHMK:

(i) ce obaBexe goa he KOPUCTUTU KPeOWUT Koju je of Hera Aobuo
CXOOHO perieBaHTHOM YTroBOpY O KpeauTupaky UCKIbYy4MBO 3a
duHaHcupawe npensuheHor [lpojekta(ata) y cknagy ca
ycrnosuMma npeumanpaHum y [ponpaTHOM MucMy Yy Be3u ca
Manum 1 cpearwum npegysehmuma u NprnoputeTHUM NPOojekTUMa;

(i) cnpoBege peneBaHTHM [lpojekaT uHaHCUMpaka ManuMx U
cpeawnx wn npegyseha u [puoputeTHU npojekaT Kako je
npeasuheHo;

(i) oppxaBa, nonpaBrba, BPLUM PEMOHT U PEHOBMPA CBY MMOBUHY
Koja unHmM geo [pojekata uHaHCUparba ManuMx u cpearux
npegyseha wu T[puopuTeTHUX npojekata y UWIbY HeHOor
ofpxaBara y 4OOpOM pagHOM CTamwy;

(iv) ce obaeexe ga he omoryhmntn nuuMma koja Cy MMEHOBaHa of
ctpaHe AreHTa wnn baHke, a Koja mory ©OuTU y npaTu
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npeacTaBHuka EBponckor cyga peBusopa, Aa BpLle KOHTpony
rfiokanuTeTa, MHcTanaumja u pagoBa Koju YnHe 4e0 peneBaHTHOr
Mpojekta buHaHCMpawa Manux u cpegkwux npegyseha wu
MpropuTeTor npojekTa M ga TakBe NpOBepe u3BpLiaBajy no
COMCTBEHOM Haxohewy, kao M ga UM ce Npyxu, UM ga ce
06e3bean ga vm Gyge npyxeHa, cBa HeonxogHa nomoh y Ty
CBpXy;

(v) ce obaeexe ga he kynutm onpemy, o6esbegutn ycnyre u
HapyuMTu nocnoBe 3a [lpojekaT uHaHCKMpara Manux u
cpentux npegyseha u MNpropuTeTHU NpojekaTt nyTem OTBOPEHOT
mehyHapoaHor TeHaepa unu apyre npuxsaTrbuee npoleaype 3a
HabaBKy koja je, Ha 3agoBoSbCTBO baHke, y cknagy ca heHoMm
NnonnTUKOM HaBeaeHoOM Yy Boduyy 3a Habaske;

(vi) ce obaBexe: (i) pa he cnposogutn [lNpojekaT dumHaHcMpara
Manux u cpegkwux npegyseha u [NpuopuTeTHM npojekat wu
ynpaerbaTu kMMe y ckragy ca 3akoHOM O XXMBOTHOj CPeavHu,
(i) ma he npmnbaBntn opobpewe oOf oOpraHa HaanexHux 3a
XMBOTHY cpeanHy koje je noTpebHo 3a lNpojekat drHaHCcUpaha
Manux un cpeghux npeayseha u MNprnoputeTHu npojekat u (iii) ga
he, Ha 3axTeB baHke, gocTaBWTM OoKa3e kako 6y noTBpAvo
ucnyhere CBOjUX Hanpen HaBedeHux obaBesa; a y Ty CBpXY,
3ajmonpumalr, ce obasesyje ga he Ha 3axTeB baHke TpaxuTu
TakBe pfokase M pga he bBaHuM ogmax npeHeTu CBaky
nHdopMaLMjy o4 MaTtepujanHor 3Hadaja kojy b6yae gnobuo kao
0[roBOp Ha TakaB 3axXTeB.;

(vii) ce obaeexe ga he cnposoauTy lNpojekat prHaHCUpaka Manmx
n cpegwunx npegyseha u MpuoputeTHU npojekaT u ynpasrbaTu
bMMe y ckragy ca ogrosapajyhvm npyvHUmMnMMa 3akoHoOaBCTBa
EY y OHOj Mepu y KOjOj Cy TWM NPUHUMNUN WHTErpUCaHn y
3akoHogascTBo Penybnivke Cpbuje;

(viii) ce obaBexe pa he Ha NpBU 3axTeB M3BPLUMTU MNPEBPEMEHY
oTnnaty 3ajMa Koju My Oyae paT Oa CTpaHe peneBaHTHOr
MocpedHuka y cknagy ca YroBopoM O MocpedoBaky, U TO Y
cnyyajy HenowToBarwa obaBesa npeumsmpaHmnx y YnaHy 6.03L4;

AreHT he o06e3b6egntn ga lNocpegHunum (i) nowTyjy cBoje obaBese
aedvHucaHe ynaHom 6.03A, b n U u (ii) ocurypajy ga ce Kpajiu
KOpUCHMUM npuapXaBajy 3axTeBa HaBefeHux y unaHy 6.03L, u
obaBe3yje ce ga he TakBy NONUTWKY CNpPOBOAMTU TOKOM Tpajara
3ajma n pa he Ha 3axteB baHke 06e36eauTn gokase o crnpoBohewy
TakBe MOnMUTUKe.

3ajmonpuman, he ycnoctaButn Opbop 3a ynpasrbawe koju he ce
cactojatu of npeactaBHuka AreHta, MwuHuctapctBa duHaHcuja,
MuHucTapctBa €KOHOMMje W peroHanHor pasBoja MW Opyrux
peneBaHTHUX opraHa kako 6u 06e3begno ga ce npojekaT cnpoBoan y
ckragy ca KOMMneMeHTapHUM Mepama peneBaHTHUX NONUTUKa.

3ajmonpumay, 1 AreHT Boge padyHa Aa yKyrnHuM U3Hoc mcnnaheH no
OCHOBY OBOI yroBopa W Apyror oMHaHCHjCKor yroBopa HaMeheHor 3a
duHaHcuparwe [lpuoputeTHMX npojekaTa He npenasyv  YKYrnHo
60.000,000 eBpa (we3geceT MMIMOHA eBpa).
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6.04 OnwTe nsjaBe n rapaHumje

3ajmonpumal u AreHT usjaBrbyjy 1 rapaHTyjy baHum:

(a) oa je AreHT NponMCHO OCHOBaH, Aa NPaBOCHAaXHO MOCTOjU Kao

DOaHkapcka wWHCTUTYUMja y cknagy ca 3akoHuma PenyGnuke
Cpbuvje n pa uma osnawhere ga Nocnyje Ha HavvH Ha Koju
caja nocnyje n aa nocegyje CBojy MMOBUWHY W OCTany akTuBy;

(6) ma 3ajmonpumay n AreHT MMajy HagnexXHOCT Aa W3BpLUaBajy,

(u)

CrnpoBofe v M3Mupyjy cBoje obGaBese M3 OBOr yroBopa, U Aa cy
npeny3eTe CBE HEOMXOAHE KOPNOpPaTUBHE, aKLIMOHAPCKe U apyre
pagke kako 6u ce 0poGpurio  HMXOBO — M3BpLUABAHSE,
CNpOoBONEHE N U3MUPUBAHE UCTUX;

Ja oBaj yroBop nMpeAcTaBba HMXOBE MpaBHO BarbaHe,
obase3syjyhe n nsspLumse obasese;

(ﬂ,) Oa notnucumBawkeé U AOOoCTaBJbak€ OBOI YroBopa, CI'IpOBOF]eI-be

HNXOBUX 00aBe3a npensnheHMx OBUM YrOBOPOM W MOLUTOBaHE
onpenaba osor yroBopa Hehe:

(i) npekpwutn wunn GUTM y CYNPOTHOCTM ca OUNO KoOjUM
BaxxehrM 3aKOHOM, CTaTyTOM, NPaBUIIOM UMW NPOMUCOM, UMK
Mo Kojom cyackom oanykom, ypegbom unu osnawherem,
o[ KOjuX 3aBuCE;

(i) npekpwnTM wunn GUTM y CYNPOTHOCTM ca OUNO KojUM
crnopasymom unu HEKUM  ApYyrum ob6asesyjyhum
MHCTPYMEHTOM 3a wWwTa 6u ce pa3ymMHO MOTIO O4eKkMBaTu Aa
MOXe WMaTW maTepujanHo LwTeTaH YyTuUaj Ha HUXOBY
CnocobHOCT Aa n3BpLuaBajy obaBe3e 13 OBOr yroBopa;

(i) npekpwnTM MM GUTM y CynpoTHOCTM ca Ouno kojom
onopenbom 3akoHa o HapogHoj 6aHun Cpbuje (,CnyxbeHn
rnacHuk PC”, 6p. 72/2003, 55/2004, 85/2005 n 44/2010);

(e) ma cy koHconuaoBaHu padyHW AreHTa Hag Kojuma je u3BplueHa

peBu3nja 3a roAMHy koja ce 3aBpliaBa Ha [laTym Krbibkersa
NMPUNPEMILEHN HA UCTOj OCHOBM Kao M U3BELUTAjU 3a NpeTXoAHe
roovHe u opobpeHn of cTpaHe HEeroBMx peBusopa M Aa
I'IpeD,CTaBJ'bajy UCTUHNUT N NOWITEH NpUKa3 pe3yntaTta HeroBux
aKTUBHOCTU 3a Ty rOAMHY, Kao U [a TayHo npeactasrbajy cBe
o6aBe3e AreHTta (CTBapHE UNn yCrioBHE);

(d) pa Huje HacTynuna MaTepujanHo LITETHa NMpoMeHa y Besu ca

3ajmonpumuem wnu Mpynom;

(r) oa Hmje HacTynMo HujegaH gorahaj nnu oKONHOCT Koju NpeacTaBiba

HensBplLueHhe obaBes3a y cknagy ca dnaHom 10.01, a koju Huje
ncnpaBribeH UK Ce O Hera Huje OApPEKNo;

(x) HWjegaH cnop, apbutpaxa, ynpaBHM NOCTYNaK Ui uctpara Huje y

TOKY HUTW, MpeMa HMXOBOM CasHaky, He NpeTu Aa HacTynu unm
Tpeba ga ce nokpeHe npen Guno Kojum cyaom, apobuTpaxHum
OpraHoM unu areHumjom, Koju 6m nNpoy3pokoBao MMM, ako ce
HEernoBOSbHO OKOHYa, MOCTOjM onpaBAaHa BepoBaTHoha ga Moxe
Aa npoyspokyje MaTtepujanHo LITETHY MPOMEHY, HUTU NPOTUB
HUX UnNu 6uno koje NoapyxHuue AreHTa nocToju HeusBpLUeHa
npecyga unu peLuetrse.
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3ajmonpumal, garbe u3jaBrbyje W rapaHTyje ga ce heroBe obaBese
nnahara 13 oBOr yroBopa paHrupajy Hajmawe pari passu y nornegy npasa
Ha nnahawe ca CBUM OCTanuMm cajallkum U 6yayhum HeocurypaHum u
HecybopauHMpaHum obaBe3amMa MO OCHOBY OWMO KOOI WMHCTPYMeEHTa
3agyXeHa 3akrbydeHor Unu gartor of ctpaHe 3ajMonpuMua Unn y HeroBo
nme, ocum obaBesa Koje Hanaxke 3aKOH KOju Ce NMpumekrbyje Ha komnaHuje
yonuwiTe.

"ope HaBegeHe usjaBe 1 rapaHumje 6uhe Ha CHa3n N HAKOH NOTNMCKBaAHA
OBOr yroBopa K, ocum ctaea (), cmatpahe ce noTtBpheHMM Ha cBaku
3akasaHu gatym ncnnarte u Ha csakm Jatym nnahawsa.

O6GaBe3nBawe Ha MHTerpuTeT

(i) 3ajmonpumal, u AreHT rapaHTyjy Aa HUCY NOYUHUIU, HUTHK je BMIo Koje
nvue npemMa HUXOBOM CasHaky MOYMHMNO, HujeaHo of cnegehunx
Jena, ogHOCHO Aa oHu Hehe MoYnHWUTK, HUTKM he Buno Koje nuue y3
HUXOBY CarfacHOCT Ui NPEeTX0A4HO Ca3Hake, MOYNHUTK OMIOo Koje of
cnepehux gena:

(@) Hyhewbe, paBarbe, MpuMame WNN Tpaxekwe 6OUNo Kakee
HEenponucHe NPeaHOCTW Koja yTuye Ha MOoCTynawe MMaoua jaBHUX
oBrawhera, pyKoBOAMOLA UMK 3aMOCneHor y APXXaBHOM OpraHy umnu
jaBHOM npepgy3ehy, OOHOCHO pyKOBOAMOLL@A WNWN 3BaHWYHMKA Heke
jaBHe MefyHapogHe opraHusauuvje, a y Be3an ca Ouno kojom
npouenypom HabaBke nnu cnpoBoheweM GuNo kor yrosopa Be3aHor
3a [lpojekaT duMHaHCMpawa Manux W cpeawux npegyseha u
MpropuTeTHU Npojekar;

(6) cBakm MoOcCTynak Koju HEMPOMWUCHO YTMYE MMM Yuju je UMb Ada
HEeMnponuUCHO yTuye Ha npouec HabaBke wmnn cnposohewe [NpojekTa
dunHaHcupaka Manux u cpedwunx npepyseha u  [Mpuoputetor
npojekta Ha wWTeTy 3ajMonpuMmua, ykrbyyyjyhu u TajHu gorosop
namehy noHyhaua.

Y cmucny HaBedeHor, ca3Haka BUno Kor MMHUCTPa, ApXKaBHOI cekpeTapa,
NOMOhRHMKA MWHUCTPA WMM CcaBeTHWKaA MuHUCTpa 3ajmonpumua unu
cnyxbeHuka HaBegeHor y udnaHy 12.01 cmaTpahe ce casHakem
3ajmonpumMua, a casHara 6mno kor YnaHa MoHeTapHor ogbopa n CaseTa,
O[HOCHO ryBepHepa HapogHe G6aHke Cpbuje mnu cnyxGeHnka HaBeaeHor
y unaHy 12.01 cmartpahe ce casHaweM AreHTa. 3ajmonpumar, n AreHt
npeysumajy obaBesy na obasecTe baHKky ykonuko noctaHy CBeCHU Ouno
Koje uYukbeHuue nnu mHdopmaumje koja cyrepuile ga je noYnHeHO HEKo
TakBo Aerno.

(i) 3ajmonpumar, m AreHT he ycTaHOBUTW, ogpXaBaTM W MOLUTOBATU
WHTEpHe npoueaype u KOHTpore y ckrnagy ca Baxehum HaunoHanHUMm
3aKOHMMa WU HajborbuMM npakcama y umrby ga ce o6e3beau pa ce
HMjeoHa TpaHCakuuja He M3BpLUM ca OMno Kojum U3MYKUM NUUEM
WUNN MHCTUTYLUMjOM, WIN Y HUXOBY KOPWUCT, KOjU CYy HaBE4EHU Ha
aXyprpaHOM CMUCKY CaHKLMOHMCAHMX Nuua objaBrbeHOM Of CTpaHe
CaBseTta 6e36egHoCTV YjeauheHNX Hauuja UM HEeroBux komuTeta y
cknagy ca Pesonyuwjama 1267 (1999), 1373 (2001),
(www.un.org/terrorism) CaBeTa 6e30egHOCTW, OOHOCHO O CTpaHe
CaBeta EY y cknagy ca tweroBum Onwtmm  cTaBoBMMA
2001/931/CSFP wn 2002/402/CSFP ©n HMWXOBMM CPOOHUM  WUIK
HacnegHuMm pesofnyuujama, O4HOCHO WM3BPLUHMM akTuma y Be3u ca
nutawbnma prHaHcMpara Tepopmsma.
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JleruTuMHOCT cpepcTaBa Koja ce Kkopucte 3a lpojekTe chbmHaHcupawa
Manux u cpeakwux npegyseha

AreHT jemun pga he npumewsmBatu [Npenopyke OEL PagHe rpyne 3a
dUHaHCHjCcKe aKkTUBHOCTH.

AreHTt he o06e3b6eantn pa [MocpegHunum nowTyjy obaBese GaHaka
npeasuheHe [penopykama OEULO PagHe rpyne 3a dwuHaHcujcke
aKTUBHOCTW.

Cnajame

AreHT Hehe u ocurypahe ga HujegaH gpyrv dnad pyne Hehe cTynutn y
WHTEerpucame, pasfgBajame, crajate unm peopraHmsaumjy nocnosamsa.

YJAH 7.
O6e36eheHe

ObGaBe3e u3 unaHa 7. OCTajy Ha CHa3u of AaTymMa OBOr yroBopa na Ao
MOMEHTa [OK CBaku W3HOC U3 OBOr yrosopa He Oyde M3MMpeH Ui AoK je
KpeauT Ha cHasw.

Pari Passu

3ajmonpumal, he ocurypat aa ce cese obasese nnahawa u3 OBOr yroBopa
paHrupajy Hajmawe pari passu y nornegy npaea Ha nnahakwe ca CBUM
ocTanuMm cagawwuMm 1 6yayhmm HeocurypaHum u HecybopavHMpaHUm
obaBe3ama no oOcHOBY Ouno kor WHCTpymeHTa cnorbHOr gyra, OCuM
obaBe3a Koje Hanaxe 3aKOH KOju BaXW 3a KOMMNaHuje yoniiTe.

HapounTo, ako baHka goctaBu 3axteB y cknagy ca unaHom 10.01 unu ako
HacTynu WNM ce HacTaBXM HEUCNYHEHE WNU NOTEHUUjanHO HEUCNyHEeHEe
obaBe3a no OCHOBY ©OWMNMO KOr HeocurypaHor u HecybopauHupaHor
MHcTpymeHTa cnoreHor ayra 3ajmonpuMua unu Ouno Koje Herose areHumje
unn opraHa, 3ajmonpumay, Hehe wu3BpwuTM (Mnn ogobpuTtn) Guno koje
nnahawe y Be3n ca Ouno kojum TakBUM WIHCTPYMEHTOM ChoSbHOr ayra
(6vno npema pegoBHOM MAAHY UMW Ha OPYrY HaYMH), @ Aa NCTOBPEMEHO He
nnatu, UnNM OABOjU Ha HaMEHCKOM padvyHy pagu nnahawa Ha crnegehu
HOatym nnahawa cpefctesa y TakBOM WM3HOCY Aa pasmepa Tor u3Hoca y
ogHocy Ha HeoTnnaheH Oyr MO OCHOBY OBOr kpeauta Oyge ucTta kao
pasmepa nnahawa No OCHOBY MOMEHYTOr VIHCTpyMeHTa ChnorbHOr gyra y
OoOHOCY Ha yKkynaH HeoTnnaheHu Ayr NO OCHOBY TOr WMHCTpymeHTa. 3a
NMOMEHYTY HamMeHy, cBako nnahahe no ocHOBY MIHCTpyMeHTa crnorbHor gyra
Koje ce u3BpWW U3 cpeactaBa CTeYeHMX MyTeEM [PYror WMHCTPyMeHTa
usgator y Hajgehoj mMepu nvuMma Koja wumajy noTpaxusarwa npema
npBobuTHOM MHCTpYMeHTY cnorbHor ayra, 6uhe 3aHemapeHo.

Y cmucny oBor yroBopa, IHCTpyMeHT cnorbHOr gyra 3Hauu (a) MHCTPYMEHT,
YKIbydyjyhu 1 cBaky noTBpay WnM M3BOL Ca padyHa Koju gokasyje unu
npegcraBba obaBe3dy Aa ce OTNNaTv 3ajaM, AEMNO3wT, aBaHC WU CrM4aH
BMA KpeauTa (ykrbydyjyhn 6e3 orpaHuMyera M CBako JaBake KpeawuTta no
OCHOBY crnopasyma 0 pedmHaHcupaky unu penporpamy), (6) obaeesa Ha
OCHOBY 00OBe3HMLE, OYXHUYKE XapTuje o4 BPELHOCTM UMK CIIMYHOT NUCaHOT
[oKasa 0 3agyxemwy, n (U) rapaHuvja gata og cTpaHe 3ajMonpumua 3a
obaBesy Tpehe cTpaHe; noj yCNnoBOM [a ce y CBakOM Of CryvajeBa Taksa
obaBesa: (i) ynpaBrba npemMa 3aKOHCKOM CUCTEMY KOjU HMUje 3aKOoH
3ajmonpumua n AreHta vnm (i) nnaha y Banytu koja Huje BanyTta gpxase
3ajmonpumua; nnum (i) nnaha nuuy ocHoBaHOM, HacTakEHOM, PE3NOEHTY
Unu ca ceguLLTEM UNW FMaBHOM KaHUenapujom BaH gpxaee 3ajmonpumua.
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O6e36ehemwe

Ykonuko 3ajmonpumalr, ga Tpehoj ctpaHu 6uno koju Bua obesbehera 3a
peanusauujy 6uno kor VIHCTpymMeHTa CrnorbHOr ayra, OAHOCHO Aa NpegHoCT
unu npuopuTteT y Be3au ca Tum, 3ajmonpumar, he, ykonuko TO BaHka
3aTpaxu, 06e3begutn BaHum ekBuBaneHTHO obe3behere 3a UCnyHwere
cBojux obaBe3a U3 OBOr YroBopa Unu joj aTv ekBMBaneHTHy NpeaHoCcT nnu
npuopurer.

Knay3yne koje ce HakHagHO yHoce

Ykonuko 3ajmonpumad, 3akrby4m ca 6uno Kojum apyrmm cpegHopOYHUM Unu
OYropovyHUM  OUHAHCUjCKMM MoBepuoueM (UHaAHCKJCKM CNOopasyM  Koju
cagpXu knaysyny 3a cryyaj onagakwa KpeouTHOr pejTuHra 3ajmonpumua
unu apyry ogpeaby y Bean ca heroBOM (PUHaHCUjCKOM CUTYaLnjoM UNn, ako
je moryhe, koja je cTpoxuja og OMno koje ekBMBanNeHTHe ogpende M3 oBor
yroeopa, 3ajmonpumal, he o Tome obaBsecTntn baHky u Ha 3axTeB baHke he
3aKbyuuTn cnopasym kojum he ce M3BpWMTU M3MeHa W [JofyHa OBOr
yroBopa kako 6u ce y wera yHena eksmaneHTHa ogpenba y npunor baHum.

YJlAH 8.
UHdopmaumje

UHdopmaumnje o [pojektuma cpuHaHCMpaba Manux U cpeaHux
npegy3seha mn NMpuoputeTHum npojekTma n Kpajisum KopucHmumma

AreHT he:

(a) jeoHom rogvwkwe poctaBbatM baHun wmHdbopmaumje o
YKYNHOM HEeW3MUPEHOM W3HOCY MO OCHOBY CBMX YroBopa O
KpeaunTupawy Unm getarbHuju nperneg Tor N3Hoca;

(6) obaBectutn baHky o kopuwhewy wnsHoca AobujeHux oA
Kpajibux KopucHUKa no OCHOBY A0OPOBOSbHE UNU NPUHYAHE
npeBpeMeHe OTnnaTe 3ajMoBa AaTux y cknagy ca Yrosopuma
0 KpeauTuparby y cknagy ca YnaHom 6.02;

(u) 6e3 HeonpaBpaHor ognarawa MHpopmucaTn baHky o cBakom
obaBeluTerwy O packugy 6uno kor YroBopa O nocpenoBamy
Koje AreHT ypyun 6uno kom llocpegHuKy, OOQHOCHO O CBakoMm
obaBeluTewy O packugy 6uno kor YroBopa O Kpeautupaky
Koje 6uno «koju [locpegHuk ypydn 6uno kom Kpajibem
KOPWCHUKY;

(o) yonwTeHo nHdopmmcaTn baHky 0 6MMNO KOjOj YMH-EHULM UNK
porahajy koju cy My MO3HaTU M KOju, Ha OCHOBY OnpaBAaHor
MULLIIbEHa AreHTa, Mory MatepujanHo HapyLInTX Unu ytuuaTu
Ha ycnoee cnpoBofjewa wnM ynpaembawa 6O6uno  Kojum
MpojekToM uHaHCHMpaka Manux U cpegkwux npegyseha u
[MpUopUTETHNUM MNPOJEKTOM UM MOXE MaTepujanHo HapyLMTw
onwTe cTawe 6uno kor KpajHer KOpUCHUKa;

(e) moctaButn baHum cBa gokymeHTa 1 nHdopmavumje, koje baHka
MOXe OnpaBOaHO TPaXuTu, 0 dUHaHCUpawy, CrpoBohewy U
ynpaerbaky cBakum [1pojekToM uHaHcupawa Manux u
cpeamwux npegyseha u NpuopUTETHUM NPOJEKTOM, Kao U O
aKTMBHOCTMMa U dUHAHCKMjCKOM CcTawy cBakor Kpajrwer
KOPUCHUKa;

() poctaBuTu BaHum, Ha HeH 3axTeB, konujy Guno kor Yrosopa
O nocpefoBaky UMM YroBopa O Kpeautupawy, Kao U Konujy
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HUXOBUX Npurora WNM M3MeHa W [OonyHa, 3ajegHo ca
€HIMeCcKUM NMPeBOAOM UCTUX.

UHdopmaumje o 3ajmonpumuy m AreHTy

A. 3ajmonpumau he 6e3 ognaraka obaBecTutn baHKy 0 CBOjOj Hamepu
0a Ha TepeT CBOje aKTMBe YCTaHOBM MpaBO 3arore Wnu Apyro
cpeacTeo obesbehera y kopucT Tpehe cTpaHe.

B. AreHT he:

(a) poctaBbatM baHuM cBake roguHe, y poky of jegHor (1)
MeceLa HakKoH ob6jaBrbvBarba, KOMWjy CBOjJUX TOOMULLHMX
n3BellTaja, bunaHca crawa, bunaHca ycnexa n M3BellTaja
peBu3opa; AreHT he goctaButm u gogatHe umHGoOpmauuje
koje baHka bOyge 3axTeBana pagu cTuuama yBuaa y HeroBy
onwTy oUHAHCKjCKy cUTyauujy;

(6) bBes3 opgnarawa obaBecTutM baHKy O 6WMNoO KOjoj M3MEHM
3akoHa o0 HapopgHoj 6aHumn Cpbuje (,Cnyx6eHn rnacHunk PC*,
6p. 72/03 n 55/04) nnun gpyrmx OCHOBHMX AOKyMeHaTa.

Ll. 3ajmonpumay, n AreHT he 6e3 ognarara obaBecTutn baHky o:
(@) 6wuno kojoj YnkweHumn n3 un. 4.03 unn 7;

(6) 6wno kom porahajy HaBegeHom y unaHy 10.01 koju je
HacTyn1o WU ce oYeKyje, OAHOCHO MPeTU Aa HacTynu;

(4) ©6uno kom criopy, apbuUTpaxxm UNM ynpaBHOM MOCTYNKY UK
UCTpa3n Koja je y TOKy, Koja Mnpetn ga Hactynu unm je
HepeLlleHa, a Koju MOTy, YKOJIMKO CE HEMOBOSbHO OKOHYajy,
Aa Npoy3poKyjy MaTepwujanHo WTeTHy NpoOMEHYy;

(o) yonwTte yseB, ogmax uHdopmncatn baHky o 6Guno kojoj
YHEeHUUM unu porahajy, Koju MOXe CrpeynTn UCTyHEeHe
6uno koje obaeese 3ajmonpumua u AreHTa 13 OBOr yroBopa.

UcTtpare n uHdopmuncame
3ajmonpumal, u AreHT ce obaBesyjy:

(i) B[a Ha onpaBpaHu 3axTeB baHke cnpoBedy McTpary OgHOCHO MPEKUHY
CBe HaBOAHe pajte 13 ynaHa 6.05 unu pagke 13 Tor YnaHa 3a Koje
ce NnocyMHa fa ce BpLue;

(i) pa obaeBecte baHky o Mepama npegyseTum ga 6u ce Tpaxuno
obewrTehewe 04 Nuua OOroBOpPHMX 3a OMNO kakaB rybuTtak Koju
NPOUCTEKHE M3 BUIO Koje TakBe paaH-E;

(iii) pa omoryhe cBaky uctpary Kojy 6u baHka morna ga npegysme y Beau
Ca TakBOM pagH-OM.

YUJAH 9.

N3paum n TpoLlKoBuU

Mope3u, uapuHe n Takce

3ajmonpuman, he nnatuTn cBe nopese, LapuHe, Takce U Opyre HameTe
6uno kakee npupode YyKibydyjyhm n nopese Ha TakCeHe Mapke Wu
perucTpaumje, Koje NponcTMyy 13 U3BpLLEHa UM NPoOMeHe OBOr yroBopa
unn 6uno kor npateher JOKyMEHTa, Kao M TOKOM M3paze, ycaBpluaBama,
perucrpaumje unu npumeHe 6uno kor obesbefnera 3a 3ajam, ykbyudyjyhin,
anu ce He orpaHudaBajyhm Ha [OOKyMeHTauujy Koja ce noTtnucyje wu
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ucrnopydyje, nnu Ha paghe Koje ce npenysumajy 3a unm Ha OCHOBY
onepaumja ns un. 6, 7 n 8. osor yrosopa.

3ajmonpumay, he nnaTutM CBY rnmaBHWLUY, kamaTy, obewTehewe n gpyre
M3HOCe Koju crieayjy no oBom yrosopy, Opyto 6e3 oabujara 6Mno KakeBmx
HaUWOHaNHMUX WM JnokanHux pAdaxbuHa; nog ycrnoBom pJda, ako je
3ajmonpumal, o6aBe3aH MO 3aKOHY Aa HanpaBW HEKW TakaB oabuTtak, OH
noseha 6pyTo nnahawe baHum Tako aa nocne oabuTka, HETO M3HOC KOju
BaHka npymun Byae jegHak M3HOCY Koju joj cneayije.

OcTanu TpoLWKOoBHU

3ajmonpuman, he cHocuTu cBe u3gaTke M TPOLUKOBE, YKibydyjyhin cse
CTpyyHe, OGaHkapcke WnM Men,ayke TPOLUKOBE HacTane y Be3u ca
npunpemMoM, crnpoBohewemM W npahewem OBOr yroBopa WM CcBakor
npateher JOKyMeHTa, yKibyyyjyhu nsmeHe n gonyHe, unm ogpuuane oBor
Yrosopa unu caakor npateher 4okymeHTa, Kao U y uspaau, yrnpasibamy,
n3MeHn 1 peanunsaumju 6muno kakesor o6esbehera 3a 3ajam, ako NocrToje,
kao u cse TpowkoBe baHke cxogHo ynaHy 8.03. baHka he o06e3beantn
noapLuKky y BuMAOy AOKYMeHaTa 3a CBe TakBe HakHage WM TPOLUKOBE
yeTpHaecT (14) gaHa npe gocneha weHor 3axTesa 3a nnahawse.

YJAH 10.

MpeBpemeHa oTnJiaTa y ciy4ajy Hemcnywerwa obaBesa

I'IpaBo Ha 3axTeBakwe oTnnarte

3ajmonpumad, he otnnatnty 3ajam nnmn Guno Koju Heroe Aeo, 3ajeqHo ca
npucnenom kamaToMm, Mo nuWcaHoMm 3axteBy baHke, a y cknagy ca
cnepgehum ogpenbama.

10.01A XuTtaH 3axTeB

BaHka Moxe ogmax ga nogHece TakaB 3axTeB:

(a) ako 3ajmonpumar, nponycTyM ga oTnraTu Hekn geo 3ajMa, ga nnatu
npunucaHy Kkamarty nnum ga usspwm 6uno kakso nnahawe baHum koje
je npeaBuheHoO OBUM YroBOPOM;

(6) ako ce yTBpAM Oa Ccy Heke WHopmauuvje UnNn OOKYMEHTU KOju Cy
npega™ baHum op ctpaHe unu y ume 3ajmonpumua unu cy Heke
usjaBe unu TBpAHE Koje Cy AaTte, WM ce cmaTtpa Aa cy faarte, of
CTpaHe 3ajMonpumua y Be3u ca NperoBopuma 3a OBaj YroBop unn y
OBOM Yyrosopy, 6vune norpeLuHe y 61no koM MaTepujanHoMm CMUCIY;

(4) ako, HakoH 6uNo KOr HeucnywaBawa obaBe3a of CTpaHe
3ajmonpumua wnm  AreHTa no oOcHoBy 6Owno kor 3ajma, unu
HeucnywaBarwa O6uno koje obasese koja nmpouctude M3 Guno koje
ouHaHcuKjcke TpaHcakumje Koja Huje 3ajam:

(i) op 3ajmonpumua unu AreHta Byae 3axTeBaAHO UINU MOXe
na Oynme 3axteBaHo mnu he HakoH ucTeka Guno Kor
Bakeher yroBopeHor nepuvoga nodeka OUTU 3axTeBaHoO
unn he mohm pga Oyde 3axTeBaHO Ada NpPEBPEMEHO
oTnnaT, U3MMPU UNM packuHe npe gocrneha 6uno koju
3ajam unu obasesy; nnm

(i) ©ouno koja npeyseta obaBe3a 3a 6Guno koju Opyru 3ajam
Oyne oTkaszaHa unum obycTaBrbeHa;

(a) ako Bajmonpumalr, Huje y moryhHOCTM ga otnnaTtu cBoje obasese no
OCHOBY 3agyXuBara npema huxoBoM pocnehy, ako obyctasu
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nnahawa, unn ako, 6e3 npeTxogHor nucaHor obaBelwTewa baHuw,
NMOCTWUIHe MMM MOKyLla Aa NOCTUMrHe AOroBop O penporpamy obaeesa
ca CBOjM NoBepuoLMMa y BE3N ca MOMEHYTUM CIyYajeBMMa;

(e) ako 3ajmonpumal, He n3BpLuM GUNo Kojy obaBesy No OCHOBY GUNoO kor
apyror 3ajma koju my je baHka ogobpuna u3 cpegctaBa baHke unu
EY;

() ykonuko HacTynu MaTtepujanHo LITeTHa NPOMEHa;

(r) ako je 3a 3ajmonpumua wunu AreHTa HE3aKOHMTO WM MNOCTaHe
HEe3aKoOHWUTO Aa u3BpLue Guno Kojy o4 cBojux obaBesa 13 oBOr yrosopa
UNn OBaj YroBop He NPOV3BOAM A€jCTBO CXOAHO CBOjUM YCrOBMMaA UNn
3ajmonpumar, unu AreHT noteBphyjy Oa He npou3Boau [AejcTBO Y
CKnagy ca CBOjMM yCrnosuma.

10.01Bb 3axTeB HaKOH OMOMEeHe O UcnpaBLMU
BaHka Takohe MOxe Aa nogHece OBakaB 3axTEB:

(a) ako 3ajmonpumal, nnn AreHT He ncnyHun 6uno kojy obasesy 13
OBOr yroBopa ocuMm oHe nomeHyTe y dnaHy 10.01A vnwn je gpyradvje
npeasufeHo OBMM YrOBOPOM;

(6) ako ce 6uno koja unkeHuua HaBedeHa y ctaBoBuma [Npeambyne
MaTepujanHo NMPoOMEHW, a MaTepujariHo ce He BpaTu y NpBOOUTHO
cTakbe M ako MpoMeHa LWWTeTn uHTepecuma baHke kao 3ajmogasua
3ajmonpumuy MM HEMOBOSBHO  yTMYe Ha  u3Bohewe unu
dyHKumoHucarwe [pojekata uHaHCMpawa Manux wn cpenHux
npeay3eha u MNprnopuTeTHMX NpojekaTa.

OcvM  yKONMMKO HEMOLUTOBaHE YCroBa WIIM  OKOJSIHOCT Koja  Y3poKyje
HernoLwITOBake YCNoBa MOXe Aa Ce ucnpasu u Oyoe wucnpasrbeHa Yy
pas3yMHOM POKY NPeLM3NpaHoM y onomeHm kojy baHka ypyun 3ajmonpumuy
unu AreHry.

10.02 OcTana npaBa No 3aKOHY

UnaH 10.01 Hehe orpaHuuMT Guno koje gpyro npaBo koje BbaHka no
3aKoHYy MMa [a 3axTeBa NpeBpemMeHy otnnaTty 3ajma.

10.03 OOGewTehewe
10.03A TpaHwe ca PMKCHOM KaMaTHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa n3 dnaHa 10.01 y Be3u ca 6uno kojom TpaHLlom ca
hunKCHOM kamaTHOM cTonoM, 3ajmonpumal, he nnatutn BaHuu TpaxeHu
M3HOC 3ajedHO ca M3HOCOM Koju ce Oyde obpayyHaBao y cknagy ca
ynaHom 4.026 Ha ©uno koju gocneo m3Hoc. [MomeHyTn msHoc he ce
obpayyHaBaTM o gaTyma nnahawa npeumavpaHor y 3axteBy baHke u
6uhe nspadvyHat npema npetnoctasumn ga he npespemeHa oTnnarta 6utu
U3BpLUEHa Ha JaTyM HaBeaeH Yy 3axXTeBy.

10.036 TpaHwe ca BapnjabMNHOM KaMaTHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axteBa n3 unaHa 10.01 y Be3n ca 6uno kojom TpaHLlom ca
BapujabunHom kamatHom ctonoMm, 3ajmonpuman, he nnatutu BaHum
TPpaXXeHn M3HOC 3ajefHO ca M3HOCOM jefHakuM cajallHs0j BPeAHOCTU Of
0.15% (neTHaecTt 6Ga3HMX MNOeHa) Ha roavlHkeM HUMBOY koju he ce
obpadyHaBaTh Ha U3HOC Koju he GuTu npesBpemeHo oTnnaheH, u To Ha
WCTN Ha4yMH Kao wTo 6u ce obpadvyHaBana kamaTa ga je Taj M3HOC OCTao
HEM3MUpPEH Yy cknagy ca nNpBOOWMTHWM NfnaHoM oTnnate Te TpaHwe Ao
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Odatyma peBu3nje/koHBep3unje kamare, YKONUKO noctoju, unu o Hdatyma
otnnare TpaHLe.

BpegHoct he 6utn obpadvyHata no AWCKOHTHOj CTOMM Koja je jedHaka
Cronun 3a npebauuBare Koja ce npuMekyje Ha CBaku penesaHTHW datym
nnahara.

Onuwrte

M3Hock koje je 3ajmonpumal, gyxaH ga nnatv y cknagy ca ynaHom 10.03
pocnehe Ha gaTym npespemMeHe oTnnaTe koju baHka npeuusvpa y cBoM
3axTeny.

Heoapuuakwe

HujegaH cnyyaj HeocTBapuBawa WM ojnarawa oOcCTBapuBarba WNn
jeoHocTpaHor nny AenMMUYHOr OCTBapuBaka npasa Uy nNpaBHUX MeKoBa
Koje baHka Mma y cknagy ca oBuM YroBopom Hehe ce cmatpatn HeHUM
oapuLaHneM Of UCTUX.

MpaBa wn npaBHW nekoBuM Koju cy npeasuheHn OBUM YroBOPOM
KyMyraTMBHM Cy, T€ Ce MOry OCTBapvBaTu BULLE NyTa UM UCTOBPEMEHO, U
He UCKIby4yjy 6rnno koje opyro npaeBo UNn NpaBHe nekoBe Koje npeasuha
3aKOH.
Ynotpeb6a npumrb.eHnx nsHoca

N3Hocn koje BaHka npumu HakoH 3axTeBa mM3 unaHa 10.01 6uhe npso
uckopuwheHn 3a nnahare TpowkoBa kamaTte n obewTehewa, a NoTom 3a
CMareHe HeuamupeHux pata no obpHyTom pegocneny gocneha. baHka
MoOXe Aa ynotpebu maHoce npumrbeHe namehy TpaHwm no COncTBEHOM
Haxohemy.

YNAH 11.

3aKOH M HaanexHocT

3akoH

OBaj yroBop ynpaerbahe ce npema 3akoHuma Benukor Bojsoactsa
Jlykcembypra.

MecTo cnpoBohena oBor yrosopa je ceanute baHke.
HagnexHocT

YroBopHe cTpaHe noanexy nopa HaanexHocT Cygna npasae EBponckmx
3ajegHuua.
[doka3 o gocnenmMm usHocuma

Y 6uno kom npaBHOM MOCTYNKY KOju NMPOUCTEKHE 13 OBOT YyroBopa, NoTBpAa
BaHke 0 GMNIO KOM M3HOCY MNWM CTOMW KOjU [OcCneBajy MO OCHOBY OBOT
yroBopa y kopuct baHke, y oacycTBy ouvrniegHe popmarnHe rpeLuke,
cmatpahe ce pruma facue [ooKa3oM TakBOr U3HOCa UNu cTone.

YInAH 12.
3aBpluHe oapenbe
Ob6aBeluTeHwa

ObGaBeluTera 1 gpyra caoniiTexa Koja y ckragy ca oBuMM yroBopom byay
ynyheHa 6uno Kojoj yroBopHoj cTpaHu buhe caunteHa y nucaHoj popmm u
nocnaTta Ha agpecy yroBopHe CTpaHe HaBefeHy y Aarbem TeKCTY, UMn Ha
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OHY ajpecy O KOjoj je jegHa cTpaHa npeTxogHo obaBecTuna apyry y
nncaHoj opmu:

3a 3ajmonpumua MwuHucTapcTBo bmHaHcuja
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag Peny6nuka Cpbuja

3a baHky Ha pyke: Ogerbere 3a KpeauTHU pU3mnk

Bynesap KoHpag AgoeHayep 100
L-2950 Jlykcembypr

3a AreHTa HapopgHe 6aHke Cpbuje
Kparba lNeTtpa 12
11000 Beorpaa
Penybnuka Cpbuja

Ocum ykonuko 3ajmonpumay, n AreHT nucaHum nytem He obaBecTe BaHky
apyradvje, 3ajMonpumay, M pykoBoaunay, (yHKUMje WHTEpHE peBusmje
AreHTa 6uhe oaroBopHu 3a koMyHuKauujy ca baHkom, a 3a noTpebe YnaHa
6.05.

®dopma obaBelwwITaBaka

Csako obaBeluTewe WM HEKO OPYro CaoriiTewe Koja ce Tudy OBOr
yroBopa mopajy 6utun y nucaHoj coopmu.

ObGaBelwTerwa W p[pyra caonwTeHwa, 3a Koja Cy y OBOM YroBopy
npeasuieHn UKCHU POKOBM WM Yy Kojuma cy oppeheHn pokosu
obaBesyjyhu 3a npumaoua, Mory GuTU ypyveHa NUYHO, NpPernopyYeHUm
nMcMoMm unu Tenedakcom. [aTtym wucnopyke, npenopyynBara wnu,
3aBWICHO Of criyyaja, HaBedeHW gaTyM npujema npeHoca 6uhe koHa4vaH 3a
oapehuBare poka.

Opyra obaBewTewa W caonwTewa MOry OUTM ypydeHa Ha pyke,
npenopy4eHMM nNMcMoM WUnn Tenegakcom unu, ako ce YroBopHe cTpaHe
carnace, MUCaHMM CMOPasyMOM, EJIEKTPOHCKOM MOLITOM WIIN HEKUM
OPYrMM BUOOM eNeKTPOHCKEe KOMyHUKauuje.

He ymnuyhm Ha wucnpaBHocT 6uno kor obaBelwlTewa ypydeHor
TenedakcoM CXOAHO rope HaBedeHUMM CTaBOBMMA, NPUMeEpak CBakor
obaBeluTera YypyyeHor Tenedgakcom 6Owuhe Takofe nocnaT MMCMOM
peneBaHTHOj CTpaHu HajkacHuje cneaeher PagHor gaHa.

ObGaBeluTera koja nowarse 3ajMonpumal, unu AreHT y cknagy ca 6uno
Kojom ogpenbom oBor yroBopa 6uhe, roe To baHka 3axTeBa, 4OCTaBIbEHU
BaHun 3ajegHo ca 3apgoBosbaBajyhum gokasvma osnawhewa ocobe mnm
ocoba oBnawheHyx ga notnuwy TakBo obaselTewe y ume 3ajmonpumua
unun AreHTa, Kao U ca OBEPEHUM CMeCUMeEHMMa NoTnMca Takee ocobe unm
ocoba.

U3meHe koje ce ogHOCe Ha cTpaHe

3ajmonpumay, unu AreHT He cMe AOoAenuTM WM MNPeHeTU HujegHo of
CcBOjuX npaBa unm obaBe3a M3 OBOr yroBopa 6e3 npeTxogHe nucaHe
carnacHoctu bBaHke.
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BaHka MoOxe ga ycTynu cBe unv Aeo CBOjMX npaBa W NOrogHOCTV Unv Aa
npeHece (CaunmtaBateM HOBOr YroBopa, nogyyewhem unvM Ha Opyru
Ha4uH) CBE UNKN 4eo CBOjUX NpaBa, NorogHoCcTV 1 obaBesa 13 OBOT yroBopa
y3 NPeTXoaHU NcCaHn NpucTaHak 3ajMonpumMua, ¢ TMM aa 3ajMonpumMal), He
MOXe HeonpaBAaHO [a OAJIOKM TakaB NpUCTaHaK.

N nopen HaBegeHor, BaHka Moxe [da ycTynu CBe unM JeO CBOjUX MpaBa U
NOrogHOCTM UM ga npeHece (CauvMkbaBakbeM HOBOr yrosopa, nogydewhem vnm Ha
OpYyrn Ha4vH) CBe unu Aeo CBOjuX nMpasa, NorogHocTn U obaeesa 13 OBOr yroeopa
EBponckoj ueHTpanHoj GaHum unm uHcTUTyumjama EY, HakoH wWTO MNpeTxoaHo
obasecTn 3ajmonpumua o Tome.

12.04 Ctynawe Ha cHary

OBaj yroBop cTyna Ha cHary kaga banka notBpau 3ajmonpumuy aa je
npumMmuna oBepeH  npumepak CnyxbeHor rnacHuka y kom je objaBrbeHo
notephuBare OBOr yroBopa oA ctpaHe HapogHe ckynwtuHe Penybnvke
Cpbuje.

12.05 Mpeambyna, NMnaHoBwu u Mpunosn

Mpeambyna n cnegehun NnaHoBM YnHe cacTaBHM A4e0 OBOr yroBopa:

Mnax A dopmynap 3axTeBa 3a pacnogeny

Mnan B OedumHnumnja EYPUBOP-a n IMBOP-a

Mnan L Ll.1 ®opmynap 3axTteBa 3a ucnnaty (4naH 1.026)
LI.2 ®opmynap MNoTtepae 3ajmonpumua (4naH 1.04)

Mnan [ PeBuauja/KoHBepanja kamaTe

Y NOTBPOY NOPE HABELOEHOT, yroBopHe cTpaHe cy carnacHe ga ce
OBaj yroBop napadwupa u notnuwe y wect (6) opurmHanHux npumepaka
Ha eHrrneckoMm jesmky

Beorpag, 2012 Jlykcembypr, 2012
MotnuncaHo 3a n y ume MoTnucaHo 3a n y ume
PENYBJIMKE CPBNJE EBPOINCKE MHBECTULINMOHE BEAHKE

OpxaBHu cekpeTtap y MuHucrapcray OunpekTop ogerbewa
unHaHcuja
"opaH PagocasreeBuh Massimo Novo
MoTnucaHo 3a n y ume MoTnncaHo 3a n y ume
HAPOOHE BAHKE CPBNJE EBPOINCKE MHBECTWLMOHE
BULEryBepHep BAHKE

OupekTtop Opersena

AHa Mmuropujesuh Dominique Courbin
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Mnan A
3axTteB 3a pacnogeny (Buaetu 1.02A)
®PurHaHCHjcKa MUHCTUTYLMja
Hasus:
[pxaBa:
Bpoj 3ajma:
Kpajim KopucHuk
Hasus:
[enaTHocCT:
Mcn DPuHaHcujckm BnacHuiiteo Jlokauuja
nogaum
3anocneHu: HeTo ocHoBHa MpaBHa opma: Ipan;
cpefcTaa:
NACE Foanwmn JaBHo: PervoH:
knacudmkaumja: NnpomeT:
Mopaum 3a [pxaBa:
roavHy:
BanyTa: MowTaHckm
6poj:
Mop-npojekar
Kpatak Hawmena:
onuc:
Tpoukosu Cnposohete OuyekmnBaHa Jlokaumja
HoBa pafiHa
MecTa
M3Hoc: On; PapgHa mecra: pag;
BanyTa: [o: PervoH:
OpxaBa:
MowTaHckm
6poj:
Camo 3a nog-npojekTe y o6nactu eHepreTmke n XMBOTHe cpeavHe
OpraH koju n3gaje onobpere/nuueHLy
Ywrena y obnactv eHepreTuKe 1 XMBOTHE CpeanHe
Mopa-chmHaHcupawe
|I‘Ipom330u W3Hoc (npoTueBpeaHocT y EYP) MpomennBo Pok Tpajara Meceumn
LleHa
| Mposusuje: MN36op kamare: Hatym:
Pacnopena TpaxeHor kpegurta
| M3Hoc

OBum notephyjemo:

1. [a je 3axBamyjyhm cmHaHcupamny of ctpaHe EVB-a Ha Kpajier kopucHuka npeHeTa dmHaHcuKjcka Kopuct

op Hajmatne 50 6bnc;

2. CpepctBa EVB-a v gpyra cpeactea E3 (Hnp. PHARE, ISPA) He npenase 70% yKynHUX TPOLUKOBa MpojekTa

(90% y obnactuma 3a npyxxare nomohu koje je EY oapeauna kao umrbHa obnact 6p. 1);

3. Mpotue Kpajrer kopucHUKa ce He BOAW HY jeaaH npaBHU NOCTynak NOKpeHyT oA cTpaHe EBponcke
Komucuje;

4. KpajHu KOpUCHUK He obaBrba enaTtHOCTM Kao LWTo CYy KouKah€, ctambeHa nsrpagwka MMmo

yp6aHVICTVI‘-IKVIX nnaHoBa OOHOCHO NnjiaHoBa yp6aHVICTVI‘-IKe o6HoBe, npounssogH-a, HabaBka n TproeuHa

opyxjeM, HUTK nocnyje y 6uno kojum apyrum cektopmma koje EVB nckrbyuyije;

5.  Kpajtu kopucHuk he ogpxasaTtu, caHupaTi 1 06HOBUTU CBY MMOBUHY KOja NpeAcTaBrba Aeo noa-npojekra

KaKko 6u je ogpxkaBao y pyHKLMOHANHOM CTakby.
MoTnucu osnawheHnx nuua: Datym:

®durHaHCcHjcKa MHCTUTYLMja Kpajtu kopucHuk
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Mnan B
OedwuHnumja EYPUBOP-a n INBOP-a
A. EYPUBOP
EYPUBOP o3HauvaBa:

(i) vy norneny peneBaHTHOr nepuvoga kpaher og mecel AdaHa, KamaTHy
cTony 3a genosuTe y eBpMMa Ha pok of jegHor (1) meceua;

(i) y nornegy 6mno Kor peneBaHTHOr nNepuoda, ykibyyyjyhu PedepeHTHn
nepvoa BapujabunHe kamatHe ctone unu 6uno Koju gpyru nepvog oA
jegHor (1) vnu Buwe (uenux) meceun, KamaTHy CTOMy 3a AenosuTte y
eBpuMa 3a nepuog uspaxeH opojem Lenux meceuuy;

(i) y nornegy 6uno kor peneesaHTHOr nepuoaa, ykibyyyjyhun n PedepeHTHn
nepvod BapujabunHe kamatHe ctone unu 6uno Koju gpyru nepvog oA
BuWwe (anu He uenux) Meceun, KamaTtHy CTOMNy Koja je pesyntat
nvHeapHe MHTepnonauuvje ABe CTOMNe 3a AenosnTte y eBpuma, of, Kojux
ce jegHa MpuMetbyje 3a nepuog Lenux Mmeceum npeu kpahu, a gpyra 3a
nepuoj Lienmx Meceum NpBu Oy>XU 04 AyXWUHE pereBaHTHOr Nepuoaa;

(nepvop 3a Koju ce yaMma Unu Ha KoMe ce 3acHuBa CTona, U Ha Kome
Cy CTOne MHTeprionncaHe, y farbem TeKCTy HasuBahe ce: Penpe3eHTaTUBHM
nepuon)

ob6jaBrbeHa y 11.00 yacosa npe nogHe No BpMCEniCKOM BpeMEHY nnm
KacHujem BpemeHy Koje baHka oueHw Kao npuxeBaT/bMBO Ha AadH (datym
yTBpAuBama) koju naga gea (2) PeneBaHTHa pagHa gaHa npe npBor AaHa
peneBaHTHOr NepuoAa, koja ce objaBn Ha PojtepcoBoj ctpann EYPUBOP 01
UNN Ha Hekoj of cnegehux cTpaHa wnu, ako He Ty, y Guno koM Opyrom
cpencTey ob6jaBrbuBara Koje 3a oBy CBpxy nsabepe baHka.

Ako ce cTtona He objaBu Ha oBaj HauvH, bBaHka he Tpaxutn on
rnaBHux dmnujana yetnpm Benunke GaHke y eBpo-30HK, Koje ogabepe baHka,
[a HaBeZly kamaTHy CTOMy MO KOjoj Aeno3nTe y eBpuma y yrnopeausomM U3HOCY
cBaka o wux Hyan y npmbnmkHo 11:00 yacosa, no Gpucenckom BpeMeHy, Ha
Hatym ytBphnBara gpyrum rnaBHnm BaHkama Ha mefybaHKapCckoM TPXMLITY
y €Bpo-30HM 3a nepuod jegHak PenpeseHTatmBHOM nepuogy. Ako ce
obe3bene makap ABe MoHyde, ctona 3a Taj Hatym yTtBphuBamwa 6uhe
apuTMeT1YKa cpeauHa HaBeaeHuX cTona.

Ako ce 0be3bene mawe of ABe NOHyAe, cTona Koja he ce KopucTuTn
buhe apuTmeTnyka cpeguHa cTtona Kojy noHyae Hajsehe GaHke y eBpO-30HM,
a koje ogabepe baHka, y npnbnmxkHo 11:00 yacoBa no Gpucenckom BpeMeEHY
Ha AdaH Koju naga gea (2) PeneBaHTHa pagHa gaHa HakoH [aTtyma 3a
yTBphnBame, 3a 3ajMoBe y eBpuMa Yy yrnopeauBoM usHocy Boaehum
€BpOnckMM baHkama 3a nepuog jeaHak PenpeseHTaTBHOM nepuoay.

B. JINBOP Ha amepuyikn gonap
JINBOP y ogHocy Ha amepuykn gornap o3HavaBa:

(i) y nornemy penesaHTHOr nepvoda kpaher og Mecel AaHa, kamaTtHy cTony
3a  [enosuTe y fonapuMa Ha pok Of jeaHor meceua;

(i) y normegy peneBaHTHOr nepuvoga O jedHOr UM BULLE LenvMx Mmeceum,
KamaTHy cTony 3a genosvTe y AoflapMma Ha pok of ogrosapajyher 6poja
Lenmx Meceuu;

(i) y nornegy 6uno kor peneBaHTHOr nepuoda of Bule (ann He Lenux)
Meceuu, IMHeapHa uHTepnonauvja ase ctone 3a genosute y gonapumva,
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Of KOjUX ce jedHa npuMmersyje 3a nepuog uenuvx meceum npsu kpahw, a
Apyra 3a nepvog Uenvx Meceum MpBU OYXU Of AYXUHE peneBaHTHOr
nepwoga,

(nepmon 3a koju ce y3MmMa CTOMA MMM Of Kora cy cTone
WHTepronucaHe y Aarbem TeKCTy Ha3neahe ce: PenpeseHTaTuBHY nepuog),

Kako ogpeaun Yapyxkewe OpuTaHckmx GaHkapa u objaBe uUeHTpU 3a
duHaHcujcke Bectn y 11.00 yacoBa npe nogHe rno fOHAOHCKOM BPeEMEHY Unu
KacHujeM BpeMeHy koje baHka oueHn npuxsBaT/buMBuM Ha AadH (datym
yTBpfMBana) Koju nagja aea (2) JloHooHcka pagHa faHa npe npBor AaHa
penesaHTHOr nepuoaa.

Ako cTony He objaBu HM jegaH LeHTap 3a oMHAHCKjCcKke BECTM Koju je
npuxesaTibuB 3a baHky, baHka he TpaxuTn o0f rnaBHMX JNOHOOHCKMX
dunnjana 4 (detupn) Benuke 6GaHKke Ha NOHAOHCKOM MehybaHkapckom
TpXMWTy, Koje je BbaHka opabpana, ga HaBedy KamaTHy CTOMy MO KOjoj
Jenosvte y Jgonapuma y YMNopeavBOM M3HOCY CBaka of HUX Hyau Y
npnbnmxkHo 11:00 yacoa, N0 MOHAOHCKOM BpeMeHy, Ha [atym yTephuBana
Opyrum rnaBHMM 6GaHkama Ha JNOHOOHCKOM MefybGaHKapckoM TpPXMLITY 3a
nepvoa jegHak PenpeseHtatvBHOM nepuogy. Ako ce o6e3bege makap 2
(oBe) noHyge, ctona 3a Taj [datym ytBphuBarka bvhe apntmeTnyka cpegmHa
HaBeeHWX cTona.

Ako ce obe3bene mawe o aeBe noHyde, baHka he Tpaxutn of
rMaBHUX HYyjopwiknx cunujana 4 (4etupn) Benuke GaHke Ha HoYjOPLUKOM
mefybaHkapckoM TpXULWWTY, Koje je ogabpana baHka, Oa HaBegy KamaTHy
CToMy Mo KOjoj Aeno3vTe y Aonapuma y yrnopeavBOM M3HOCY CBaka of, HsUX
Hyau y npmubnmkHo 11:00 yacoBa, NO HYjOPLLKOM BPEMEHY, Ha AaH Koju naja
2 (gBa) Hbyjopwka pagHa paHa HakoH [atyma yTBphMBarba rMnaBHUM
faHkama Ha €BpOMNCKOM TPXMLUTY 3a nepuog jegHak PenpeseHTaTMBHOM
nepuogy. Ako ce obe3bene makap 2 (aBe) noHyde, ctona 3a Taj Hdatym
yTBphMBara 6uhe aputmeTuyKka cpeguHa HaBedeHuX cTona.

L. JIMBOP Ha 6putaHcKy byHTY
JINBOP y ogHocy Ha GputaHcKy OyHTY O3HayaBa:

(i) y norneay peneBaHTHOr nepuoga kpaher og mecew faHa, kKaMaTHy cTony
3a genosute y (pyHTama Ha pok of, jegHor meceua;

(i) y normegy peneBaHTHOr nepuvoga O jedHOr UM BULLE LenvMx Mmeceum,
KamaTHy cTony 3a geno3uTe y dpyHTama Ha pok of ogrosapajyher 6poja
Lenmx Meceuu;

(iii) y mornegy ©vno kor peneBaHTHOr nepuoga of BulIe (anu He Lenux)
MeceLuu, NMHeapHa MHTeprnonauuja gBe cTone 3a genosute y dyHTama,
Of KOjUX ce jedHa npuMmersyje 3a nepuog uenux meceum npsu kpahw, a
apyra 3a nepvog Uenvx Meceum MpBU OYXU Of AYXUHE peneBaHTHOr
nepwoaa,

(nepmop, 3a KOjVI cé Yy3nmma Ctona win o4 Kora Ccy cTone
MHTEPNOJInCaHe y AarbeM TEeKCTY Ha3nBahe ce: Pel'lpe3eHTaTV|BHVI I'IepVIO,D,),

Kako ogpeaun Yapyxewe OpuTaHckmx OaHkapa u objaBe LeHTpM 3a
duHaHcumjcke Bectn y 11.00 yacosa npe nogHe no fIOHAOHCKOM BpPEMEHY MUnn
KacHujem BpemMeHy Koje baHka oueHn npuxeBatTibueMM Ha fdaH (,Jdatym
yTBpAuBama‘“) Ha KOju NOYUHE pereBaHTHU AaH WX, YKONMKO Taj AaH Huje
JloHooHckn pagHu aaH, criegeher gaHa koju je JIoHOOHCKM pagHu aH.
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Ako cTony He objaBu HU jegaH LeHTap 3a oMHAHCUjCcKe BECTM Koju je
npuxesatrbne 3a baHky, BbaHka he TpaxuTn of rnaBHMX JOHOOHCKUX
dunnjana 4 (4etupn) Benuke 6GaHKke Ha NOHAOHCKOM MehybaHkapckom
TpxkMwTy, Koje je bBanka opabpana (,PedepeHTHe OaHke”), Oa Haseny
KamaTHy CTOMy No KOjoj Aeno3unTe Yy y ynopeamBOM W3HOCY CBaka Of HWX
Hyaum y npubnwkHo 11:00 yacoBa, NoO MOHOOHCKOM BpeMeHy, Ha [atym
ytBphmnBara, 3a nepuod jegHak PenpeseHTaTmBHOM nepuony. Ako ce
06e3bene makap 2 (gBe) noHygde, ctona 3a Taj OaTtym yTBphuBama 6uhe
apuTMeT1YKa cpeauHa HaBeaeHuX cTona.

Ako ce obGe3bene mawbe of 2 (gBa) HaeBoga, ctona koja he ce
KOpuUCTUTK Buhe apuTMeTudKa cpeauHa cTona Kojy HaBoge Hajpehe GaHke y
JloHgoHy, a koje ogabepe baHka, y npnbnmkHo 11.00 yacoBa No NOHOOHCKOM
BpeMEHY 3a 3ajMoBe y oyHTama y ynopeamBom U3Hocy BogehvMM eBpOnckum
OaHkama 3a nepuof jeaHak PenpeseHTaTBHOM NepUOAY.

O. OnuwrTe
Y cmucny rope noMeHyTux geduHunupija:

(i) JloHgoHcku pagHM paH o3HavaBa faH kagja cy 6aHke y JIoHOOHY
OTBOpEHE 3a pefoBHe NocroBe, a HbyjopLukn pagHn gaH o3HavaBa gaH
kaga cy 6aHke y HbyjopKky oTBOpeHe 3a pejoBHE NOCIoBe.

(i) CsBn npoueHTM Koju Mpousunase M3 GUNO KakKBUX MpopayyHa M3 OBOT
nnaHa Ouhe 3aoOKpyXeHW, ako je TO noTpebHOo, Ha Hajbnuxem
CTOXUSbAANTOM NPOLIEHTHOM MOEHY, 10K Ce MOSIOBMHE 3a0KPYXY]Y.

(i) BbaHka he 6e3 ognaraka obaBecTMTU 3ajMonpuMua O NoHydama Koje
BaHka npymn.

(iv) Ako ©6uno koja op npeTxogHux ogpenbu noctaHe HeycknaheHa ca
ogpenbama ycsojeHuMm noa 3awTtutom EYPUBOP ®BE n EYPUBOP
AUN y Bean ca EYPUMBOP-om wnn nog 3awTtutom Yapyxera
OpuTaHckmx GaHkapa kaga je ped o JIMBOP-y, BaHka moxe nytem
obaBelwwTewa 3ajMonpumuy M3MEHUTU U AonyHUTUM oapeabe aoa 6m mx
ycKnaguna ca Apyrum Takeum ogpenbama.
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Mnan L

LU.1 ®opmynap 3axteBa 3a ucnnary (4naH 1.026)

CPBNJA — ATNEKC 3AJAM 3A MANA N CPEOHA NMPEOY3ERHA U
MPEOY3ERA CPEAHE TPXXULLIHE KAMUTAITM3ALUWJE 1171,

Monwumo Bac ga npuctynute cnegehoj ucnnatu:

Ha3awus 3ajma:

[aTtym noTnucreatba:

Lamym: |

Kkanutanusaumje /L]

AMNEKC 3ajam 3a mana u cpeawa npeayseha u npepyseha cpeawe TpXulLHe

| Bpoj yroeopa: [

3axTeBaHa BanyTa M U3HOC

MpeanoxeHun patym ucnnare:

BanyTta M3Hoc

EYP

KAMATA

rMABHULA

KamaTtHa ocHoBa (unaH 3.01)
Ctona (% wnu pacnoH)

YyecTtanocTt (4naH 3.01)

[Oatymu nnahawa (4naH 5.)

[OaTtym peBusunje/koHBep3unje
(ykonuko noctoju)

YyecTtanocT oTnnare

HauuH otnnarte
(ynaH 4.01)

MpBeu pgatym oTnnare

[Oatym oTnnarte TpaHwe:

Ha pauyH 3ajmonpumua:

| PesepBucaHo 3a EUB (yroBopeHa BanyTa)

| YkynaH nsHoc Kpepura:

Moaunwma
Monyroanwa
KBapTanHa

oono

WcnnaheHo go capa:

| M3Hoc 3a ucnnary:

TpeHyTHa ucnnara:

Moanwma
Monyroanwa

oo

BunaHc HakoH ucnnarte:

JeaHake pate
KoHcTaHTHM aHyuteTn
JegHa parta
KBapTanHo

ooono

Pok 3a ucnnary:

MakcumanaH 6poj ucnnara:

MuHumanHu naHoc TpaHwe:

YKkynHe pacriogere Ao caaa:

MpeTxogHu yCroBsu:

100.000.000

10

10.000.000

[a/He

BPOj PAUYHA: ...eiiii e

(Monumo Bac aa kopuctute IBAN dopmar)

Ha3MB M aapeca BaHKe: ..o

Monumo Bac aa nogHeceTe nHopmauuje BesaHe 3a:

OsnawheHun Ha3ue(u) n notnuc(m) AreHta:
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Mnan L
U.2 ®opmynap NMorepae 3ajmonpumua (4naH 1.04)
Mpuma: EBponcka nHeectmyuoHa 6aHka
Warse: <//> baHka
[AaTym]
MowToBaHw,

MpeameT: duHaHcujckn yroBop usmehy EBponcke uHBecTUUMOHe GaHke u </>
notnucaH gaHa <//> (y garoem Tekcty: ®uHaHcujckm yrosop) 6poj yroeopa ............

TepMmuHn koju cy geduHucaHnm y PuHaHcmjckom yroBopy mMmahe MUCTO 3Hadene y
OBOM MUCMY.

Y cmucny unaHa 1.04 ®uHaHcujckor yrosopa, oBuMm nytem notephyjemo Bam
cnepgehe:

(@)
(6)

(u)

Huje HacTynuno HujedaH gorahaj HaBedeH y YnaHy 4.03A;

HujegHo 06e3behere, MOrogHOCT MM MPUOPUTET OHE BPCTE Ha KOjy ce
opHoce ogpenbe ynaHa 7, HMje gato HUTU NOCTOoju;

HUWje HacTynMo HujegaH gorahaj unm OKOSMHOCT KOju npeacTtaBiba, uimv 6u
HakoH ogpeheHor BpemeHa wnu nyTem obaBewTewa U3 YroBopa o
cbvHaHcupary, NpeacTaBibao HensBpluewe obaBesa y cknagy ca YnaHoMm
10.01, a koju HUje ncnpasrbeH NN ce o4 Hera Huje 0apeKno;

HujegaH cnop, apbuTtpaxa, CyaCKu U yrnpaBHW NOCTyNak Unu uctpara Huje y
TOKY Unu, Mpema Hallem casHawy, He MpeTu Aa HacTynu UNn ce MoKpeHe
npen 6uno kojum cygoom, apbuTpaKHMM OpraHoM WM areHumjom, Koju 6u
NMpoy3poKoBaoO WMM, aKo Ce HenoBOSbHO OKOHYa, MOCTOjM onpaBgaHa
BepoBaTHOha Aa npoy3pokyje MaTepujanHo WTETHY NPOMEHY, HUTU NPOTUB
Hac unu OMno Koje Hawe MNOAPYXHULE MOCTOjU HEeM3BpLUEHA npecyga unm
peLlerse;

usjaBe M rapaHumje koje cy 3ajmonpumar, u AreHT ganu u NOTBPAMNN Y
cknagy ca unaHom 6.04 nctmHuTe cy y CBakom mMaTepujariHoM CMUCHy;

Huje HacTynuna MaTepwujanHo WTeTHa NpomMeHa.
C nowTtoBameM,
3aunyume

<[>
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Mnan [

PeBusuja/KoHBep3unja kamate

Ha csaky TpaHwy 3a kojy je Oatym peBuanje kamate HaBeneH y ObGaBewwTewy O
ucnnatn, npumermahe ce cneagehe ogpenbe.

A.

MexaHnsmu PeBusmnje/KoHBep3uje kamarte

HakoH npumara 3axTteBa 3a peBu3unjy/kOHBeEp3ujy kamaTte, baHka
he, TOKOM nepuoga koju nouunkbe wwesnecet (60) gaHa u 3aBpluiaBa ce
Tpugecet (30) gaHa npe [aTtyma peBu3nje/KoHBEp3Wje kamaTe, JOCTaBUTU
3ajmonpumuy Mpeanor peensmnje/kOHBEP3Nje KamaTte Yy KOM Ce HaBOAW:

(i) kamaTHa cTtona w/vnu PacnoH koju he ce npumewmBaTh Ha uUeny
TpaHwy, unuM Ha jegaH HeH [eo npeuumsvpaH y 3axTeBy 3a
peBu3mjy/koHBEP3Mjy KamaTte cxogHo YnaHy 3.01;

(i) pma he ce NnomeHyTa kamaTHa CTona NPMMEHUBATU Of, PerieBaHTHOr
Hdatyma peBusnje/koHBep3unje kamaTte fo [datyma oTnnaTe TpaHLle
unu go Hosor [latyma pesusuvje/koHBEp3Mje kamaTe, ako MocToju, a
pocrerna kamata he ce nnmahatv kBapTanHo, NOMNyroAvilke WU
roguwte yHasaa Ha npegsuheHe [Jatyme nnahamba.

3ajmonpvmaL,  MOXe npuxBaTUTM Yy  nucaHoj dopmu  [Npegnor
peBun3nje/KOHBEP3Mje kKamaTe 4O OBAE NPELM3NPaHOr poka.

Buno kakesa nameHa Yrosopa Kojy baHka Tpaxu y Be3n ca OBUM NuTamem
Obuhe cnpoeegeHa y Buay crnopasyma Koju he ce 3akibydnTu HajkacHuje
netHaect (15) paHa npe penesaHTHor [aTyma peBu3nje/koHBep3uje
KamarTe.

Edektn PeBnsuje/KoHBepsuje kamarte

Ykonuko 3ajmonpumal, 6bnaroBpemMeHo nNpyxeaTtu y nucaHoj popmm GukcHy
KamaTtHy ctony unu PacnoH y Be3u ca [Npegnorom pesu3nje/kKoHBep3uje
kamaTe, 3ajmonpumar, he nnatuTM npucneny kamaTty Ha [datym
peBu3nje/KoHBep3nje KamaTte M HakoH Tora Ha npegsuheHe [atyme
nnahama.

Mpe [Hdatyma peBusnje/koHBep3mje kamaTte, ogpenbe VYrosopa u
Ob6aBewTewa o ncnnatm npumewmsahe ce Ha ueny TpaHwy. Og datyma
peBu3nje/KoHBep3uje Kamate Hapgarbe, ogpenbe Mpepnora
peBun3nje/KOHBEP3Mje kKaMaTe Koje Ce AOHOCE Ha HOBY kamMaTHy CTOMy Wnu
PacnoH npumersmBahe ce Ha ueny TpaHwy (unu jeaaH eH 4eo) 4O HOBOT
Hatyma peBusuje/koHBepanje kamate unu [latyma otnnate TpaHLue.

HeunsBplwaBawe PeBusmnje/KoHBep3uje kamare

Ykonuko 3ajmonpumal, He pgocTaBu 3axTeB 3a pPeBU3Njy/KOHBEP3Wjy
Kamate unu He npuxeBaTu nucaHum nytem [lpeanor pesusunje/koHBEpP3Uje
KamaTe 3a TpaHWwy unM ako CTpaHe He chnpoBedy W3MeHy kojy badka
3aTpaxu y ckragy ca rope HaBegeHuMm crtaBoM A, 3ajmonpumalr, he
oTnnatutn TpaHwy (unu jegaH weH Aeo) Ha JaTtym peBusnje/koHBep3uje
kamaTte, 6e3 HakHage. 3ajmonpumay he otnnatuTn 6uno Koju geo TpaHwe
KOju Huje nsnoxeH PeBuanju/koHBep3mju kamaTe.
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YnaH 3.

OBaj 3aKkoH cTyna Ha CcHary OCMOr faHa oA fJdaHa o6jaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapoaHu yrosopu”.
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OBPA3JNNIOXEBWBE
I. YCTABHM OCHOB 3A NOHOLWEHE 3AKOHA

YCcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEHE OBOr 3aKOHa CaApXaH je y oagpeadu ynaHa
99. ctaB 1. Tauka 4. YcrtaBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapopgHa
ckynwTtuHa notephyje mefyHapogHe yroBope kKaj je 3akoHom npeasufieHa obaBesa
HMX0BOT NoTBphHKBaH-a.

II. PASJTO31 3A NMOTBPBMBAHE 3AKOHA

Pa3nosu 3a noTBphuMBame OBOr 3aKoHa cagpXaHu cy y oapeadm unaHa 5.
cTtaB 2. 3akoHa O jaBHom ayry (,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6poj 61/05) npema kojoj
HapogHa ckynwtvHa oanydyje o 3agyxuarwy Penybnuke Cpbuje.

EBponcka nHeectuumoHa 6aHka (y gareem Tekcty: baHka) je douHaHchjcka
WHCTUTYUMja Koja, opobpaBajyhm kpegute y3 MUHMManHe roavke KamarTe,
NPBEHCTBEHO 3a pas3BOj HEOOBOSbHO pasBUjeHUX pervoHa, MoaepHusauujy
caobpahajHe, TeNnekoMyHWKaLUMOHe U eHepreTcke MHPPACTPYKType, KOHKYPEHTHOCTH
eBpOrcKke MHOYCTpuWje, pa3Boj Manux U cpefwux npegyseha u 3awTUTy OKONWHE,
omoryhaBa nakwly uHterpauujy y Esponcky yHujy 6anaHcupajyhn pasBoj, eKOHOMCKY
W coumjanHy KOxXe3ujy yHyTap ucte.

3akrbydkom Bnage 05 Bpoj: 48-312/2012 og 20. jaHyapa 2012. rogunHe
npuxeaheH je MN3BewrTaj ca nperosopa ca EBponckom nMHBECTULMOHOM GaHKOM Y
Be3n ca 3akbydmBaweM OPuHaHcujckor yroBopa wusmehy PenyGnvke Cpbuje un
EBponcke nHeectuuynoHe 6aHke n HapogHe 6aHke Cpbuje ,Anekc 3ajam 3a mana u
cpeawa npeayseha n npeayseha cpefhe TPXULWHE kanutanusauuje /L7

®duHaHcnjckm  yroBop umamehly Penybnuke Cpbuje wn  EBponcke
uHBecTMumoHe 6aHke n HapogHe ©aHke Cpbuje ,Anekc 3ajam 3a mana v cpefgha
npenyseha n npeayseha cpenwbe TpxuwHe kanutanusauuje lI/L” 3akrbydeH je 23.
janyapa 2012. rognHe y beorpagay.

duHaHcmjckum yrosopom npeasufieHo je aa ce cpeactea Anekc 4
KpeauTHe nuHuWje 3a Mana u cpegmwa npegyseha ce ogobopasajy y nsHocy og 100
MunroHa espa 3a 2012. roguHy, nog cnegehum ycrnosuma:

- usHoc 100 mununoHa eBpa;

- nepuwog oTtnnate 7 (cegam) roguvHa, YKibydyje nepvod MupoBarsa
oTnnare rnaeHuUe oA 2 (aBe) roanHe;

- MpUNMKOM noBnavewa TpaHwe 3ajMonpumay, nma MoryhHocT msbopa
duKcHe kamaTHe cTone unu BapujabunHe kamaTtHe CTONE;

- duKkcHa kamaTHa cTona O3HavaBa roauvllky kamaTtHy ctony ogpeheHy
o ctpaHe EBponcke mHBecTMumMoOHe GaHke y ckragy ca npuHuunuma
Koje nospemeHO YTBphyjy ynpaBHa Tena EBponcke uWHBeCTULMOHE
DaHke 3a KpeauTe n3paxeHe y BanyTu eBpo;

- BapujabunHa kamaTtHa cTona o3HayaBa kamaTHy CTOMy Ha FOAMLLIHEM
HMBOY Koja je jegHaka wectomeceyHom (6) EURIBOR-y, nnyc wunm
MUHYC ogpefeHn pacnoH, Koju EBponcka wHBecTMUMOHa GaHka
ogpehyje 3a cBaku pecdepeHTHM nepuon, pacrnoH ce yTephyje 3a ueo
nepuoA oTnnaTte TpaHLLUE;

- PedepeHTHM nepuog o3HayaBa nepuop o4 wecT (6) meceum oA jeaHor
natyma nnahawa go cnegeher gatyma nnahamba;

- nNpuNMKOM noenayewa TpaHwe 3ajmonpuman, nma moryhHocT mnsbopa
n3meny roauilbe, NoNyroaullbe U TPOMECEYHe oTnaTe KpeanTa;
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- nNpuUcTynHa HakHaga ce He nnaha;

- TpaHwa ca PuKCHOM KamaTHOM cTonoM oTnnahyje ce y aHyuteTuma unu
patama ca jegHakvM yaernom rnaBHuLE;

- TpaHwa ca BapwjabunHom kamaTHOM CTOMOM M TpaHwa ca PUKCHOM
KamaTHOM CTONOM KOA koje je ogpeheH paTym 3a peBusnjy unu
KOHBepP3ujy kamaTHe cTone oTnnahyjy ce y patama ca jeqHakum yaernom
rmaBHULLE;

- Hajsehu mnsHoC kpegmTa Koju ce ogobpaBa Kpajiem KOpUCHMKY Ao 12,5
MUINMOHa eBpa;

- MoryhHocT nsbopa uHaHcnparwa 100% npoueHTa MHBECTULMjE KpajHsmnx
KopucHuka nnu 50% y 3aBUCHOCTM Of MpoueHe MnocrnoBHe GaHke u
3ajmonpumua;

- KpeguT ce peanusyje y Hajpuwe 10 (geceT) TpaHLM, ca MUHUMANHUM
n3Hocom TpaHLue og 10 munmnoHa eepa.

Kpajiu kopucHULM cpeacTaBa kao M YCrnoBW 3a (pmHaHcupare npojekaTa, u
anokaumjy cpencrtasa ytepavhe ce no notnmcmBamwy PUHaHCKCKOr yroBopa 3a Mana
n cpegra npenyseha, y nponpatHoM nucMy koju he ce pagu cnposoherwa Anekc 4
KpeauTHe nuHuje 3akrbyuntu namehy Brnage Peny6nuke Cpbuje n BaHke.

Kpeaoutn ns cpeacraBa Anekc 4 kpegutHe nuHuje ogobpasahe ce Kpajtbum
KOpUCHMUMMa MOCPEeACTBOM MOCMOBHMX OaHaka, Aok he ce O agMuHUCTpUpamy
KpeaunTHe nuHuje 3a padyH Penybnuke Cpbuje, ctapatn HapogHa 6aHka Cpbuje kao
areHT.

HapogHa 6aHka Cpbuje he, kao areHT Penybnuke Cpbuje, 3akmbyduntu
yroBope O nocpefoBakwy ca MnocrnoBHMM 6GaHkama koje ©Oyay oapeheHe 3a
yyecTBOBake Yy peanu3auvju Anekc 3ajMa 3a Mana u cpegha npegyseha wu
npeay3eha cpeare TpXuWwHe kanutanusauuje |1/L.

N3bop nocrnosHux 6GaHaka he O6uTM ogpeheH oag cTpaHe EBponcke
WMHBECTMUMOHEe GaHKe, y3 carnacHocT MuHuctapcTBa uHaHcuja u HapogHe 6aHke
Cpbuije.

3akoHom o byuety Penybnvke Cpbuje 3a 2012. roguny (,Cnyx6eHun
rnacHuk PC”, 6poj 101/11) ogobpeHo je 3apyxuBamwe Penybnuke Cpbuje y usHocy
no 100 munuoHa eBpa koa baHke 3a noTpebe cnpoBohewa nocnegwer gena Anekc
4 xpeguTHe nuHuje.

[l OBJAWWHKEHRE  OCHOBHUMX  TMPABHUMX  MHCTUTYTA WU
NOJEONHAYHUX PELLEHA

Oppenbom unaHa 1. npegsuha ce notBphuBamwe PuHaHcujckor yroBopa
namehy Penybnuke Cpbuje n Eponcke mHBecTuumoHe GaHke n HapogHe GaHke
Cpbuje ,Anekc 3ajam 3a mana un cpeawa npeayseha n npegyseha cpearbe TPXKULLHE
kanutanusauuje ll/L}”, notnncaH 23. janyapa 2012. roguHe y beorpagy.

Oppenba uynaHa 2. cagpxu TekcT PuHaHcujckor yrosopa wusmehy
Penybnuke Cpbuje n EBponcke uHBecTuumoHe bGaHvke n HapogHe 6aHke Cpbuje
LANEKC 3ajam 3a mana u cpegha npegyseha u npegyseha cpeghe TpPXULLHE
kanutanusauuje /1", y opurMHany Ha €Hrneckom je3uky 1 y npeBofy Ha Cpricku
jesuk.

Y ogpenbu ynaHa 3. ypehyje ce cTynawe Ha cHary OBOr 3aKoHa.

V. MPOLEHA UBHOCA ®NHAHCNJCKMX CPEOCTABA NMOTPEBHUX 3A
CNPOBOBEHE 3AKOHA
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3a cnpoBoherwe oBor 3akoHa 006e36efyjy ce cpenctBa y byuyety
Peny6bnuke Cpbuije.

V. PASJTIO31 3A JOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM MOCTYTMKY

Pa3nosu 3a goHollerwe OBOr 3akoHa MO XUTHOM MOCTYMKY, carnacHo 4naHy
167. lMocnosHuka HapogHe ckynwTtuHe (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6p. 52/10 wu
13/11), npousnase wu3 uukbeHMLE [Jda je noBfnadyewe cpeacraBa Mo OBOM
PUHAHCKjCKOM YroBOpY YCIOBIbEHO CTyMNakeM Ha CHary OBOr 3aKOHa.



